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fe'Jf^iS TRE T T O '' 

,. , ; , ,D!K^.|.A, VITA 
' ' Ù 'É '£ ^I* ■ ^ • if >f''r /J . ' ■ • - ' 

P lE Xa O JM E XA-SXiA s la 

» 

R' ■ •. , • \ : 
idottò da varie ft()fflc^ti<:he disgrazie,* 

a non àvbf piu^'yoAarizc in' Assisi , sua 

patria' \ Félive 'Tfcip'ussi Gtt€mè tf' essere' ar^' 

rolato •-^ra^J^^òfsi'dcPPapk^: tònòbbc iW 

Roma Vtahte^d' ìioìtastì: bológViése ; e 1':^ 

tolse in feogf?è^»^ipmfld(V Wlla^^liui comya-^ 

gnìa di 'ttovaf ^^àlche corti{)éttso 'alle pài^ 

gate , e 'prèséihti' sue niiseife . Da" tfttèsttir 

per lui " Fortunato matrrtAòriio ebbe ' Ftlibè 

più figlinóir, fra i; quali" W dlstinWo Leò^ 

poldo'i ediFriostro'ft'c^froVdi cù4 H geni'^ 

tori ebbero* cu rS' particolare. ITi^hdo par^ 

camente aePp?cfcol 'soldo- , %'^^di 'quanto gtìà-? 

dagriava copfaiidò W sAittu^te'ìlìltrtii , gitm^^ 

se a proèuiiar' a-^àe , èd^aHà-^ maglie di- clié 

vivere con meno incomodo; 'ed ài figlj^^dt 

che ^ottr'ffeqiicHtàreMé pìóBbfiche scuole. 

' 't m. Cor- 



i; RISTRETTO 

Corfeir^ l^pniy ^pdfpiup ^e^* ^ sua ^ 
quando si manifestò in Pietro una vera- 
mente straordì^àiii 'própciistóne alla poesìa, 
ed alla ^uri^a|^ a^cxulisfs^r l^ ^^ > man- 
candogli altri mezzi , scelse egli il piÙL 
fCcife i «^pci:ò4:aAtaèa viiptàoQoìi Imj^dvW 
visando in una piccola bottega aperta da. 
suo padre a forza di continuo travaglio ^ 
c4. in(}uscri^f ... J^YÀ.^fu che^ ,jn .passando ca- 
ij^yilmefite un^ , sc,rì ^ copie, ^rja , la fama,j 
U.f^^hre. giuf^go.n^Vto^ G^an^V^rio^zo Qva-f 
y^na i>e , asf ol tè . , < • e r ne ; ^ ^^nyn jf ò ^. .l^e idee ^ 
kf 5spr.f^^^Qn(.,- i^ focilft'g^'^ ..^f^, ,«oce , o 
LUjc^ , e p^ . ^ip^as^, ii^qaan^fp .,H .^pgno ^ 
ctjft, rÀfplvptt;q dp.. quel niioj3f\eq^d,dicBie4erlq 
^ parpnti^ jper.col^iyarc ?gli 4tesso un* fian- 
55^ così .ben d^spostfk a dai; ;^u^^ abbcf^da- 
ti , ^'q\4Ìsite , e- rate , Promjs^: loro • di m^atcr 
njcrlo 4i tu^t9.,punto/.4*,^ÌJfy^^lo^ e.d'isr 
t^uirli^ i c,onye s^fos^^ statp , si^o, ,p;:oprio fi? 
glip,. e cori tcip I'ine9rfggl,,a(.jfimette£l9 
a.Ua di luii.<:ufa ,, a- dispeti^it ,dfHa .tene^ 
r?2,za che il i^. cupre . ppjpo/ieya. » così 
fetta Sjcpafazipne, , ; f 

Volle il' Qi-nvina c^f rcitar. s^b^ soprf. 
di Pietro quei diritti , che àavagli V ap- 

pa- 



parente . |idg?;ju^e, ; e peii^ ^cungio^t' il , co, 
gnome in Sf>9ÌkjM fiff^tastasf^^che vai taqhi* 
«0 nellfr <Vf^^r. livella ; ^[Mn<% ^]' iulkit 
na qufli cUi Trqp^^si j^r^k'/9lW9^M^ fu d% 
q)9el giornihAilL poi neU^;^Sf^:^^i)^Ìfi}ia.^ ì^ 
Italia s ^ #o«i^ dM. nioOtiijCfft^iHWto. . 
. Sì apBlic|^:flUÌndii, U. fiUftì i»«W^vAÌ in^ 
stillarci i^lClM|i9aft9^ .|MJ^iStf90}g)i9in^ 
^ . quella^ aqqK ^9rdÌQUÌ^ 9ÌlftÌ^ -cb- cg^ 
aveva pl^r ^R |iutii9fri classi i 4; Hétl^fif»^fap^ 
to^ .queUt ecM^Wfw parz.iattd^i^iif' il Qmvì? 

pjredicafm^a i^^K^ ja^ jiàiiswipflQQ^ um* 
laziaiiftu fibcbfllo:>qìMt9ti imi^:i^4>eimefaO| 
anieQO^> Vi(l9ecf| supriwmK^firAt^JilM&an^iJr 
«cne ^o|il*icfcè,\ffi4: &«ie 71^. |>iài kggtepi 
pi^ceti^v » JU iGfiiàtfif' compoit^rtiri Af#4««ipf- 
m nfil^]ffk,<i'^aA9Ì quatCoriijc^o^N^Uina: chipr 
n piims; deU*'<e«tx!eina «everi tit^ Aette kfn^ 
dramin^ticj^» .eh«^ il (?<«vr««r #pifgava aji 
tuo discepolo ^ come la è altresì deir esatta 
aonsiisiiMe ^iqueact al ^eolfir di quello. 

QaestVt piova, sorpcecnleiite in. quel)*.-^ 
tà delMfMpeijc»!: taleflitx> , cbelfH. diede V%ìr 

il: Gfammk . .4 ' G/QUdttirlo 8(« 



dH in '^<{lpoik= Aòpé avergli^ f*ctft''»j>rendere' 
gti ordina Wi nòti f ivi fe ^efeitìfò ai sudi, 
amici ca«<ttfft'e<5tftlknt?e^iittpfWVteatore, e' 
PKit-b 'aòt^*tt^{%aftt?aivì' (>iù«''^llié' iW' puK- 
Blico -stì^x^} ^4u#»i<fQ^' ai^Wngftttì V' àsrehdo» 
per ^<M^t)«eliari^^d€l 'suo'VJM^ ^jl So/Zt^if 

féek'l la^-' ett-^f^j^a iw«^6J «Mia ^g^ustèzza e- 
tJ<^iyneÌ9Ìoifé'^^é^«ue> 'MéVì^> ^^oll^^r^telza ,> 
^€yr<fitk''dAadi irrsi, cò!li'^arifadili!ck delle 
lU«^rithqf,fe CóihL SÒkve émohH-'-ùéììft stia vdcé»/ 
<^ ' 'Nel b*e^e''8<igg<«rÉnd^^Hf' >fecétlloNitpoM j 

the ^t'tatW«ili* ws1?fi Af^iwiii RgiWftK H^ 
ne ph'f4ò^n^l^i*iÉ^«ti ^"^efciéPcoftie'J^i ùft- altrtf 
isUi pàrrjà? -tìnè Wat^pettJè^ ; Iti'tttt ebbe irt 

•N^pòrt 'i tebeWqi^ìedé ifrt' più >léA:er(El ^sctiv 
tè all^''4V^atft 'Suo •tritèllo', -^ite" per 
%!i%sfci ''tìflfeiv4" hò^^itìdlCtttÀr^c^|^tóiAe¥e) pò- 
fe «ri • M '^sctfWaf fàiriòrtf fe»4Ì"*latf tara 

Fero' fu'chéì dfopb là' m^rfe dél'siio b«- 
^fico • mftèsfrÒ'^ftf/tt Vinbétrié Ot'atKha^ 
"icraddta in Rmfta -ri^t i 7 r^ v *^^**^<> *1 
7M«^a^fa&èé^' rrmarsìto' padiitne dt'dSt^or'libe^ 



DEL L A V I\T\A. r 

tamentev^ dii io, e' delle 8ue\aslioni , penaè 
subito, diitvaaferirsi in quella Icittk,^ per e* 
. lercitairyi Javvda lui coedata /lucrativa proì- 
-lessioriè. yi (avvocato . • r. 

Ma pnèia, (di f: abbandonare* Roma volle 
, darvi una; pubblica*. testimonianza della sua. 
tenera r gséticàdiiie verso il .defìsnto ; che 
alle «tante berteficehse aveà Raggiunta quel- 
la di^'i«istimìrlo -suo- er^de,. Recitò quindi 
in una nùmerosai. adunanza degli* Arcadi 
un bellkésifno'^ocnponimento' elegiaco intì* 
tolato la^S/raiia'tieHiu'JS/órw ^ed in quel- 
lo manifestò con i jpìù-)«vivi'ColfM:i':il» dolore 
che tuttiota iiormentttvaie fvèi laipei^ita- di 
un cosìjlod«Kole erdottb:)precBttoi?ej.4i!è «ju^ 
sci segm óihVàtt . aàsiiino , gonstfeile v- ^ e > gtaco 
futomii.maj smemitiiinctiitcorilc^onrso' delk 
-vita >dL;W^r!pyjÌà7rÌ9nenibfàmQ7:. del .Grirnsi* 
fs£z< èssttijrda-stataosempreliper 'ìhìnri' os^GCo 
■dcUA ifiuE <i!Qntatz.^a 9 cofli^«'^IO'<fa dbglij«iq- 
gj suoi.. '■•f'Kj iijl ì\' <••-' .-.-. j«- <'.•!•'*.: 
' So cbp MÌifiitJtii«rlsse'.>IèlvJra4}di/lfet<2iS^^-* 
S70 , e chetncqi^edlaoapv^ciosanffeocei^lonvocusa 
d' essersi lasciato! y.dppo lamdnàt^ ith(p\avism^ 
trascinar allac cieca ulalle^'dudésise^op^Lssiiiiii 






< . w 



▼I vRvrr TU ETTO 
fcmtfiantt ^*it^pae9ia' Ó0èj^ .cà ill> batm cw 
y» : fo. che ^rràiii»^ <iiniiflóe MfSppriàseatairc 
lo- come ^ un ^imFiàie ^siipiftovè i-pradigi 
vivendo coi parasiti , divorato iUail' ami 
•Kione « '«)9penmeiàtoii 'segiio ,' che nirila e 
aravaBldeiravvemiie. Mav fi>]tke*il.:vidicol( 
che lo troì^o néSìai jmBàioné éelihmgfnivaort 
-ignota -*a rutti d filosofi'^ Trcha > haimo b( 
iscudiato l'uomo, ridio>la>ipesdombiijè 
certo in .'chi' scrive «éìiza- aver 'idee chia ' 
di'cl^che Iscrive <^ io non saprei-dire qu 
-inaUendore egU .ilbbia dei viej', e degli e 
TDri,''Cbe.«dD:>i(1'ÌM>ca carità aJEtrilniisce 
xMetàuosioC Ghf afe.'/nmi dn' qualche tecor 
éìtm >scQrio9chi0O7ifcnttohne ave6sé<^>iegh tr^ 
rvratr Ibtra^àéiend , cnerehbeiatad» fVfidentt 
«xristisain&chneiigiio.'diixiomfii» ponifm d'i 
ila tanto' . mesohinar: , rari r viiupemrtile . «md 
iiBÌDiie; inaJascì^rlitphiteo9m":«epotti in^u 
•pfofbndo obUio^^BCOz^aipxDdkifK nson nocu- 
mento evidente delia di lui !ama«< - 
-. * Non è^'pjmthiìe'jdi ' leggère) iif qàellà v^ 
«a; con ipacstezaoi i' asiiEBÓ^ ienieriza sta- 
«siftcaggìiiev Irthmghi^ipiiieriii^-^ inojosi dif 
jefiost-, .chai«»8Ì!>;'iRefit>do in^'hocia ijriavvc 
catoliRapolet^O) acelto dal nostro Metasto 

sio 



"tÈLLA'ì^tTA. yM 
M a màé^fè nello stUSio drllk 'giutts|>fti- 
denzà , ditéòèrsi difetti unicamente a' di^ 
tornaUd ^snì^d" pióPe^Èhné eh' egli abbr^^- 
ciar VoIeVlì^: cl'ràpprèéèntà dst un canto il 
povero Giuifccon«ulto ddtfie un? uomo cHe 
non còxlt^cè^a ^ grazia ó 'rtÌ?.^èricordia ; lo 
compaio a quéi perversi ,* dei quali patla 
GiotehaJé licila' sua seoTnda àatira ;' qiiìMi 
al sèVefb iièuifgo , • ed rfHà'trlrdele' Asrrea': 
la sua' Kotoi gli eccita Ic^ itiéjlse marJi vi- 
glia, cfeè lo Stretto di Gibilterra eccitò riblf 
anittìo & HiÀWr dall' àKrò^ cbitb ^oi? dipin- 
ge ti Méiàèèulió ' Cóme Eticii/'Cihna avanti 
a Ceftai?é ; thb 'h cbhVlncè di tradihié'At« . 
■Queste fatvMi^é pennelkte^ tanto inféifioti 
al soggétfb, quahto quésto ìeta^su^e'riore al- 
la mano ihfelìté , che ciecaiftehte le dava , 
non tfoW^ailò ttovar luogo àèllà vita d^trti 
poeta ,^c&^^si' eipà meritànSt caritè dWirata T ani- 
mìtz^ìó'Ae' Ai tutti i letterati; te là stimk 
delle ónèStéVfeotte. '*'^ " 

r appRcaVione' 4i t'iétró ^èli' a*udf fò- 
reiis'l }ion' asSbì^H le sue ifactilt^ iritelletui- 
li, t lé' ì/i'clina2'idni che la'hktuta jrvéU^i 
"date iih iflWJtf "da farfeti 'ftàsttìrare In Naffo- 
11 a Vimz'tò', t le ifavls^j'tflizila fatìa 
-'•' « 4 del 



-m^^ tantV 9lt]r;ej^, «he ;.fu ,.prqj,ostq all^ 
Cojjte.dcl Vic^rèjjjHCPmc ij, spjo, jjcapace di 
soddisfar/B 'j'ay^ fevfitn^ . chf, sji;^ av^v« di ^fc^- 
teggiarc , •t;r?^oi4ifi?i/ta;oiefite.Tlfi^,,g5av4danza 
, dell* imperatrice Jìlì^ahett;a -.4i',;-l!r4itjsvyjch 
djl Wolfenbuttel ncir occas^^^ chc^ ipelebr^- 
. y^isl il .suo giorpa -natalizio. Gli Orti Map^- 
.rictifa rpperett5i..9hp,diè.aU^iki(;«i,,,e che 
.cpn grandissLfno^ [applauso fy fLÌù.^ypUe rap- 
^^presentat^ sul teatro di Napoli,, ufi ^> 1 723. 
^xielli^ quale, la. famosa ♦canta^tfi.cp; Bulgarini 
, j;appre8entante- la| paifte^ dji Pfe/zc^ne»,' ed ese- 
guendola, stupeodapientc „ne ,ri&cosg^^li-uni- 
. vprjaji applausi . L'anno seguente 1 1 24. coqrv- 
pose cglila.DzadWff abhandofiat;a, in^cui l'Ita- 
lia per la prltriA volta vide wnita la poesìa ad 
^VMia muaica passionata, ed , alle,. pii^,.4ilctt<»- 
yoli illusioni .della pcena. Questi due,cia9- 
,cuno pel lor^j.geAere^ eccellenti, cf)mponi- 
menti lo fecero desiderare da tutte le città 
^Itje ,. che-,4i ^9fnÌ|[J'anti -Spettacoli senti- 
vaJio con entusiasmo faveMare . da coloro , 
^!<;he gli ^vcano.ye^uti. .Scrisse ìì^Sir'oe per 
^.Venezia, nel j 2 26 vi fu pjio^^ttp, con in- 
j^credibile concordo, ^di jBpejctat9ri • U«i anno 

do- 

* -« V T* 



OR L LAVITI, tx 
jopo'S;Cnsse il Canone in Vtifsn pel teat^ 
di Bomay dove si era egli già trasferito 
cogli sposi Bulgarini^ ceiiqufll viveva alloit 
in uni^ > strettùssima , ed ìnpocpnpe amicizia*; 
checché ne. abbia pensaci- , e scrittola sosr 
petrosa malignità assistita dall' invidia sem- 
pre pronta a (denigrare l'oliere altrui, col 
iare aocora carpo alle ombre le, più leggiere. 
Un anno Af^o Roma cerase . pur>e rapita 
di' £2^0 dì MetastQ^iio^'^, .^ nel 1729 alla 
ma Semiramide^ ed ali* /Hosaandro ntVe Inr 
ile drammi pieni 4i ^vWieÙ:^,: eijiagnant- 
ni caratteri. egregiam(?n|e sviluppati, ricr 
:hi d'espressioni, e ài Sffitimenti eroica?- 
nente applicati , e che ci dan Tidea d'ib- 
la facilissima versificazione accoppiata ad 
m luminoso, -e limpido stile, che sommar 
nente onora il nostro teatro^ Ciò dovca ba- 
tar all' insigne scrittore per vedere la sua 
ama portata .al di là dai monti , siccome 
e ebbe presto sicura , e lusjinghiera testimo- 
ianza* ^ 

Viveva allora in Vienna 1' Apostolo le^ 
o storico , e , poeta dell' itpperator Carl<^ 
rf. , e vi godeva di qu^JJa stima, che Ip 
uè poesìe, e gli altvi dotti cpmponimeiìù 

«li 



/ 



X R t S T A É T T <f 
f li avéano umvèrsalmente èoticiKatl ; li tuoi 
drammi , le Anioni tiacre , e' gli Oràtor j nor 
hanno per certo 'te grazie» la dolcezza, 
1* armonìa , la condotta ben ititre£ciara , 
r elevazione dei séfitimeAti , e qùélf ammi- 
rabile maneggia delle passioni deSl* ànimo, 
e delle affezioni del cuore umartó ^ the à. 
ammirano in quelli del Metfastasiò \ con 
lutto ciò vi BÌ scolrge una nUòltò itigéghosa 
invenzione , grtfnde energia nei dialoghi , 
intelligenza poco comune ,nell' arte teatrale, 
ed una ¥ara fetondifk di pensieiri , e d' eff- 
ìpressioni, uhFta alla veritk a^sai difficile 
^d incontrarsi in^ somiglianti ' poetiche pi^ 
ture. ■'• '^ 

♦^ Al diseermmento , ed al sapere V Apos» 
tèlo Zeno aggiùngeva alcune belle quaFità 
morali che non vrfn ho fa<iiliÀente d' accor- 
do col foco entusiasmo del Pai^nàso/ ed 
avea egli succhiato col latte una cìérta sa- 
perioritk di pensare ,-' e di vedere , per ciri 
la gelosìa divenne oggetto di dispregio agR 
■occhj suoi. Quindi fu che, avendo la cor- | 
te imperiale ^risoluto di sollevar 1* Apòstolo i 
Zeno nelle sue fatiche, la di lui salute co- \ 
ihinciando visibilmente ad indebolirsi. , ed i 

aven- 



uveiKMo^'tfoSsQÌtàtO limici ^oltfpÀgho da ^ie- 
gliefsi i' non pfOfoSè tpgK ^tiè^^ollc altri the 
il Métastastòy t6tAé> ^htinfarHèirte sì Tède 
nélk létttrÀ; per mezzo delRi quale gli 
fu tifilrtò U fittrvizio'ces/areo. ' 

Ib ildhlntirndo coméumtsSadi potuto <to- 
•vtre'thi, seiiza produtne^rov^' alcuna,' a^ 
bla 'potuto negare, che V Apostolo X^no 
avftiw Avuto parte alla liortitirta del ilfo- 
tastasio fittta dall'imperatore Car/o yi.", e 
se mal non'?mt apporig'o il principe Fio 
di Saijd^a'^ iì quale d* ordine del suo so- 
vrano #é %ciisAe a Pietì^b iri Roma, d«v 
vea cértàttkeiite esser iheglio informato elei 
fatto di quel, che' potesse esàeH'o più di 
mezzo secolo dòpo uri avv(>caro Ci fitrnì ,^ 
che si' è Studiato di'^eféuadiefrè il contra- 
rio ai stìoii lettori. Orli prhidjf>e Pio 'dic% 
esptessàftìieÀtè -^1 ■- VleàUJstasio nella sua ' let- 
tera Ai-sf ^^afgoiitò f729 <Xit ' r ApasioBo 
Zeno ndfii deifideravààltfo compagno che 
lui, e^ciÒ'ptwchè non conosceva in ItaRà 
soggetto più ;iddattato a soddisfare un me- 
narca tanto intelligente/ quanta lo era' il 
suo padane . Se questa ' tcstUnftmànza nfcb 
bastasse a ititkini , bastefk cekifahiénte qudr 

• ^ la 



la che t^nàettitc^^^lili4poHe^qi^e^ocM^tmsta 
sio stcssff ,in ; rPn^ ^. sua,, lr,Ctf ra 4ej i 5 • ne 
rerpbjre I^ì^p, ^cl!j% qu^le, gi;^t»9tandir.n<^|i 
poter, senz^a t^CQka . à' i|igrat:q^^<4Ì!^<i\M^ar 
d* essere debitore di tutt^. Jl§u fu^;,ft|rtun; 
alla, di lui. genero»! tì^vf ^ii^Li^^.P^c^g^c^ ri 
guardarlo; come,. un'opera 4^H5: su^i mai^^i -, 
ed ia seguitare f ]^fqtcg^erlo^^qmà9k^\^ .^ 
fesa d^l $uo, , proprio giu4izi(9TBvta%i<> ^ 
perspicace .divscexnime^fp diril^J^fi (fcAjrrcrl. 
questo Ristretto il giudicarp q^ial- caso de^* 
ba mai farsi.de! sentimenti. 4i <J^1^U. •crit 
tori , che non si prefiggono r-^^It^ «copo 
fuor solamept;e ,qufllo di d^^..jH^oy« d'ui 
mal inteso sc^tticismp; a... dispetti? ;eziand)« 
delle più inc.ont;*astatiU Y^rit0.\. . -...'. - 
Convenutagli j il ^Mrtastà^iq . qpl ptincipt 
lPip delle coedizioni, ^olle qual) ,^icc^i;tav< 
di dedicarsi al teatro cesareo ( phf.fQrom' 
di tre mila .fiorini -annui,,..edi ^ ce|VK> «zec- 
chini pel vi^gio) .prese a regolai. {presta- 
mente le cos? sue , ainne di rit^V5ai:sVipron 
to alla partenza nella sussegij[jent?i'; prima 
vera del l7§o. Un i5omi gli ante ri tardp. noti 
poteva certarinente essere grato, all4..cprt» 
di Vienna ;..ma siccome il, §4^i¥iio^o Poe 

ta 
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a dcÌMft'^4ft*sf {wìihk che 'riocveise T in-' 

àto,' avcà^lcoiitrattaroU' obbligo di dar dae 

Iranrmr'^ncllMnvefnò del l?-29. , e i23c>:' 

Jirf teatro Mi^'IR Orna ^ . còst[ « -rese pct lui 

.ndispcrisrabile 1' hdèmptm^ilto • del medesi-'* 

mo , e Roma'^fii spettatrice' ^éll' ArtasersM ^ 

e deli* j^^andr» /nei ' q^àli' ammirò più 

che mi\ fl talento di PitAró'^e sentì il^t)- 

lor che"ttgi«nà!r te'^WcfaMà <tette^«à-^di 

perderlo fe^é per iSèmprij; 

Nè'^ d^llF lettere , né dagli altri scritti 
suoi WbAiafiì" potuto ricaVàW' il tempo pire* 
cisordei li»y¥rriVó'in ATiéiina: però ci siam 
CònterftM' dr^orrgettùràtò che' ciò fosse ver- 
so larflKè'^ai^'GìUgho'tìa f prittii giorni di 
Luglio àM^J'75ófE^ cereo ch'egli fu ammes- 
so air udiekie^à'deB' ' Imperatore li 32 di 
quest'ultiifìb mese; né ci sembra credibile , 
che ; ésìJ^ndé' stato con tanta premura rlce»- 
cato; iif^^^ '^gli pòi ddvutb -passar più mesi 
in Viihnà prima d* otifèner 1* onore d' essere 
preserìtaro a' queir umanissimo Sovrano . 

Li'segrt»^^ ìstima , e A tìenevoleni»„on- 

de Métaèfàsió fti accoho dk 'Cariò VI. ^ fo 

cerò' uifiaS^si* profonda t'mptèì^siòile sul di lui 

animo licdiftAteftte;-, 'e ^"'lenisibt^ssimo per 

'1 na- 



t^TO ?^mQfe ,, q|^^l'[ti^^(is(p j^tj^^Gi^amcn- 
p9A Wq[if>«e ^pepp ^!*jigug^ÌÉeffìaf;^cas^ dlA**. 
siriA^ -fi è! )^aÀ:gli;^,^cad<le' di nìcever^ , o 
4i.d8ir «Ha":cfl|^t§>^.iqdjiUe B^1^>^^i> ^.^g^^ 
q/ifim delici: a4M«r>«iWfndeva,:,HH,% benché 
kr^eiris^ìina qmbradì aaolostjc^:^ )^ di dia» 
gli8ti«u co% qflit%iwiij;eti?[ictk((?o3tif^ocdinaria 
nei letterati a stiffijidk^^ gfii^ti sempre al- 
II:: contrraWìjsjwiR^ a6 perch^^ jSei^pre partati 
da{l' amor prqp^^^. jppederi^ Jnff^tfjiSii^^ non 

kro, idee; e fi^ :;ieU*Ì8tei9a,f;ei|^p9,, che 
filato aiTiar9Fn^h)tf^f4fcIaf^a|io qo|ijga l' or-^ 

gogl-ip^r e k pr^w^Jiione al^ui^ib.i / 

^ l,r primi ,wggj . d«l: sijo. .v^Iih:! pottpLco, 
che Meta^e^it^. di«4e ift Viei^ivi.;» |bBo es^ 
tanri s^ato o^s^Oi lot piena popsesf^ della 
osa carica:, fui'on^ la.^ayifa Elenq^Ml Cai' 
ffari»^ azióne, p^^grft TAppctse^tai^araf^Ua set*- 
tiflt^iìa santa: x W Kfmpi^- deltiEt^rtùtìt. fiista 
teatrale data id^ltT imperatore nel SU9^ gìAf- 
dfoo della: f at onta ìA di 28 ^gfatStQi^ ed il 
;mo pjctìdetto Jì 4 nQYl^mbsei d^U* is^ 

te8S% 



DELLA V I T A. xv 

tesso anno 1731. Li più vecchj tra liVien~ 
Hesi non A xamment^vano una così univer- 
sale appnivaztone , e gli spettatori versarono 
abbondanti ]^grÌQ)e di tenerezza alia sce- 
na dell* A<^4iiì ; cutt« i^ tieatro risuonò di 
applausi^ 'P l'autqre ebbe il contento di 
sentirsi spc^i^lmentq lodatq dal sovranii 
medesimo . 

Stabilita in '. tal modo , e consolidata Isu 
sua riputazione i^on c^sso Metastasio d* acr 
crescerla sucfCQSS^v aliente con altri eccel- 
lenti suoi componimenti, h' Issipile andò 
in iscena in gennaro, e l'ammirabile suo 
AdrUriQ nel dì 4 novembre 1732. Lo stes- 
so giorno dell' anno seguente di^de il De* 
mofoonte i eh* eca stato preceduto dall* OZiitz* 
piade , unp dip* suoi capi d' opera , rappre- 
sentata il dì 28 agosto • Adorna di mille 
pregi coinparve la Clemenza di Tito nel 
l?34 celebrandoci il giorno del neme dt 
Cesare , e f 1; ricolmata di ^ante lodi « e di 
una c«8) concorde ammirazione, che Sofo- 
cle , ed Euripide ne sarebbero rimasti essi 
stessi cqnfenti . Nel. 17 36 1 Achille in 
Sciro, il X^^^ocl^^ ed il Ciro, riconosciu'- 
lo vi4ero la prilla luce, ed offuscarono in 

par- 
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tvì RtSTRETT^ 
pai^^e quella di alcune opere ^/eécderiti, 
benché meritamente' encomiate : còl ' suo di- 
vin pennello dipinge le attrattive' delle vir- 
tè, e le laidezze del viziò-'cosl al natu- 
rale , e coni tàiiti vivacitk, che non è 
possibile a chi' ascòTta /od a cHi légge di 
hon sentirai trasportato dairàrfiò'r per V al- 
ti:a. Non dirò poi nulla di quell* incantesi- 
mo onde esalta' l'eroiche passioni, ed in- 
finitamente solleva r uom sópra 1* uomo , 
^ònducendòlo per quei invisibili, e difHcilt 
sentieri dèi vero , del bello ,' e del grande 
nella scienza morale, che si sentfe, ma non 
si >cdè, si concepisce, ma non si può es- 
primere . 

Li grandiosi isforzi delir intelletto , e 
iell immìigi nazione del làublime nostro poe- 
pi esigevano qualche ripoiso , ed ili fatti il 
godette per alcuni artnì, giacché la Zeno^ 
hia fu compósta iiel 1*740, e rappresenta- 
ta li 28 agosto di queir anno ; é sebbene 
avesse egli Scritto ^Attillo Regolo h'el tem- 
po istesso , la liiorte di Carlo VI 9 e la 
guerra di SttccèssioÀe che scoppiò pòco do- 
po , non ne permisero la pubblicazione, 
£ modo che per là prima volta hon troni- 
par- 
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parve questo dramma altrove che (Suljteatro 
di Dresda nel I?5o a richiesta' del re di 
Polonia Augusto IL^ nel qaal teatro sei 
anni j^'ma era stato prodotto V Antigono* 
Le dolcezze della pace ricondussero alla 
città di Vienna grinnocenti piaceri dei tea* 
tri» e Metastasio vi fece rappresentare nel 
1 7 5 1 il suo Re Pastore , e T Eroe Cinese 
nel 1752. Gli attori I e le attrici in questi 
due drammi furono tutti presi nelle più dis» 
tinte famiglie , ed alcuni di èssi sorpassa* 
tono di molto coloro, che, tal professione 
esercitando per vivere, sogliono riuscirvi 
a maraviglia , ed a forza di pratica ne 
divengono maestri • 

Nel 1756. scrisse a'^richtesta del re 
cattolico , e mandò a Madrid Ir Nitteti ^ 
che Vi fu prodotta con apparato magnifi- 
co, ed ottimo gusto sotto In direzione del 
Cimoso cavaliere Broschi detto altrimenti 
Farinelli intimo amico del Metasttasio , che , 
più per le rare sue virtù , che per la doU 
cezza , ed eccellenza deUa sua voce , gode- 
va in quella corte di una grandissima ftrima i 

Li tre aitimi suoi drammi il Trionfo 
di Chlia p Romolo ed Ersilia , ed il Rvff- 
> b gie^ 
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^ero sono t^iQtQ più' degni d' ij^minirazkm^^ 
tihe r illustra M^vo poeta gli aciisse. nel ca<i 
der degli anai ; in. fatti il primo comparve 
in Vienna nel 1162 al parto > dell' atrcidu^t 
cbe«sa Isabelle di Borbone prima: «posa di 
Giu&^pe IL ; r alt]:o nella cittk d' Ihiiabrack 
Àiel il6S ^lle nozze del gran duca dì Toh 
scana con Maria Infante di Spagna ; e J' nU 
timo in Milano nel i^;?!* festeggiando^ 
^elle deir arciduca Ferdinando colla pria* 
cipe^tsa Beatrice di Modena , di nodo cho 
il liuggiero fii il termine dei lavori, dram* 
matici deir abate Metastano y dei qaali 
V Italia aarH sempre . glo^os^ • Portò egK 
quell' arte a tale grado di perfezione , che 
sembra ad alduhi d' avecne toccato il supre» 
ino; e perciò, temono che questa, flotettsaa, 
seguitando la leggecomone dì jtnìeteile cor 
et umane ^ no^ venga finalment» < a; deca* 
dere , ia vece xl' innals^^rsi più òkre'9 Q^ di 
ricevere ^uei . lìniglior^iaenti^ eòi ingegni 
pili, stiblimi saprebbero forse, capaci di d^irle« 

Xal*^ la serie cronologica , e^ bsevemen»» 
te ragionata : dei drammi del Afeik^fa^zo, 
m scorrendola si osserva fediaieitte , che , 
tenia fiohtar. il €iuÀ£/t# scrìtcxii^iutctetd 

con« 
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fondo le idee del Gravina , che secondo 
le sue proprie y il vigor della sua mente , 
e la fi)CQ0a vivaci tk della sua inimagina-* 
ziofle si conservarono quasi sempre gli sces^ 
si pei lungo spazio di mezzo secolo. 

Non faremo qui molte parole degli al- 
tri aiioi componimenti poetici , che in gran 
numero si leggono nelle sue opere , come 
Oratori , Feste teatrali , Azioni sagre ^ 
Cantate , Epitalami , Sonetti , Canzoni , 
Complimenti ecc.; giacché non è nostra 
intenzione ne di farne conoscere tutti i 
preg^ » ^i di rilevarne qualche difetto; 
con tutto ciò non sspressimo astenerci 
dall' affermare , che non ostanti li piccoli 
nei , cui lima rigorosa critica potrebbe sco-t 
pritvi ^ si vede sempre in essi il .gran tar 
lento dell' A'utoire, e da per tutto ci ai 
fvela quell'estro divino^- che a ragione gU 
meritò uno dei primi posti Su la cima dal 
Parnaso, 

- Tra li componimenti in prosa, V Estrmtt^ 
éeUa Poetica - ci* Aristatile , e Z* Arte poe^ 
tica d* Ora&.o , lo renderanno così immor- 
tale , come li capi d' opera tra li suoi 
dvammii .MU^una, è nell'altra opc^» 

i a tro- 
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trovasi r intelligenza del testo la più con- 
forme ai principi di quegli eccellenti mae- 
stri, e molte osservazioni affatto nuove, 
ed utilissime: vi si spiegano con la mas- 
sima chiarezza cose credute oscurissime, 
le quali in tutti i tempi esercitarono T in- 
tendimento de*. più celebri scrittori antichi 
e moderni; e vi si dilucidano varie diffi- 
coltà , che si opponevano ai progressi di 
quella scienza * . Chi vuol conoscere quan- 
to vi è di grande, e di sublime nell'arto 
drammatica , chi vuol vederne tutte le bel- 
lezze , sentirne , e distinguerne le difficol- 
tà , e chi vuol finalmente provarne , per 
così dire, in se stesso tutti i vantaggi, 
legga attentamente queste due opere del 
M^tdstano ^ e vedrà soddisffttte le sue bra- 
me , e ricompensate le sue fatiche « 
- Non vi è scritti» tra- quei del nostro 
Autore, dave. la religione , la morale, la 
sana politica , il buon costume , li. pregiu- 
dizi stessi innocenti, ed un'estrema deli- 
catezza incontri il menomo sentimento , e- 
spr<»ssione y o parola che possa eccitar qual- 
che timor d' insulto , d' offesa , o di peri- 
tolo . M^mstasixì fa ^osl . illibato v scriven-* 

do, 
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io y come Io fa sempre pensando , ed o« 
pérando in tutto il corso della sua 'vira s 
Per massima, fondamentale , che nel suo 
spìrito non cangiò mai , si prefisse di ris- 
pettare costantemente la religione, li co* 
stumi , i governi , ed il buon nome d' o* 
gni persona / ed in ciò' spinse tant' oltre 
la saa fermezza ^ che non permette mai 
a personaggi ancora autorevoli d' entrar al*- 
la sua presenza su queste materie in dis* 
corsi alquanto liberi : ne fui io stesso testimo- 
nio in più congiunture , siccome lo fui della 
pena , e del fastidio eh' egli sentiva qua« 
lora volesse alenilo entrare in dispure teo- 
logiche ; nel qual caso solea dir franca^ 
mente , che le medesime convenivano sol^ 
tanto a coloro, i quali per istituto dovea- 
no studiarle, e discuterle; agli altri dovea 
bastar il catechismo romano . 

Massime così lodevoli, unite ai più vit- 
tuosi andamenti , non «potevano mancar di 
conciliargli V amore, e la stima di quanti 
lo conobbero da vicin«, e da lontano ( S(v 
vrani d' ogni nazione , personaggi d' ogni 
rango, e , quel che mi sembra più straoif* 

h i di- 
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dinaiio » tutti i èotti , ed i poeti - de]l' .etàb 
sm.9r£a.c^Y2LihO a gara per dai: a Metastano 
le più sincere testimonianze jdella fcima ^ 
che iavefi loro' ispirata i pieròr può égli con* 
tarsi '&a quegli uocttim cadriaBimi^ che pas* 
aar©no la loro vita ^etizat. le aoiarf , e ve- 
lenose risse-, le quali nascono quasi sempre, 
e ai perpetuano tra li iigl j d Apollo ^ dive- 
nendo così . lo scandalo rdegli indotti • 

L'imperatore Carlo VL y dichiarandosi 
«ommamentecohtento dei suoi servigf ^ avea- 
gli assegnati due mila fiorini annui a ti^ 
tolo di pensione sòpi>a li vescovati, od al- 
tri benefici in Sicilia , ma presa questa dai 
auoi nimici, T imperatòr trasferì il donò 
nel regno di Napoli , e gli concesse hi 
percettoria di Cosenza ,. cui pet altro per- 
dette sei mesi dòpo, prima cioè d'averne 
ricavato alcun profitto , . per * Ìl ingressa del- 
le armi spagnuole in quel regno. Trascor- 
si essendo pochi anni , T imperatrice Regi- 
na Maria Teresa^ imitando l'esempio del 
genitore, e volendo compensar le sue per- 
dite accennate , accrebbe il di lui onora- 
CLO con 15Q0 fiorini da pa^arglisi< annual- 

men- 
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Aente da una cassa in Milano | tna pat 
the la sorte gli si fosse dicfaiaraca contro 
ogni tivicfito acquisto di tal genere ; poi- 
cbè- , làoxx ostante i replicati ordini della 
eorte ^ Metasiasim non potè godete di que^ 
sta ftazià^ ae tion al t^trmiiìe: di vat) aA* 
Ai, attesi' li > 9oliti ostacoli ) che ministri 
anbaicerhi noit cessavamo di mettere avan^ 
ti per benderà' inutili le beneficente della 
sovrana « 

« tia éiorte improvvisa deM' ImpetatóUd 
Prcmces^os arrecò dolor così grande , ed os«> 
tinato air augustissima sua sposa ^ che nùl* 
la sembtava idoneo a consolarla t vi fu tra 
li ' ministri chi suggerì a Atetastasio di teli* 
tat lo spediente di una piacevole lettura 
capace di far sul di lei animo qualche 
-profonda , gradevole impressione , ed ecci- 
tarvi idee meno lugubri di quelle giorno » 
e notte la tormentavano . Scrisse perciò li 
Voti Pubblici \i ed essi furono così accetti 
a Maria Tisresa , che se ne sentì vera- 
mente sollevata' i e volle ricompensarne il 
travaglio tol suo ' proprio ritratto contor- 
nato di gioje^ e ton una nuova pensione 

b 4 ili 
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di I200 fiorini assegnata all' Autore nd 
tuo proprio private tesoro . 

Altri contrassegni di benevolenza ì . gU 
die quell* immortai priacipessa , lia . quiale 
d'ordinario l' acconipagna va . eoo esprimo-* 
*>ni così gentili , che rendevano . li' suoi do^ 
>ni infinitamente più cari a chi ricev^eaglii 
-Ne ebbe altresì dal re, e dalla- i^egina 
'di Spagna , ai sentimenti ' dei^quaji .verso 
il Mttastasio fecero eco molti sovrani , daor 
dogli pruove non equivoche 4eU' ottimo 
concetto^ in cui avevano la suapers^n^, 
e li scritti suoi. Le riceveva egli sempre 
con vera compiacenza, ne esukava nel 
fondo del suo cuore » e non lasciava m^i 
'di dimostrarne la più sincera gratitudine v 
Però è che amava di favellar sovente delle 
' persone , . a cui andava debitore del più 
.piccolo ségno di stima , e d'amicizia, che 
'ne avesse ricevuto . Abbiamo noi stessi 
veduto che non poteva saziarsi , nel poco 
tempo che sopravvisse , di parlar del con- 
te , e della contessa del Nord^ i quali 
trovandosi in Vienna adorati , ed ammira.- 
ti da ogni ceto di cittadini , V onorarono 

di 
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di graziosa , e ' lunga visita : la ' loro per* 
spicacia , iL discernimento profondo , le mol- 
tiplici cognizioni , 1' erudizieni eziandìo, 
e r afi&bilitk.sonìma l'avevano sifFatramen- 
te incantato, che pareva desiderar safRr 
ciente vigor di meiite per . portarne le Uì- 
di, ed'eteirnarle sul Parnaso. E qui mi 
cade in accoiicto il riferire ciò di' egli di9- 
«fe in «quel medesimo tempo nella sua ri- 
strettissima conversazione, nella quale pas^ 
sa va costantemente la sera , o dove avevo 
sovente la soddisfazione di vederlo , e di 
ragionar con^ esso lui: rammentando egli 
dunque al solito la lusinghiera visita , e le 
4Bublimi qualitk degli ospiti illustri di Gi«- 
seppe IL ^ se- tali , esclamò ^ sono i frutti , 
qual.mai ^arà l'eccelsa pianta che li pro- 
duce ! Faceva egli allusione , come o- 
gnun vede , all' impe ratrice madre del gran 
duca , Caterina la Grande , a cui pagò , 
al pari dei più ragguardevoli letterati suoi 
contemporanei , il tributo di ammirazione , 
di vcnerazionf , e d' clogj , tributo che 
non sark mai così grande , quanto lo sa,rk 
quello . che li nostri posteri più giusti esti- 

b 5 ma- 
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matorl delle, virtù, del tftleaei , e dellr 
eroiche imprew renderanno a ^uésca sopra** 
.mana principessa. 

Da quel che ho detto si potrk di leg* 
gieri argomentare essere stacaJa rìconoscen^ 
za ai benelicj , ed il contraccambio all' a« 
micizia la qualità distintiva della beirani«> 
ma di Metaàtasio , come lo fu certamente 
la costanza . In fiitti la sola morte era quel^ 
la che poteva rompere quei legami , o 
quelle relazioni , che area egli una vòlta 
contrattati ; intorno a che li lettori si con* 
'tenteranno di pochi; nia singolari esempj. 
La principessa di Belmante^ PignàtelU , dar 
ma di merito grandissimo, av^a accolto in 
.Napoli il nostro giovane poeta <;on quella 
bontà eh' erale connaturale , è lo àvea co^^. 
maro di cortesìe: allontanatosi egli da. queir 
la città mantenne perseverantemente un 
commercio di lettere eolia medesima ^ co^ 
gliendo con sommo studio t^ttt le occar 
sioni per scriverle ; e passata essa a mi- 
glior vita; lo continuò finché visse col prin- 
cipe di lei ^gliuolo . 



Ap- 
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Appent «vriiv^aco in Vi«hnft , 'fìs ainei/^' 
Volmefice > ricevuto in casa della contesiMi 
Alfkann nata Fignat^lti , «lU qtiflU potip 
tò lettere della sua pilotcctrice di Napoli ^ 
« fu invitato a frequentktla a suo piaci^ 
mento: pei una lunga; «er le di anni Af^ 
tastade vi andò due tPÓice )al giorno , né 
cangiò metodo , aé non ae quando la niot»» 
te ^dla contessa ve'l(y costrinse . ^elee 
allora la conversabièAe di monsignor Per^ 
las , e vi restò (edflinéatie ' attaccato sino 
agli ultimi d) della sma vita . La stessa 
condotta tenne egli cbl «onte di Cimatif 
minrstro plenipotei^ziatio ddia corte di To* 
rinov^v&li^tc rinomalo fttXz sua Capa^ 
cit&,e'pet le aue vit«ii, ed amantrssimò 
delle «crenrzcy e delle'^belle lettere} cémè 
pure coi iBdibne d' Hagen uomo - di rara 
probitì^, e saviezza ,- peif cui Gia^^ppe T/- 
r innalzò alla dignitk' di- presidente del sud 
consiglio imperiale àulico r con (|uesti duf 
personaggi M^tasiasìo ^tvAÒ M più dòtto ^ 
ed il più amabile triumvii'afO ehe si (Tosse 
sin a quel teaìpo veddto ! ogni giorno sen-» 
aa eccezione convenivano > nella Sua casa 

alle 
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«Uè «re aei . della Vera ^ .e .vi restavamo /sino 
alle.' otto t riferendo. : gli ..autori ti:fatf8tti ; 
facendo osservazioni , .«d aonotasioni asdpra 
ji passi li fitur7idtf&ci]i , e Jcotfnunicai^osi 
reciproGameìfice,.i. lumi pei giugnere .alla ìpiù 
pèffetca : injC;eIItg?a^a.-.det medesimi .. Mojto 
ih come ài CcmàJA cofUiifuò^cól • barone 
éi Hagen solauu^ofie . la medesioM^* i^tij^UCir 
va occupazììone , ai cui misecOiteatSi^ le 
implacabili i Parete Ael 178^.( . ! j 
r Non è maravif^a però the in. tntfo il 
viraanence delle /cose -svke fi oaserjiraaèo sem- 
pre un metodo in^lc^rabile , chrriatilul si 
eri cangiato qtial$ian natura; cosicché gli 
«arebbe costato. . fpeaa i.il far-, il • comrario • 
Xutfe le sae lore. .eoano essattamente d^atrir 
bvtitp , eran .regalate tutte, le^ sue azioni, 
e le sue faccende ^rdixia te in modo che 
chiunque va v^fe^set) Molato obbligarlo a qua- 
lunque più piccola : variazione , si Sarebbe 
esposto .ad esÉ^jr d)i.4ui considerato' come 
disobbligante, l doveri della religione, e 
della vita civile., le , oocupazionì dello spi- 
rito , la convecsazione ; il sollievo , il pran- 
zo,, la .<5eaa,v.il yippso tu \^o aveà un.tem- 

J .M PO 
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pò fisso ^ né mai ti dUor<|inavft ^ se pia 
questo^ non accadesse per ragion di nialat* 
tìa 9 o per qualche altro caso straordinasiva 
Metastasio trovava un véro piacere^ ani| 
una sorta di delizia, dove -gii sfiiccendafi 
tfovar sogliono disgoaco, increscimento , « 
noja . ' . ■ * 

Siccome non arrivava in Vienna filies- 
tiere di qualche condizione che non céxcaff 
se subito a conoscere T iUóstre autor dramr 
matioo» ques^« stimò conforme all'ordina/t 
to suo vivere di destinar li giorni di. do» 
menica per ricever tutti, e lo faceva eoa 
maniere. cosi gentili , e cortesi » che caccir 
vavasi r animo di ciascuno ; ne era pos* 
sibila di trattar con esso lui senza dive*- 
nir suo ammìrator , e suo amico . 

L' argomento de' suoi discorsi era comit- 
nemente . scieiitifico ; parlava peraltro vjo* 
lentieri di novità gradite, e consolanti:, 
mentre toccava assai leggermente le dia- 
piacevoli , e molto più le infauste : • le- mi- 
serie dell'umanità erano cosi gravi, coai 
frequenti « e così numcjrose , che stimava 
cosa ' irragionevole d' accrescerne il peto 

. filo- . 
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Élosofiindcwi sopra, e.&cendoiie Ia/tnat6« 
m dei .giomaUeri .tcatteatmemié Le< mot* 
ttioisazìùm, la nialdicenza ^ la pritiqa^flmo* 
Aerata^ e che dimotcra « il iUk di clii la 
fii, erano' stài» bandite pei) denipte' dalle sue 
adunanze, né avrei «ensigliato ^dduióohe»^ 
aia di fermarsi sopra cos) fatte màterkt* i 
- Questo viiftuosisflimo tenot di vica con- 
tribnì non poco • a tnancene£> nei più.oo^ 
modo equilibrio le sàe passioni ^ e:lfe. sue 
affeiioni ^ come. il> CAndùré^ ^^lA' PòmÙlì^ 
compagni inseparabili d*ogni'^sa0i.deti!O', e 
é' ogni suo '&.t«o, concorsero a* prooiirar* 
-gli* .ilei morale una sodamente- ^foctiinata 
gioventù , ed una felice , e vencrahda vec^ 
cfaiaja . Non sì può dir altrettanto • del fi- 
sico ^ essendo stato egli soggetto a^stirainen- 
ti di" nervi, ed :agli incomodi ipoéondria- 
xt : itia la temperanza , e la sua'frugali- 
tk accoppiate ad una cristiana ra^segnazìo* 
-ne ne alleggerirono le molestie; e però fu 
ceduto se mpte allegro , gioviale» y > e faceto 
eziandìo, quando doveva serobtiir esserlo 
meno ; ed allora lo era per riflessione ^ 
^ fuggendo in tutti li modi di ' tcndet * me^ 
lanconica la conversazione. 

Al 
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Al rimuarìo attentamente ognun avreln 
he assicurato a Metastasio pia lunga vita ; 
giacché non si scorgevano ancora nel sud 
aspetto , t nella sìIìb. persona quei segni di 
decrepita , che veggonsi d' ordinario negli 
nomini ddla sua eà.;anzi avea egli forze 
bastevoli per far quasi tutto da se stesso* 
Ma il suo termine era giunto ^ e , seconda 
li decreti della Provvidenza, dovea essere 
tanto inaspettato per lui , quanto lo (à 
per li suoi amici. Volle Msiastasio eBse» 
te spettatore di una solenne processione ; 
che Pio VI. allora in Vienna fece il gio» 
vedi santo visitando li sepolcri in cinque 
chiese; rimase però lungo tempo ad uria 
fenestra per vedere , siccome era solito di 
esprimersi , il gran servo ' dei servi : ne 
contrasse subito un leggiero rafFréddore , il 
quale insensibilmente aumentando degene- 
rò alla fine in gagliardissima febbre. Pas- 
sò più giorni 1^ ammalato in un perfetto 
delirio , senza che perciò gli assistenti setit* 
tissero mai dalla sua bocca la minima es- 
pressione d' impazienza , o di qualunque 
altro sregolato movimento d'animo. Rip 

se 
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te quindi l' uso della ragione , conobbe 
chiaramente il pericolo , e si -. dispose subi'^ 
to dà bvLMì cattolico all'ultimo passo. Mu« 
fiito di tutti li sacramenti della chiesa la 
stessa debolezza l'andò estinguendo , e nel* 
la sera del dodici aprile del mille sette 
cento ottanta due, con una veramente in-* 
vidiabile tranquillità , e placidezza di api- 
tito in età d' anni ottanta quattro pten di 
filtriti , e di virtù cessò di vivere . 

Alle tante, prove che avea date di un 
animo gratissimo aggiunse prima di morir 
quella che merita d'essere qui spectalmen* 
te rammentata : istituì egli suoi eredi li 
figliuoli di queir istesso signor Martine% 
Stato già ma-estro di cerimonie delia nun- 
ciatura apostolica , . che lo aveva accolto , 
'ed alloggiato in casa sua, sin dal primo 
giorno che venne in Vienna , con segni di 
partìcolar amorevolezza . Della di lui pre- 
murosa urbanità , ed assistenza , e di quel- 
la di tutta l'onestissima sua famiglia fu Me- 
,tastasio sempre così contento, che non pen- 
jò mai a separarsene , e morendo volle 
gratificarle straordinariamente, disponendo 

in 
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in lor favore di un' eredità di cent» mila 
fiorini in circa, situati per la maggior par- 
te nel banco pubblico di Vienna, frutti 
al pari dei fiuoi sudori , e delle beneficen- 
ze dell' imperatrice regina. 

Dal canto loro i Martinez procurarono 
di manifestare al pubblico li sentimenti 
della più sincera gratitudine verso 11 de» 
funto; e però quantunque Metmstasio^ fer- 
mo sempre in quelle massime, per cui vì- 
vendo avea ricusato titoli , ed onori , bra* 
mato avesse , ed ordinato morendo che il 
suo cadavere fosse trasportato alla chiesa 
senza veruna funeral pompa , . e nell' istes*- 
so modo celebrate le sue esequie; con- 
cuttocciò , avendo essi riguardo agli stretti 
doveri dell' amicizia , e di una tenera xi- 
eonoscenza , stimarono . allontanarsi in que- 
sto dalla sua volontà, e fecero in modo 
che la pompa di quelle funebri cerimonie 
noi cedesse allo splendore dei funerali del- 
le persene distinte per nascita , o per grado . 

Pietro Metastasio fu compianto general- 
mente in Vienna , ed in tutti i luoghi do- 
ve le sciei\?e,e la bella letteratura, sq stenute 

.dal^ 
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4ft1k qualità deir anima , e da virtù pi ft- 
bella ancora , etano in qualche pregio ; Ro« 
mn. sopxattacto , e Napoli » considerate sem*- 
pre ila lui come sua patria , diedero con- 
trassegni non equivoci del più sincero do* 
lore . In diversa accademiche adunanze per 
tutta r Italia , delle quali egli era socio , 
faton recitati dei componimenti in sua lo- 
de; fra ì quali però appena, ne troviamo 
qualcuno , che meriti special ricordanza (*). 
•Ogni oratore aspirò alla gloria d'aver re-» 
00 colla sua eloquenzi^ immortale il nostr» 
Foeta; ma bisogna con buona pace di tut^ 
ri Confessare , > essere stata questa gloria ri-* 
•erbata soltanto ai talenti medesimi del 
Metastasio, Perir possono li bronzi, e li 
fCelti ntarmi; cadono sovente in un ingiù*" 
mo ' obblìo gli eiicom^ atessi ; cessa la fa- 
ina che troppo leggermente spiccò il suo 

vola 
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( * ) V elogio recitato dalV Abate Tcf 
Ttifi Q scritto con molta eleganza ^ m 
fotxm , 
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Tolo; si distrugge infin ogni monumento 
che la man dell' uomo al suo simile in* 
nalza, ma le Opere del Metastasio song 
certamente eterne , ed il di lui nome ••■ 
T^ immortale 
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G I O A S 

RE DI GIUDA. 

Azione sacra scritta dall' Autore in Vienna 
d* ordine dell' imperador Carlo VI ; ed ese* 
guita la prima volta con Musica del Beut- 
ternella Cappella Imperiale fanno l735. 

ARGOMENTO. 

T Tcciso Oco2Ìa , ile di Giuda , della fa' 
\J miglia di David , t empia . Atalia di 
Lui madre orditici , che si svenassero i figlj 
tutti del proprio -figlio , ed occuph scellertt* 
tu il regno a quegl innocenti dovuto • Ma 
Giosaba- sorella dell estinto Ocozìa , e mth- 
glie di Giojada Sommo Sacerdote , accorsa 
allo scempio , .ohe si faceva dei fanciulli 
reali , ne rapì accortamente il più picciolo , 
chiamato GioaSy ed insieme con la di lui 
nutrice lo nascose nel Tempio i dove il sont^ 
mo Sacerdote V educò con tal segreto . che 
non solo non giunse mai a traspirarlo Atw* 
Uà / ma ne pure apparisce dal sacro Te* 
. TfML VI A sto^ 



sto 3 fiho fosse noto a Scbìa , di Bersàbèa » 
;7;aJ;'è 'del ponsisrvato reale erede . Poiché 
ebbe il picciolo Gioas compiuto il settimo 
anrio^ il sgelante Giojada lo scoperse ai Le* 
Tfiti , fid gì popolo / dai quali f^ oppressa 
f u$ur patriot , e ristabilito sul Trono Z'ii- 
ftico rampollo della stirpo di Z^avid f don» 
de attendeva la T^rra il promesso Reden- 
tore. 

INTERIOCUTOKI. 

Ciò A s , picciolo . fanciullo , 0ré4 e • del regn o 
di Giuda , ed unico avanzo della stirpe 
di David\ sotto nome d^Osha, figliuolo 
di OoGzìa.g, e di 

Se?) A. di Bnesabèa-, vedova di Oco%ìa. 

ATama , Av0 di ^loas^ ^surpofrice ' del TrO" 
na di Giuda, ; i* < 

0IOJADA , Sommo Sacerdote d^i Ebp€i, 

JAatavi j Idolatra y Sacerdote del tempio <b' 
B^aly confidante <2' Attilia, . «* ~ 

JlHAEiuB, uno dei capi dei lieviti ^ vorifideiy 
te di Qfojqda . . v . ^ 

Coro di Ponzelle Ebree , seguaci di $ebìa, 
. Coao di ipwi 9 • ' i . 

I^'A;KÌone sì rappresenta ia Gerusaletninet 
ignito ^ ^ fuoii del Tempio di Setlomofle 

r4 1»AR- 
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* 

Giojada fid Isnupele ^ 

Isfou jlJ terno Dio! Dunque scindila ancorsfi ) 
La Face di Oayidde ? Ancor quel puro y 
Mtsterìoso fence , (2) 
Promesso aUa sua stirpe , 
Lice dunque sperar? Dove «'asconde.^ 
iSiiìdami fii oostro Re. 

N Qìoj. Modera , amico, 

Moiera i tu<H trasporti . In f^tno sacro (3) 
Soggiorno jt chiuso il prezioso avanza ' 
Della stirpe reale: al trono avito (4) 
Oggi renderlo, io yoglio» Ecco T oggetto. 
Per cui più dell'usato in .questo giorno^. 
Sollecito n^i vedi , Itm. Il grande .arcano 
Tutta ancor iioQ intendo* Allorché ucciso 
Fa ia Saouuia Ocozìa, (5) 

A 9 Ul- 

(l( IstU, Q.. 62. .«• t. (2) Z^c.^ e. 13^ v^ r# 
(8) R^y- ^* 4« e. II. V. 3, (4) Parqlip. 

l 2. «. 39. V. 12. (5) Pckralip. U t.f» 
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Ul cim o n ostro Re, di Jui la madre fi) 
Il soglio involse, e del suo figlio i figli- 
Scellerata svenò : (2j tanto è possente 
La sete di regnar! sei volte ha l'anno 
Rinnovato il suo corso» e gode in pace 
Delle sue colpe il fratto 
La perfida Atalia. Come rinasce 
Oggi li reale erede? Groj, 04i , ed adosi^ 
Fido [smaél , nel portentoso evento 
La provvidenza eterna . A me consorte' 
Sai ch'èGiosaba, ad Ocosì a germana • (3) 
hm. Chi potrebbe ignorarlo? 

doj: A^ {#i dobbiamo 
Il'BOStìro Re. 
i Ism,'i2omtì Gioj II ctudél ékségno 

Inteso- d'Atalia , corse Giosaba' ' 

Dis^iérata alla reggia , e- già compita 
• La tt^tfgèdifi' -trovò'. Lk tutti "ih volti. 
Giacer nel (Proprio sailgué 
Vid^ i nipoti (oh' fiera virtaf )• e vide 
Le Usciate nei colpi' Viimi"^omidde. 
Tremò , gelòsi » . istupidì -,• seWr^'^lmii » 
Setl^a moto Vesto.* ma poi successe 
< . AH* orròr ja' pSetk; ?ìQiìffmpi> iiv piaiko; 

: "Al ' h A .; Svel- 
(l) Reg, L 4/ e. p. 11/27. (^) Ìbid.c,H. 
Vt 1* (3) Ibid. e. II. V, fiK *'- ' 
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Svellesi ti crine ; or questo scuote, or quello 
Va nchiaiiiando a nome; or l'uno , or l'altro 
Stringer vorrU y poi si trattiene, incerta 
A qu.1 primo, di lor gli ultimi amplessi 
bian dovuti da lei . Gettasi alfine 
Sul picciolo. Cipas: l' etk m«n ferma 
Forse più la commosse , o Dio piuttosto ; 
Quei niotr regolò . Sei reca in grembo, 
L abbraccia , il bacia / e nel baciarlo il- sente 
Languidamente respirar.- gli accosta . 
Subito al sen la man tremante , e osserva 
Che gli palpita il cor. Rinasce m lei 
La morta speme. Il semivivo infante 
Copre , rkpiice , e a me lo reca . Io prendo 
Cura di lui. NTeMa magion di Dio 
Canto il celai Qui risanò , qui crebbe , 
Qm 8 educò ;• dei sacri carmi al suono» 
Qai a trarre i sonni apprese } e fiiro i suoi 
tstrcizj primieri 

Ministrar pargoletto ai gran misterj. 
'*^. Son fuor di me f Quando si piange estinta, 
Quando par. che ai lasci in abbandono , 
La stirpe di Davidde, eccola in trono . 

Pianta cosi y che pare. . , , ' 

Estinta, inaridita, i . , 

A' 3 ...•-- .Tor- 
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Torna più bella in vits 
Talvolta a germogliar. 
Fa^e così talora ^ ■ ' 

Che par che manchi , e mora , 
Dr maggior lume adorna 
Ritorna a scintillar. 
Géqj. Non più , caro Ismeel / vanne, eseguisci 
Quanto t'imposi; e il gran segreto intanto 
Custodirci geloso . Ism^ Ah ! eh* io pavento 
Che 6 adombri Atalia 
Allo stuol . numeroso oltre 1' usato 
D^i Leviti, che aduna (i) 
Il tuo cenno nel tempio. 
, Gioj. Al di festivo, 

eh' io scelsi ad arte, ascrìverà ciascuno 
L'insolita frequenza; e T armi istesse , 
Che in questo tempio a Dìo 
Davidde xonsacrò, saran da noi (2) 
Impiegate al grand' uso . Ism. Ed abbastanza 
Avrem di fer^e a sostener , gli sdegni 
Delta Tiranna, e d^i seguaci suoi? 1 

Gioj. Va , saremo i più fòrti ; è Dio con 

(noi. (3 
Gioj a- 

(ij Parai U 2. e. jg. v. 4. 2. 9, Hegr.. 7. 4 eli 
V, 4. 9. 10.. (2) Ibid. V, 5^, (3) EccL e. 

4* V. 33, 
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Gicfjadd i € Gioas sotto nome ti Osea • 

Gioas. L adrje, accorri.*.. Ah! non sai 
Gioj. Figlio, che avvenne? 
Pe rcbè €Qel turbato? 

Gioas. Io vidi. 4«to Stesso oM 
. Credimi ..,- Gioj, Che vedesti ? 

Gioas. At^ansi a gara 
I Leviti nel tempio: e lance, e scudi 
Lor dispensa Azzarla, (i) Questi non sopo 

I sacri attedi usati 

Un di solenne a cckbrar . Gioj, T'accheta, 
Mio caro Osea ; non paventar : queirarmi 
Noa San volte in tuo danrto. 

Gioas, lo non pavento. 
Signor, 'perme; che sì pro£uif al Tempk), 
Tremarmi fa « Cf£o;. Ma dei guerrieri acciari 

II lampo ti atterri ? Gioas ì Per ,<iual ragione 
h&itxntTQJ. doVea ? Non veglia Iddio 

In custodia di me ? Pur mei dicesti *. 
^ioj. Io? GifBas . SI. Non ti sovviene, 
Che di Mosè bambino, esfioatào all'onde» 
Narrandomi il periglio , i%\ 

A 4 Ec- 

(l) Pctrat 7. 3. e. 23- V. I^ (2) Exod. €. 
2. if 3- 4- 5' 6. l. 8. p. 
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Ecco 9 dicesti , o figlio , 
E piangevi frattanf'> , ceco una viv^ 
Itnmagia tua. Te custodisce Iddio , 
Come lui custodì. Mosè difeso *' 

Dalla baibarìe aUrui } 

Rinasce in te y tu rassomigli a lui. ! 

Cioj. iVfa ncn dissi finor ... 

Gìoas. Qualcun % appressi •; 

Gioj. ( Che veggo ! Eterno Dio , 
La madre di Gioas! Nel proprio figlio (i) 
Ecco s'avviene y e neppur sa chi sia.) 

Stfhìa , • detti. 

Séb x\ h Crojada! (venne?! 

Guj. Ah Sebir ! Tu qui ? Che av- 
Come in Gerusalemme ? Scb^ ^semi chiama 
L'empia Atalia dal solitario esigilo, 
In cui ristretta io sono ^ 

Dal d) eh' ella mi colse i fig! j , e'] trono. 
Cioj. Ma che vuol? 

Seb. Ncn m* è noto . Avrk diletto \ 
Forse di trionfar nel mio dolore 
L' indegna usurpatrice. 

Gioas» 
(0 ^^g^ ^' 4« e. 12. V 1. Parai. L 2. e. 
24^ V, I. . 
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Gioas. Perchè piatige, Signor, qaelk infelice? 
Gioj. Il saprai : tati intanto-, ' • 

Gioas . O Dio , quanta pi^tk mi fa quel piAnco ! 
Seb. Giojada , è qiiel fanciallo 
Il figlio tue ? Gio/. No ; pargoletto il prèai 
Orfano a4 educar. ... 

Seb. S'appella? Gioj. Osta. 
Sek V etÌL? 

Gioj. Set t' anni ha stotA. (1) 

Seb: Ah! se non -étk 
V inumana Atalia , '' 

Appunto il mio Gioaa. così aatìa. 
Di chi nacque? 

Gioj, Noi ao. Ma perchè tanto 
Di lui riccf chi ? ' - 

Stfb: Ha un non ao che nel i^oko , 
Che mi rapisce. 

Gioj. (Oh del matèrno aniore 
Violenze segrete I) Sf6. E k tUlt mad#e» 
Osea , dov' è ? Gioas . Mai non la vidi ; 

{"eò. tn ^ctiè. 
Sventurato fanciullo, a me aòmigli; 
Tu sei pri^ di madre , ed io di figlia 
Gioaà . Deh ! non piaif^r pf rmò • -Chi sii ? Po- 
Forte TEtetno Padre: ( b^hbc (2) 
(l) Reif.& Parai loc. èfl. f«) PW* 1I8. i>. 9. 
PsaL ll8,i>. 130. A te 
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s A' te rtadtft % figli 9 e a me la madce^ 

S^b. Vieni , vieni al pilo s^fi; qu«$ca,che moaccii 
• innocente pi^là (quanto m' è cata ! 
Gioj, (Ecco ab^raccUnai a gara 
: La madre , e il figliO/, e «ieguooo delsafigue , 
Senza intenderli, i .mant^.'Obopme anobio 
i A $\ tenero ìnconict0 
Mi sento intenerir. Sappiano aJtliaé^., 
Ma no } potilsi^ 1* ec^^s^o 
Del materno piace/ tradir l'arcano.) 
Osea, vanne, e m* attendi ^ - . 
Nel portico vicLo.» QiQ<f:f. Padre , se m'anij 
Rimanga in questo loco 
r ElìfL pCHi noi. Gzo;\ Va 7 tornerà fra poco, 
Gioas. Ubbidisco , ma vedi , 
, Che piange ancor. Deb! ^9, consola. 

Stb, gi -parte 
. Da. me con pena; ei s'incammina, e poi 
■ .Rjvolgesi;, e trattieiisi. 

Mio caro Osea , perfbc i>ii^ardi,.e,f^a|r? 
,Gioas. Penso nel tuo dolor 

Ch' ebbi, qua mad^ anceri 
Che qqando mi pexdi. 
Forse piangea cosi*. ' . ' , 
Ah' dove sia non sor ^ 
Ma il neetro Dio lo $a » 

. A lui 




PARTE PRIMA: fff 
A Itti la ciu«dccè/» 
Egli, ne vaol^ potrk 
Renderla in quesco d) • 



^ 



Giojada , (SeUa* 

Seh. x\.h troppo in qi^el fanciullo 
U età vinta è dai senno ! Un tal portento 
Merita V amor tuo » G/«jf. Sebia , non pensi , 
Che t' aspetta Atalia ? Va y la dimora 
La potrebbe adombrar . %3Ì , che i sospetti (l) 
L'eterna compagnia ,flon dei dranni. 

Stb, Ah tu m'affìetti a rinnovar gli afl&niii J 

Gioj. Chi sa , figKa , chi sa f FofBe ti retta 
Poco a soffirir. Non disperar/ confida 
Nell'eterna pietà. Ma dice it c«te. 
Ch'oggi lieta sarai. 

Seb. Ah! padre, ah! tu non sai 
Qual tormento 'è per me, vedova, e serva 
Ritornar dove fui sposa, e Regina; 
Veder la mia ruina 
Servir di trono al tradimenti altrui; 
Ripensar quel che sono, e quel che fui ! 
Nel mirar le soglie , o Dio t 

Tinte ancor del sangue mio, ' ' 

(l) /e6. €* 15. 4f. di. Pfxw. e, 2f. v; ì4$. 
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Sentirò «cemacmi il core 

E d* orrote«, e . di ^ pietà . 
Avrò inaanzi i figli amati » 

Morib'^ndi , abbandonati / 

E la barbava -frattlanto . > 

Al mio pianto insulterà. 

MGìojnda solo . . 
•itera madre ! Ah !' nuovo sprone all'opra 
. Sia quel dolor. Di collocar sui trono 

Il g^rmogli'o felice (l) . 
• Della pianta di Jesse ecco il momevito I 
E* maturo l'evento^ io me n* avveggo*.; 
,A t metti impaziènti, a i non asiaci 
Impeti del mio cor. Conosce* a questa (2) 
Pellegrina virtù,. che in me s'annida. 
La man che mi ripisce, e che mi guida. 
D'insolito valore (3) 

Sento che ho ' ho in? seno , • "^ 

E quel valor, che ho in seno, 
Sent^ che. mio non è. 
Frema l'altrui furore; 
Congiuri a danno mio; 
Dio mi conduce, e Dio 
Trionferà per me. (4) . Ata* 

(l) Pjaral lib 2. r. ag v. 3 (2} Job e, 
.3^ V. 8. (3) Psmlm, 17. v 2. Psalnu 

•i, 4^. '«?.::2, (4) fca.:«. .8. v, 10. \ .:. 
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' • Atalia, Matan. 
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Mat Uovc Regina [Ah! le prpf«Qe«ogIi« 
Non calcar di quel tempio . II Oio d- Afera mo 
Sai pur eh' ivi a* adora . AtaLOr non. è tempo 
Di tai riguardi ;. E' necessario, amico» 
Che a Giojada io favelli , e il grande inganno 
Gomsncii a. preparar . A^. jSjpinpre è periglio 
La fra tanti nemici 

Te atesta .awentìarai: . Tiorna alla reggtp ; 
A jQiojada io n'andrò. 

Atal. Va dunque , e c^ppi 
La favola adornar . Dì , che pe^: cenno 
Fur del Re d' Israele 
Ucdw V'tniei. nipoti , ,e eh' io , fingepdp 
Secondar quel tiranno , un ne salvai. 
IBsa^erarilmio zel/ dona all' inganna (l) 
Color* di Verità ; fa che la jFfode 
Sembri virtù . Questo sognato erede 
Oggi inalzar conviene . 

. : r . Matt QggU É a qual fina 
Taitto affrettar? ' 

' . ' t AtaL MiUe» sospetti. in seno ,-(52) 

. Na- 
U) Psizlm..^é V, IO., (^ 11. (3) ParaU^U 
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Nascer mi fa T insolita frequenza 
Di questo temano i in àlci^ .dì festivi 
Tal non fu mai : tanti nemici intteme 
^:*fiémìa' mi fkntio/ lÀ dia ^tkn tempo osicri^ 
' lir fvònie a itilbltf» un finto' zelo , um cefto 
^ Vielcffie^ fispetkoy» una «feczata / 
Ti^nquIiUtk , che ori s^airèma . Ag^nngi 
Quésti tléi toroi f f ofter (i) 
^ Sparai presagi ) ^àde ingsf^nato.' jA réigifi 

Spera ancar che risorga* t 
t La |>a^i<ifeaP pkitita ^ fsè inéà aletta 

Il suo jiberator. Mai, FoUe spcransA, 
•^ Ctft tu vaM tendesti . Atal. Eh ! non pavento, 
Miófl^^il var/temo jun fngaftno ^ Ogsii alito 
Può pensar y compio penso. B sd fra ìéxQ 
S^ avvisa un so( di figurar, jd'jespoare 
Un fantasnul^ ^eàl? Qaal péna} atttet 
Eh* io div^enisDi? It pradetk €}ia8cuno / 
£ se v' ha chi noi creda , a idanho mi0 
Simuferk credenza. Ah! si prevenga! 
Sì fiero colpo. A nostro prò vcdgiaóH» • 
- L'àhttti cr«dalita.> Pria^ ch'altri il finga, 
Fingiam noi questo Re t ma tlèati 'Sami^re 
'^In poter nostro, a vita $ol 6.n unto 

Che 

b) R^g ^ ^I* ^' V w. !>• l6. t% PartìL 
/. II, e. 2, v« i8. PsaZ. 8$, Vt 5. 37» 
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Ch« otti ne sia. Per ^esca via dcàidtf 
I creduti presagj , ^ ' * 

DtMrAo r odio altrai » scopro quai annb 
I falsi amici 9 e m'assicuro il crono V •' 
Afoe. Oh donna eccelsa ! Oh nata v 

Veratnente ^a tegndr ! 

Atal. SMz i'appiessa. 
Taci: alla nostra fto^e ' 
Necessaria- è Costei. Vanne ^ i# t*acten^ 
LkdffCaskl n«l tempiéi lifat. h vowma séco 
Tu gli odj tiM4**4issinHllar focaccia. "' 

' SeBìà^* ed Atalia . 

MlSfeera!) 
io Dk/, M^assisthali'empia donnea in 
AtaL Alfin posso una volta -> 

SttÌTi^òA al '<éen ,- difetta nuora i e posso .••• 
PetHbè Ttthi il ^i4^Ch« tallii? A h ! lascia ..^^ 
Stffr. Non insaltar, Regina , 
Alle miserie mie: S^cilisfi^i H^s / 
NtinHd^ttder la -mud^^i ' 

- • '- 'Atal^ E ancor t'ingomira 

Questo volgare errot? S^. Negar dovrei 
DuAcfife €èàé H quest^ occhi? Io noti accòrsi 
Allo scémpb inuinàffo ? Io non trotaè 
fi^ estinti i figlj miei ? Qa loro a {brzt 
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SMka nolvfui?' AiaL Ma non perciò fu mìe 
Della lor morte il cenno. Era n mio sangue 
Alibi .'qaegV* ifUMMienù / e, 8*io li piansi , 
U Ckl ip sa. Stb. Ma di chi fu? 

Atal, Dell'empio 
Re d' Israele V ei fé: sv^n^rli., e pai 
jSoirm ;dt> 'me Jì^ :ì:oves<iò mendace 
L' odio , e la colpa . Io mei soffi^rs^V. .e tacqui ; 
i^htttlero %Bor non poceacma venne ti fine 
a;D«i> nostri alBnUf. P^ir^di movo jin trono 
GejriidoJeAI) t! adof^rk v «aiBÌ , ; . 
Oggi madre d un Re . 

^ IKÌAtSce un figlio mio ? Atal: Da aoi^àlvaco 
r.iUnnc0e .fii^gèr^mii dsik tua fede 

Nessun dubiterà . 
.... o< ^ n &&.'.( Che ascolto!) i4£^.Ip?Usi, 
.. .5«gli»:> per .gU. imitati assai i viver vorrri 

- ; i . (4iini (l) 

QaalojiE^^^'oIrnjQi ,a, mf stessa , Il te^io , e gli 

M'aggravan sì » cbe d^l goy^rnaf^Ippcso 
é limati sento ìpegua,! .. >Del Re, dei regno 

.La. cura t'abbandono:. ^ - -y^' ,« • 
V Riposo io bra^o^ e nonjg^ trovo jia .txooo. 
Stb^ { Che prror I ). Ma come speri ^ 

• .... ■ /. Che. 

{ìj hai, e. 32. V. 2* 
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Che resista T inganno 

Air esame di tanti ? Al santo 2 elo 

Dell' accorto Giojiida ? AtaU Io Io prevenni^ 

Sara per noi . * 

^cZ>. Giojada ancor! Atah SI; tatto. 
Tutto pensai . Vanne alla reggia j il resto 
Fra poco a parte a parte 
A spiegarti verrò. Chi ti consiglia, 
Nulla obbliè; ben puoi fidarti, o figlia. 
Figlia , rasciuga il pianto , 
li più non ti doler f 
E* tempo di goder; 
Piangesti assai • 
Vanne , e più giusta intanto 
Vedi il mio cor qual è, 
Quanto pensai per te 
Quanto t'amai. 

Sthìa sola 

VJL he falso amor ! Che fraudolenti offèrte f 
Che reo pensieri Porgere a destra ignota 
Di Davidde lo scettro! Ad uso infame 
Far che servan delusi 
I divini presagi! E me di tahfa 
Enormità voler ministra ! E purè 

Tom. VJy B Gv^ 
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Gìojada istesso .... Ah ! non è ver : conosco 
L' incoxriicco Pastor • Ma se T avesse 
L'empia sedatto ? Egli pur or mi disse, 
Ch' oggi lieta Nrò . Si torni a lui , 
Pria che alla reggia » Ah l non BotBAff che sia ^ 
Signore, il tuo gran nome 
Calpestato cosi , che il vizio esulti , 
Che gema la virtù. Mostra una volca 
Quel che puoi, quel che sei : 
Sian distinti una volta i buoni ^ e i rei • 
Armati di furore, (i) 

Confóndi un cor isì rio; 

Vendica, eterno Dio 

L' oppressa verità . 
Ardano le saette (2) 

Del Dio delle vendette 

Chi non curò T amore (3) 

Del Dio della pietk. 



'> 



Coro di donzelle Ebree » 



B 



ai colpi insidiosi (4) 
Di lingua rea , che lusingando uccida , 



(l) Psal .3i4^ V. 41 (2) Psoi. 93. tr. i, 

(3) Esd* lib. II. e. p, V. .17. 31. 

(4) Psal. 42, V. I, iip. t. .2. 



, PARTE SECONDA. 19 

Dl&ndine, Signor. D'occalca frode , (i) 

Che alletta » ed avvelena , 

Signor , lo gai , tutta la terra è piena . 

Fine della prima Parte • 
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Atalia ^ Matan • 

Alai. U' attenderti già stanca 
Ad incontrarti io vengo . A cfie tarderà. 
S) Ittng' ora , o Matkn ? Donde quell' ira 
Che in volto ti sfiivilla? 

Mat Eccoti il frutto 
Della tua tolleranza . Or va , risparmia » 
Contro il consiglio mio , del Dio d* Abramo 
I protervi seguaci : un d) sapranno 
Farti pentir di tua pietk • Atal. Che avvenne? 
Spiegati . Andasti al tempio ? 

Afot. Andai, ma chiuse 
Ne ricffovai le porte. In van pia volte (a) 

B 2 Con 

(l) Jerem. e. ^. v. 13. oap, 9. 9, 8. 
(3) Parai l. 2. C 23. v. 3. 
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Con la man, con la voce 

Mi procurai V ingresso: cran neglette 

Dagl' interni custodi 

Le istanze mie . Pur non mi stanco ; espongo 

Chison io, chi m'invia, eh* utale ad essi 

Un grande arcano io deggio 

A Gioìada scoprir . Ma non per qife«to' 

Ammesso fui . Già di dispetto, e d* ira 

Fremendo mi parcìa, quando improvvise 

Su ì cardini sonori 

Stridon le porte i Io mi- rivolgo , e miro 

Cinto d'armati, e di purpurea spoglia (i) 

Giojada istesso in su T aperta soglia . 

Attd. D' armaci I Onde quelf armi ? 

-\ * Mat. Ah chi sa' mai 

Qual tradimento è questo ! Odi IJ superbo. 
Che vuoi ? mi dice . Io premo T ira ; il chiamo 
Dolcemente in disparte ; in basse: note 
,Tutto gli espongo, fii con un rìso incerto 
Fra disprezzo , e pietà m' ascolta , e poi 

\ Senza parlar si volge ; in &ccia mia 
Fa richiudere il tempio y e, còmjo fossi 
Vii servo soo del più negletto stuolo, 

. Là m' abbandona inonomov é>> solo.. 

Atal. 

(i) Parai, l. a., a 23. ». 9. Reg, Z/4, e 
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AtaL Ah! Matan, si cospira 
Contro di noi. La meditaca frode 
Corrianxo ad eseguir . Sarà bastante 
Sol di Scbìa la fede 

Per sostenerla . Mat, Ed in Sebìa confidi? 
LUa al tempio or s*ìn via . 

Atal. Perfida., « 

. Mat, E , quando 
Fedel ti sia , che puoi imperarne ? Ahi troppo 
Già profenda è la piaga : il ferro , il foco 
Porre in uso convien . Ha duna i tuoi » « 
Opprimi i rei. Là di Baal su V are , 
Io volo intanto a secondar toi voti 
Le furie tue . Non ascoltar pensiero , 
Che parli di pietà . Gli empj , gì' infidi. 
Distruggi , abbatti ^ incenerisci , uccidi . 

Là nel suo tempio istesso 
Arda .lo.wUol prpfeno;} 
Veggasi il colle, e il piano ^ 
Di sangue rosseggiai)., '- ] ' y ) 
. E del profano stuolo 

Non ni nsp^rmi* un flcjlo» 
Che sul compagno oppresse 
Rimanga a lagrimar^. 



t r 



:»» 



B .3 - Aia-, 
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Atalia sola. 



M 



isera me! Qual nuova 
Scopidicìi f» opprime ! Il rischia apprenda , 
Né 8o come evitarlo, bgoale al mio 
E* r affanno, cucd'io, d'egro che sogni 
Immiiìente mina, ed a fuggirla 
Non si seiHa valor . Torna in te stéssi . 
Risolviti , Atalia/ svegliati , e scosso 
Questo indegno letargo. ...O Dei.-*. Nwi posss. 
Ho spavento ^d ogni aura , d'ogni ombra; 
Atra nebbia la mente m' ingombra , 
Freddo gel» mi piomba sul cor . (l) 
L' almai stessa che palpita , e freme , 
Non S!3L come s' accordino insieme 
Tanto ^^egno con tanto timor. 

Giods , e Gicjada • 

Gioj. V ieni,.Gioas, vieni mio Ra. 

Gioas , Se m ami» 
Deh ! caro padre mio , chiamami figlio , 
Se perde questo nome , 
Che mi giova esser Re^ 

Gioj. Sì , del mio core 
{l) Job. e. i8, V. li- Unì- 
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Unica , amaca , e gloriosa cura , 
Come vorrai, ti chiamerò* 

Gioas. Ma intanto 
Perchè piangi , o Signor! Tremar mi fanno 
Qaeste lagrime tue. 

Gioj, Non sempre , o figlio. 
Si piange per dolor, Gioas Che dirà mai 
Nel vedermi la madre in queste spoglie? 

Cioj\ N* esulterà , se delle spoglie al pari 
Trova in te regio il core . 

Gioas. Or che Re sono, 
Sark degno del trono anche il cor mio : 
Non sta il cor dei regnanti in man di Dio ? (i) 

Gioj, Sì ; tei dissi , e mi piace 
Che'l rammenti , o Gioas *, ma Spesso ancora. 
Cercando ad arte occasion, t'esposi 
I doveri d'un Re? questo è il momento 
Di ripeterli, o figlio. Oggi d* un Regno 
Dio ti fa don ; ma 'del suo dono un giorno 
Ragion ti chiederà . Tremane ; e questo (2) 
Durissimo giudizio, a cui t'esponi, 
Sempre in menfteti stia • Comincia il regno (3) 

B 4 ' Da 

(l\ Prov, e, 21. V. I. 

(2) Sapien. e. 6- v. 4. 6, /O^W^N, 

(3) ^^8* ^® ^'''* ^^^ ^* 4» ^' 3« ^ 
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Da ce medesimo. I desiderj tuoi 
Siano i primi vassalli, onde i soggetti 
Abbiano in chi coo^anda 
. L'esempio d'ubbidir. S>a quel che dei. 
Non quel che puoi , dell' opre tue misura. 
Il pubblica procura f padre , 

Più che il tuo ben. Fa che in tessami il 
Non si tema il tiranno. E' dei regnanti 
Mal sicuro custode 

'L'altrui timore; e non si svelle a forza 
. L' amore aljtrui . Premj dispensa , e pene 
Con esatta ragion . Tardo risolvi ; 
Sollecito eseguisci . E non fidarti 
Di lingua a^ulàtrice (i) 
Con vile assenso a lusingarti intesa; 
Ma porta in- ogn' impresa 
La prudenza per guida , (2) 
j Per compagno^ il valore. 
La giustizia sugli opcbi-, e Dio nel core. 
Tu. compir così procura, 

Quanto lice ad un mortale , 
E poi fidati alla cura 
Dell'eterno Condottier. (3) 

Con 
(1) Eccles, e. 7. V, 6. 
(•2) Prov, e. 2, V. II. e. 3. 1». 13. 
(3) Psal. 72. V. 25. Deut. e. 31. v. 6. 
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Con vigore al peso ^eguale 

L'alme Iddio conferma, e regge, (i) 
Che fra T altre in cerca elegge 
Le sae veci a sostener* 
Gioau S) , queste norme , o padre , 
Di rammentar prometto. 
Prometto d'osservar Gloj. Ma è tempo ormai 
Di ri mover quel velo. 
Che ci cela ai Levici. Ascendi il trono; 
Ma prima al suol prostrato. 
Come apprendesti» il Re dei Regi adora , 
E al gran momento il suo soccorso implora « 
Gioasn Signor , che mi traesti 
Dal sen del nulla, e mi scolpisti in fronte 
L'alta immagine tua, di tanti doni 
Degno rendimi ancor. Reggi a seconda 
Dei cuoi santi voleri 
L opre mie , le mie voci , i miei pensieri • 

. Ah ! se ho d ^ vivete 
Mal fido a te. 
Su r alba estinguimi , • 

Gran Re dei Re : 
Prima che ofFcrndciti 
Vorrei morir. 



(l) Prov. e. 2r. V. I. 



Tu 
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Tu del tuo spìrìco 
M* inonda il cor; 
Ttt saggio rendimi 
0)1 tuo timor/ 
Tu l*alma accendimi^ 
D'un santo ardir • 

tlioas , Giàjada , ed Ismaele • 

Gioj. \Jihe mai reca Ismael? 

ism. Giojada, o Dio, 
Qua! furor ne sovrasta t O tutto , o parte 
Atalia traspirò . Freme , raccoglie 
Armi , faci , guerrieri ; ed a momenti 
Ci assalirà nel tempio • 

Gioas . Ahimè! chi mar. 
Chi ci difènderà? Gioj. Chi ci difese (2) 
Infino ad or , chi d'arrestarsi in Cielo 
Spettator dei suoi sdegni al Sol commise. 
Chi Gerico espugnò > chi'l mar divise* 
Ism. Vieni con la tua fede 
A confermar dei timidi Leviti 
La virtù vacillante. 

Gioj. Andiamo. Ghas, E solo 

M'ab- 
(l) Jo*J e. IO. v% 12. ^ vap. 6. V. 2. ^* 
»od. 14, 
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M'abbandoni , o Signor ? 

Gioj. No / viene .appnnto 
La madre tua. Torno fra poco. A lei 
Va , corri in braccio , e rasserena il cigKo. 
Seb)a, qaesd è *I tao Re, questi è ì tao figlio . 

Sebìa y e Gioas • 

A (degna 

h dunque è rer ! Crelod'ortor ! L' in- 
Fin Glojada ha sedotto : ecco il fiinciallo 
Che il trono ad usurpar scelse Atalia. ) 
Gioas. Ah cara madre mia... 

Seb, Taci. Che madre? 
Non appressarti a me • 

Gioas . Come ! Non sai . • • 
Seb. Troppo so , troppo intesi. 

Gioas* E par son io • « •' 
Seb. L* abborrimento mio . 

Gioas. Ma in che peccai ? 
Tanto sdegno perchè ? Poe' anzi ignoto 
Mi coflvpiangi , m' abbriicd ; 
Or che son figlio tuo, da te mi scacci! 
Seb, Tu figlio mio ! Non' usurpar quel nome , 
Quelle vesti deponi. Gioas Eterno Dio! 
Io non scm figlio tuo? Ma chi son io? 
Seb. D* un empio tradimento 

:^ lì 
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Il misero sttomeìito .Gioas. Ah ! non è'véto: 
'Io sono il tuo Gicms. Seb, Onde il sapesti? 

D) , chi ci rende ad affermarlo ardito ? 
Gioax Gtojada , che mei disse . 

Sebp £i t'ha tradito. 

( come 
Gioas Che ! Gtojada tradirmi ! Ah ! madre , e 

Lo puoi pensar? Tu noi conosci . E vuoi 

Che il mìo padre m' inganni» e che nutrisca 

Un pensier cosi rio 

Accanto al Santuario , in faccia a Dio ? 
Seb, Ma Dio nei lacci loro (i) 

Fai i n^lvagj cader. Spera l'infido 

Che serva la mia voce 

Ad atteinar T inganno; e questa appunto 

Servirk per scoprirlo, lo volo, io volo 

La frode a pubblicar , prima che sparsa 

Fra le credule genti • . . 
Gioas, Mad|:e, ah! no^ dove vài?Fermati,e senti* 
Seb, Partir mi lascia . 

Gioas . Ah ! per pietìi . • • 

Seb. Che fai ? 

Perchè ti pieghi al suolo ? ( E pur mi sento 

Indebolir.) Non trattenermi, audace. 
Gioas. Dimmi figlio una volta, e vaiute in pade. 
Sfb. ( Ah qual vlrciì nascosta 
(l) Prov. e, II. «. 6. Han 
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Han quegli- uoiiii detti I 
Qual tumulto d*afièeti 
Mi sento in aeti ! Qual tenerezza il sangue 
Ricercando mi va di vena in vena f 7: 
Ah! d* abbracciarlo io mi trattengo appena . ) 
Gioas .* E neppur vuoi mirarmi ? 

Seb. Eh 1 90r^i ... ( O Dio (j 
Sorgi » . . Gioas . Sìegul a parlar : perchè gli ac^ 
Così troncando vai ? ' ( centi 

Sob, (Qu$;ii^ aenza voler, figlio il chiamai* 
Ah che vuol dir quest'ira, 
Chie jiasce appena^ e muore I . 
Ah che vuol dirmi il core 
Cm tanto :palpltar ! 
Vorrei «degnarmi , e. piango'^ . , 

Vorrei sgridarlo, e sento 
Cbettoppo il labbso è lento . 
Gli sdegni a seododar. ) > 

Giojada , Gioaa , e Sebid • 

Giof. : JL ecomi a voi . Tutta è disposto. 

' Gioas. Ah! padre. 
Soccorrimi .Gicy. Che fu ? . j 

Seb. Giojada, e c^m^ 
Quella ftjonte sicura 



gè GlOhM RE DI GIUOA 

AtAìBcì d'oscentarr? Come non tenui r 
Che il suol t'inghiotca»? 

Gioas» la questa guisa , o< madxc^ 
Deh! non parlar. 

Seb. Fuggi ^ ;e , ae a Dio nop puoi» 
Celati per vergogna al Mondo ^ e a noi. 

Gity. Io 9 Regina t £. perchè ? 

. Seb. Perchè/ mi chiedi? 
Tu ministro di Dio , itu de' fedeli 
Sacerdote, pastor,, maestro ^ e padre. 
Tu ingannarci eosll Tu alzar sul trono 
Un finto Uè!. Tu secondar le ifirodi 
D' un' empia usorpatrice ! 
Oh secolo infcfice! E da chi mai 
Fede si .può sperar , ae il vi»o tstevao , 
Se il Tizio usurpa alla «ptetade it' manto? 
Se i ministri dì ^Oio giungono a* tiCato? (i) 

Gzq/« Or compseodo J' crroc* Questa tu credi 
Quel Gioas, che \tana 
Volea mentir . V/enne a tentargli. i è vero, 
L' empio Matkn , ma senza prò . T' accheta j 
Quevti è il veni Gioas , serbato al tr^no 
Per divino consìgHo, (gl^o* 

Gioa$ Madre mia, non tèi dissi? losoittuofi- 

$eb. Ma come? 

Gij, Or lo saprai. Vengl Giòsaba 9 

(l) 7er.c. 6. V. 13. e. 8« v.) io. £ la 
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E 1« rral nutrice, (d 
Siedi in trono , o mio Re • Questo 
Sacro volume . (2) £ voi , Mmiscrì , incanto 
Rimovete quel velo» (Cielo* 

Seb. Deh! rischiara i miei dubbj,oRedel 

Schiere di Leviti , è detti • 

Gioj. \^ acri guerrieri , t sostenere eletti 
L*onor di Dio, del regio tronco antico 
Ecco Tonico germe., all'ire insane 
Dell'empia donna, e dei seguaci suoi 
Involato dal Cìel, serbato a voi. 
Eccovi chi spirante ^3> 
Lo rapi dalla strage. Ecco di madre 
Chi le veci compì. Vedete il volto ' 

Pieno di maestk ; mirate il seno 
Che serba ancor della crudel ferita 
Le margini funeste : il braccio in cui 
Questo sempre appari segno vermiglio ^ 
Da ch'ei vide nascendo il dì primiero • 

fé vero; 

Seb. Oh mio sangue 1 Oh mio figlio I &' y^ro^ 

, / GìoJ. 

(l) ParaL l. 2- e. 33* «f. II. Reg. l 4. a 
II. V. .2. (9) ì^aral^ Z. a. e. 22. V* 1 f . 
(3) -Reg. foc. ciu 
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Gioj. Le mie parti ho compite • Io v^l serbii 
: Cauto , e geloso al Santuario appresso ; 

• Io gli adattai le regie insegne ; io l' unsi (ij 
. Del sacro ulivo . 11 prezioso pegno 

* Difendetevi adesso/ io vel consegno. 

Coro di .Leviti. 

Lieta regna, e lieta, vivi, 
' O di Jesse ecddéa prole , 
Nostra speme., e nostro Re. 
Gloj^ S^nor, prometti, a Dio (2) 
Che ognor sarai dèlie sue leggi sante 
E vindice^ e custode. (m'ode. 

Gioas. ^ì , Giojada , il premetto a Dio che 
Giij. £ voi giurate , amici , (3) 
Prostesi al regio piede 
Ossequio, amore, ubbidienza, e fede. 

• « 

A 

Coro di Leviti • 

Fé giuriamo; e Dio ne privi 
Di mirar più i irai del Sole , 
Se manchiam giammai di fé» 
(1) Reg. loc cit. .V. a, Parai, lìlh Q. d. 23. 
V. n: (2 Ubi sup. Reg. v. II. *3) R^f 
toc, cit. V. 12. Lii^t 
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Lieta regna, e lieta vivi , 
O di Jesse eccelsa prole. 
Nostra speme , e nostio Re . 
Ciò;. Ma qual tumulto è questo! 

S^k. beco del tempio 
Le porte a terra,- ecco Atalia, (i> Oeh! mira 
Come torbida gira intorno il ciglio! 
Gious. Salvati, madre mia. 

Stb Salvrati , o figlio* 

Atalia , e d€tti . 

Atal. Jrerfidi.., Traditori . . . (3) 

Gioj. Arresta il passo. 

Empia, figlia d* /\cabboy Odi l'estrema 

Dell' eterne minacce ; odila , e trema . 

£' stanco Iddio di tollerarti : è giunto 

Lo spaventoso giorno 

Per te del suo furor * Sul capol indegpo 

L'onnipotente mano 

Aggravar non ti senti ? Ah l degli ai>isst 

Pendi già su la sponda; 

La vendetta di Dio già ti dtconda. 

Da questo sacro aiberfo , 

Tom, VL C Scel- 

(0 Reif. ». 13. Parai, v. 13, 
(2) Vbi sapr. E^g^ v. I4. t(irctL. v. \%. - 
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Scellerata , t'invola, e noi fune iti 
L' aspetto di tua sorte , ( morte* 

La nera , che hai d' intorno , ómbra di 
AtaU Ahimè» qual forza ignota 
Anima quelle voci ! Io tremo , io sento 
Tutto inondarmi il seno 
Di gelido sodor.... Fuggasi •... Ah! quale.... 
Qual è la via? Chi me l'addita? O Diot 
Che ascoltai ! Che m'avvenne ! Ove son ioÌ 
Ab r aria d' intorno 
Lampeggia, sfavilla; 
Ondeggia , vacilla 
L'infido terren ! 
Qual notte profonda 
D' orror mi circonda ! 
Che larve funeste » 
Che smanie son queste! 
Che fiero spavento 
Mi ^eiito nel sen t (i) 
Gioj^ Traggasi T infelicir (2) 
Altrove à delirar . Gìoas. Giojada» ah \ vedi (3) 
Come timida fugge. Gì*; Osserva, o figliò, 
Qual è il fin de' malvag j • Iddio li soffre 
Eelici un tempo , o perchè vuol pietoso 

La- 
(!) Job. o i8.t^, 5.7. lI.faìRfjgr. ZÌÌ.4.C IK 
»• i5' (3) ^"^- »« ^^^l' i^ adv.^ 
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Lafciarfpazteairemenda , o perchè vuole (i) 

Con essi i hiioitì (setcitear : 4na piomba 

Al fin con più rigote 

Sopra i sofFeiti rèi 1' k% divin». 

Ah { èia scuola par te ì* aiuvki riiiat . 

tsjnatiei e dUfi • 

bm. Jl3 al ceahpio jKlctea appifna , ' * 
Signor , cadde Atalia , da man fedele 
Trafitta il aen. (ts) Gerusalemme esultale 
E' Sattatta iBaaJ ; Matan istasao 
Dai tuoi seguaci oppresso 
Spira colà fra l'idolatre mura 
Su fare del suo Dio f anima impura, (j) 

Gioj. L'opra è compita. Ecco di nuoro in treno 
Di Davidde la stirpe . Han pur veduto 

' ( ce , (4) 

Sì bel d} gli occhi miei ! Quando a te pta- 
Or JEa , Signor , ch^o gli racchiuda in pace«^ 

C ;9i Cor» 

(i) Reg. l. 4. e. l^. V. 16. 

(2) Parai L 2i e. 23. if^ 15* 

(7) Reg. V. 18. ao. Parai, ih Ij. «I# 

(4) llM. <?• fa. V. 29. gQ. 
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Coro di 



Lft iptme dei malvagi fi) 

Svantflce in un momtnto, ( vento « 

Come spama in tempesta, o fumo al 

Ma dei giani la speme 

Mai non cangia sembianza; 

Ed è f iste^so Dio la lor speranza • {l^ 



(l) gap. e j. V. 15. Prov. e. !•. v. ag. 
(S) JoéL e. 3. V. l6. 
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Azione sacra tcricea dall' Autore in Vienna 
d* ordine dell' Imperator Carlo VI. ed e- 
seguita la prima volta con Musica del 
Reutter nella Cappella Imperiale Van* 
no U34, 

INTERLOCUTORI. 

z ) A y Principe di Betulia.. 
Giuditta, Vedoma di Manaue • 
A M 1 T A L y nobile' Donna Israelita • 
A G H 1 o a , Principe degli Ammoniti ^ 
Cab*! , ) ^ . j , » , 
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Coro degli Abitanti di Betulia * 



V Azione ai figura dentro 'la Cittì 

di Betulia • 

c a PAR- 



P A a T H P » I M A. 

■ 

Ozia, AmitaL, Cabri, e Coro. 

_^ (gombtl 

t»^* Jropoli di BetuUn, «h qwl v* il» 
Vergognosa vikk ! Pallidi , afflitti , 
Tutu »! liete istorilo! (I) e* ver, ne stringi- 
C «ssedip peifìnacie H ^tqpa. Assiro ; 
Ma non siam vinti ancor. (2) Dun^ije sj presta 
Cede alle sventure? Io, più di loro. 
Temo il. coltrò rimor . .fai f¥« "P^^^ maH 
Questo, questo è il peggior ; questo ci rende 
Inabili ai ripari . (4) Olg^i tPWpMt^ 
: Al nocoliier , che dispera , . , 

E' tempeau fatila heiK^hè Isggerf . 
D' Qgsù ixdpft U colpa maggiore ($) 
E' r eccesso d* uji ecnpip timore » 
Oltraggióso all'eterna pietk . (6) 

(l) Judith, e. 4,p.-I.a.c. ?. V. 12./ (a) C«/J. 
«od. V. I. usq^ad 1 1. (3) ^d Tiot. 1 1. e. I. 

•». «. (4) i^^ft^- <3^ »4'«'- !♦• (5) ^"f '" 
Stri». d!# 5yi7i6. #• J 4. cb* inprincip. S^rm. 

ao. (6) ilm6« jup. Lue. lib. a. 



PARTE PRIMA. 39 

Chi dispera, non ama, non crede; (i) 
Che la fede , V amore , la apeme 
Son tre faci , che splendono insieme , 
Né una ha Incesse T altra non l'ha. 
Cab, E in che sperar ? 

'Amit. Nella difesa fbrsf 
Di nostre schiere indebolite, e aceme 
Dair assidua fatica? estenuate - 
Dallo scarso alimento? intimorite 
Dal pianto universa!? fidar possiamo 
Nei vicini gih, vinti ? (2) 
Negli amica impotenti? in Dio sde|nato; 
Cab. Scorri per ogni lato 
La misera Città ; non troverai , 
Che oggetti di terror . Gli ordini usati 
Sor negletti, o confusi, Alr^i s'adira 
Contro il Cìel, contro te, piàngendo accusa 
Altri le proprie colpe antiche , e nuove ; 
Chi corre, e non sa dove; 
Chi geme , . e non favella ; è lo spavento, 
Come yi < arida selva appresa fiamma , 
•Si comunica, e cresce. Ognun si crede 
Presso a morir. ,Gia net congedi estremi 
%' abbracciano a vicen^ 

C 4 I con- 

(1) Joan. ì, e. ^. V, lH. i'Z) Judith. 9. Q. 
a V. .I2i usque Jtid fincm. 
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I congiunti ^ gli amici ; ed è derìse 
Chi ostenta ancor qualche fermezza in viso. 
Ma qual vircù. non ced^ 
Fra tanti oggetti e tanti , 
Ad avvilir bastanti 
lì più feroce cor? 
Se non volendo ancora 

Si piange agli altrui pianti; 
Se impallidir talora 
Ci fa r altrui pallor . 
Ozìm, Gik le memorie antiche fi; 
Dunque andato in cbblhPChe ingrata è questa 
Dimenticanza, o figlj ? Ah! ci sovvenga 
Chi siam, qual Dio n'assi.<?te, e quanti , e quali 
Prodigi op^à per noi . Chi a' passi nostri 
Divise l'Eritreo, (2j chi l'onde amara 
Ne raddolcì, (3; negli aridi macigni 
Chi di limpidi umori 

Ampi? vene ci aperse , (4) e chi per tante 
Ignote solitudini infeconde 
Ci guidò y ci nuri) , potremo adesso 
Temer , che n'abbandoni ? Ah! no. Minaccia 
Il superbo Oloferne • 
^ .Gik 

(l) Judith, e. 4. V. 13. (2) Exod. e. 14. v. 
21.22. e. ir,. V. i>6. f3) Cap. le. V, 23* 
24. 25. (4) Ca/>, ij. V. 6. 
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Gik da lunga atagion Betulia / eppure 

Non ardisce assalirla, (i) Eccovi un sega* 

Del celèste favor . Cab. Sì ; ma frattanto 

Piiì crudelmente il cohdottier feroce 

Ne distrugge sedendo. I fonti , ond'eWbe 

La Città gik felice acque opportune , (9) 

Il tiranno occupò . L' oada , che resta , 

A misura fra noi 

Scarsamente si parte/ onde la sete 

Irrita, e non appaga/ 

Nutriice, e non estingue . . 

Amit. A tal ntttìtco^ 
Che per le nostre vene 
Si pasce, si é'xSóndt ^ ah! con ^ual armi 
Resistercm ? Guardaci in volto/ osserva 
A qua] segno siam giunti. AU0 querele 
Abili ormai non sono, i petti stanchi 
DaUfrequente anelar; le scabre lingue; 
Le fauci inacidite. Umore al pianto 
Manca su gli occhi noscii, e crésce sempre 
Di .pianger la cagion. Né il mal più grande 
Per me , che madre sono , 
E' la propria miseria: i figlj» i figlj 
Vedermi, o Dio! misera;netite intorno 

Lan- 

U) Judith, e. 7. if. 9, 

(aj Cnp, 90<L à V, J, ad !!• 
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Languir cosi, né dal mortale ardore 
poterli ristorar y (l) questa è la peni. 
Che paragon non ha, che non s'intende 
Da chi madre non è . Sentimi , Ozia ; 
Tu sei, tu che ne reggi, 
Delle miset;ie nostre 
«La primiera cagione. Iddio ne sia 
Fra noi giudice, e te. Parlar dì pace 
Coli t Assiro ìnon vuoi ; perir ci vedi 
Fra cento affanni e cento/ (2) 
E dormi? £ siedi' irresoluto, e lenix> ? 
Non hai 'c0r, se in mezzo a questi 
Miserabili lamenti 
Non ti i^cuoti , non-ti desti , 
Non ti seìitL^titenerir. ^ 
Quanto, o Dio, siamo infelici 
Se sapessero i nemici. 
Anche a lor di pianto il ciglia 
Si vedrebbe inumidir ! 
Ozia. E qual pa-ce «perate 
Da gente senzst legge , e senza Me , 
Nemica al nostro Dio? 

Amit, Sempre fia me glia 
Benedirlo viventi/ 

Che 
(l) Judith, e, 7. V. 14. 16, (b) Cap, eod 

». 13. 14. 
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Cb« in obbrobrio alle genti 

Morìe, vedendo ed i consorti, e i 6glj 

Spirar su gli occhi -nostri, (i) 

OzÌQ . E se neppus» 
Questa misera vita a voi lasciasse 
La perfidia nemica? Amit. 11 fer^n alnieof 
Sollecito n^nqcida, e non la sete (to 
Con si lungo morir , (2) Deh I Ozia , perquan- 
Han di sacro , e di grande e tanra e cielp. 
Per lyi, ch*or ne punisce. 
Gran Dio dei padri nostri, all'armi Assire 
Rendasi la Città . (3) Ozia. Figli , ie)ie dite I 
Amie, Sì , 8Ì , Betulia intera 
Farla per bocca mia., S'apran le forte. 
Alla forza si ceda : uniti insieme 
Volontarj corriamo 

Al campo d' 0]ofi?rne^4) Untco scampo 
E' questo y ognuno lo chiede*. 
Coro . Al campo. ^ al campo . v 

Ozia . Fermatevi , sentite . ( Eterno Dio , . 
Assistenza , consiglio . ) Io non m' oppongo, 
^is'j» ^1 vostro pensieri chiedo (5) che ^lo« 
Differirlo vi piaccia , e più non chiedo 

Che 
(l) Judith, e, 2. w. 16. (2) Ca/>. «od. if. 
lì' (3) Cap. ibid. (4) Ca^^ •ed. •. 1%. 
[i) Ibid. V. 22« 24, 2£. 
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Che pnque di. Prendete ardit. Frattanto 
Forse Dio placberassi , e del suo nome 
La gloria sosterrà. Se 'giunge poi 
Senza speme per noi la quinta aurora ^ 
S'apraallor la Citck, rendasi allora. 

Amit. A questa legge attenderemo. 

Ozia, Or voi 
Coi vostri accompagnate 
'Questi che al Ctel fervici prieght invio, 
Nunz) fedeli in fra' mortali, e Dio. 

Pietà, se irato set, 

Pietà, Signor, di noi: 
Abbian castigo i rei , 

Ma l'abbiano da te.(l) 
Coro. Abbian castigo i rei, 

Ma V abbiano da te . 
Gli empi diranno poi.- 

Questo lor Dio dov' è ? (a) 
Ozia • Se oppresso chi t' adora 

Soffri da chi t'ignora, 
Coro, Gli empi diranno poi: 

Questo lor Dio dov' è ? 

, ca. 

a 

(l) Judith e. 7. V. 2Ò. 
{2) Ibid. V. aa, SU 
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Cab. Chi è costei, ( 1 ) che qual sorgente aurora 
S'appressa a noi; terribile 9 ir aspetto 
Qual falange ordinata/ e a paragone 
Della Luna » e del Sol bdla , ed eletta f 

Amit. Alla chioma negletta, 
Al rozzo manto, alle dimesse ci|^ia 
Di Merari è la figlia . (2) 

Ozia . Giuditta I Cab. S) , la fida 
Vedova di, Manasse. (3) 

Oiìa* Qual mai cagion la trasse 
Dal segreto sv)ggiorno , in cui s' asconda , 
Volge il quart' anno ormai ? (4) 

Amit. So eh' ivi orando 
Passa desta le notti. 
Digiuna i d) : so cìbe donolle il Cielo 
£ ricchezza , e beltà ; , ma: che disprezzi 
La beltà, la ricohezza ; e tal divenne 
Che ritrovar non spera 
In lei macchia T invidia finta ^ o vera . (j) 
Ma però non saprei . • » 

(1) Judith typua jSecIes, sicut sp^nsa Cant, 
Gloss. Patrws ubifue Cant e. 6. v', 9. 
(2) Judith. G, U.v. I. (3) Eod, V. 2. 4* 
(4) Eod. tii 4* 5. (5) Cap, eod^' V. é. 

. 7. «. 
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Oiuditta y e detti . 

Giud. \jihc ascolto , Otìàì (t) 
Betulia, aimè 9 che ascolto ! All'àrMi AdÀi^ 
Dunque apriretiK le potte, ovi non gìuffga 
Soccorso in cinque dì ! Miseri ! E qtiesté 
E' la via dMmpeti^arlo? Ah! tutti liete (s) 
Colpevoli egttaltjiente. Ad un estremo 
li popolo trascorse/ e chi lo te|;gef 
Nelf altro minò • Quello disperà 
Delia pietà di\/ìtlàì atdisce questa 
t^ìniitarlè i còiifini. (3) Il primo è vile, 
Temerario il secondo. A chi là spetta » 
A chi manca il timot : né in Questo , o iti qtella 
Misura si serbò . Vizio , ed eccesso 
Non è divéfso. (4) AUà^ Virtù pttBCtìtA 
Sono i certi confiiii; e cade dgtluno. 
Che per qualunque via dà lot si scosta , 
In colpa egual , benché talvolta mpjfàtìtt « 
Del pari infeconda 

D' un fiume è la sponda. 

Se torbido accèdè, 

Se mahcà l'ntnof . fi 

{l)Ju'dith.[c.t.if,j^. (i) Cap,cód,v» lé. 13. 
(3) Èod.loc V. X^Amht.Ù'S, Ij^.in fsal 
I ' ^* (4) S^rnmrd. de consid^ L 3« e; i •# 1 1« 



P A K T E PRIMA. 4^ 

Si acquista baldanza 
Per troppa «pc^anza^ 
Si perde k' fede 

Per troppo timor. (nal Iddio 

0%ìa . Oh saggia^ oh santa « (l ) oh eccelsa Don* 
Anima i labbri tuoi • Cai. Oa tali accusa 
Chi si pi^ò discolpar? 

y Ozia • Deh ! tu , che sei (a) 
Cara al Signor, per noi perdona implora; 
Ne guida ^ ne consiglia • 

Gitid. In Dio sperate, (() 
Soffrendo i vostri mali • Egli in tal guisa 
Corregga 9 e non opprime ; ei de' pii cM 
Così prova la fede . f 4) e Abramo , e Isacco, (5) 
E Giacobbe, e Mòsò diletti a lui 
Divennero così . (6) Ma fuei , cke ósai:# 
Oltraggiai monnorando 
La sua giustizia ^ o delle serpi il morso, 
O il fuoco estermjnò. (2) Se in giusta lance 
Pesiamo ì falli nostri, assai di. loro 

E mi- 
(i) Judith, e. 8.V. 39. (2) Cap. eocL v. 2l. 

(3) Chryao.fi. Hom. 62. ad PopuL An* 
ttacheru JUditK cap. U, v, iH. ad v» '22. 

(4) Deut. e. H. (S) Oen. e. 22* (6) Judith, 
e. .^. tv 22. 23. <7) Num. e. lip 16, 21, 
Judith, 4i 9. v. 24v 2g« 
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£' minore il cascigo: (i) onde d<^biamo 
Grazie a Dio , non querele . Ei ne consoli 
Secondo il voler suo .Gran prove io spero 
Della pitta di lui . V<m , che diceste 

* Che muove i labbri miei, credete ancora 
ChVi desti i miei pensieri . Un gran disegno 
Mi bolle in mente , e mi trasporta. Amici) 

' Ihton curate saperlo. Al Sol cadente 
Della Cittk m* attendi , 
Ozia, presso alle porte. Alla grand' opra 

' A. prepararmi io vado. Or, fin ch'io tornii 
Voi con priegbi sinceri 

'Secondate divoci i miei pensieri, (a) , 

Ozia, e Coro. 
Tierk » se irato sei , 
1 Pietà y Signor, di noi/ 

Abbian castigo i rei, 
Ma r abbiano da te • (3) 

Carmi y AMorrCy e detti» 

Cab* t^ignor, Carmi a te viene . 

Amit. E Ift commessa 

Cor 
(1) Judith, c[ 8. V. 27. (t) Ibid, wv. 30. usr 
que ad 33, (3) JuditK e. Z. v. £•• . 
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Custodia delle man 
Abbandonò ? 

Ozìa^ Carmi 9 che chiedi? Car. Io vengo 
Un prigioniero a presentarti. Avvinto 
Ad .un tronco il lasciaro 
Vicino alla Città le schiere ostili: (i) 
Achiorre è il suo nome; 
Degli Ammoniti è il Prence . (2) 

.Ozia E cosi tratta 
Oloferne gli amici ? AchL E* dei superbi 
Questo r usato stil . Per lora è otkna. 
Il ver y che non lusinga . Ozia, I sensi tuoi 
Spiega più chiari. 

Achù Ubbidirò . Sdegnando 
L* Assiro condotcier che a lui pretenda (3) 
Di resister Betulia , a me richiese 
Di voi notizia . Io , le memorie antiche 
Richiamando al pensier » tutte gli esposi 
Del popol d* Israele 
Le origini y i progressi/ il culto avito 
Dei numerosi Dei , che per un solo 
Cambiato i padri vostri; (4) i lor passaggi 
Dalle Caldee contrade 

Tom. fri. D In 

(1) Judith, e. 6» V, 9. IO* (2) Ihid* e» 5. v, 5. 
(3) Ibid. a V. l. ad V. 4. {^) Ibid. «• 
*. 9. 
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In Carra , indi in Egitto ; i duri imperi (l) 
Di quel barbaro Re . Dissi la vostìra 
Prodigiosa fuga , i lunghi errori , 
Le scorte portentose » i cibi 9 1* acque, 
Le battaglie, i trionfi; e gli mostrai. 
Che , quando al vostro Dio foste fedeli , 
Sempre pugnò per voi. (2) Conclusi alfine 
I miei detti cosi . Ceschiam , se questi 
Al lor Dio sono infidi / e , se lo sono , 
La vittoria è per noi. (3) Ma, seno.- hanno 
Delitto innanzi a lui , no, non lo spero, (4) 
Movendo anch' a lor danno il Mondo i utero J 5) 
Ozia, Oh eterna verità, come trionfi 
Anche in bocca ai nemici ! 

AchL Arse Oloferne 
Di rabbia ai detti miei • Da se mi scacciai 
In Betulia m* invia ; 
E qui r empio minaccia 
Oggi alla strage vostra unir la mia. 
Otìa^ Costui dunque si fida 
Tanto del suo poter ? Amit, Dunque ha costui 
SI poca umanità? AchL Hon vede il Sole 

\ Ani- 

ci) JuriìtA. 0, 5. V. 7» {^) l^d. a V. 12. 
ad V. 17. (3) Ibid.v.. 24. (4) Ibid. v 
22. 23^ Hìeron, in ' cap, 7. Matt. 
(5) Ibid. cajjf. 6, V. ,1. 2. 3» 6. . 
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Anima più superba. 
Più fiero cor. Son tali 
I moti <, i detti sui , 

Che trema il più costante in faccia t lui* 
Terribile d' aspetto , 
Barbaro di costumi , 
O conta se fra i Numi ^ 
O Nume alcun non ha. 
FastOv, furor y dispetto 

Sempre dagli occhi spira ( 
b quanto è pronto all' ira » 
ÌL* tardo alla pietà r 
Ozia . Ti consola , Achior . Quel Dio , di cai 
Predicasti il poter. Tempie minacce 
Torcerà «u 1' autor, (i) Né a caso il Citlo 
li conduce fra noi. Tu dà nemici 
Potrai svelar . . . 

Cab. Torna Giuditta « Ozia . Ognuno 
S' allontani da me. Conviene , o Prence , 
Differir le richieste. Al mio soggiorno 
Conducetelo , o servi : anch' io fra poco (3) 
A te verrò • Vanne , Achiorre , e credi - 
Che in me , lungi dai tuoi , 
L'amico, il padre, il difensore avrai. 
AchL Ospite sì pietoso io non sperai . 

D 21 Ozia 

(l) Judith. €. 6. V. 16. 17* (t; tbid. V. 19' 
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Oiàa^ Giuditta f e Coro in lontano • 

Ozia, dei pur Giuditta » o la 4ubbioaa luce 
Mi confonde gli fggetti f 

Gittd. lo sono • Ozia . E come 
In »\ gioconde spoglie 
Le funeste cambiasti ì II bisso , e 1' oro , 
L'ostro y le gemme a che riprendi , e gli altri 
Fregj di tua bellezza «abbandonati ? 
Di balsami odorati 

Stilla il composto crin ! (i) Chi le tue gote 
Tanto avviva , e colora ? I moti tuoi 
Chi adorna oltre il costume 
Di grazia, e maestà? Chi questo accende 
Insolito splendor nelle tue ciglia , 
Che a rispetto costringe , e a meraviglia? (2) 

Ciuci. Ozia ^ tramonta il Sole ; 
Fa che s' apran le porte : uscir degg' io • 

Ozia. Uscir ! Gitid» Sì . 

Ozia • Ma fra. V ombre , inerme , e sola 
Cosi ... 

GtW. Non più. Fuorché la mia seguace, 

Al- 

• 

(l) Judith, e. IO. V. 2. 3. 

(d) IHd. ir. 4. 6. 7» 
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Altri meco non voglio, (i) 

Ozia . { Hanno i suoi detti 
Un non so che di risoluto , e grande. 
Che m'occupa, m'opprime.) Almen*. Vorrei... 
Figlia . . • ( Chi '1 crederla ! neppure ardifC« 
Chiederle , dove corra , in che si fidi • )* 
Figlia .... Va : Dio t'inspira ; egli ti guidi, (a) 
Giud. Parto inerme y e non pavento \ 
Sola parco, e son sicura; 
Vo per Y ombce , e orror - non ho • 
Chi m'accese al gran cimento , (3) 
M' accompagna , e m' assicura $ 
L' ho neli' alma , ed io lo sento 
Replicar, che vincerò. 
Coro . 
Oh prodigio! Oh stupori Privata assume 
Delle pubbliche cure 

Donna imbeUeilpensier!<4) Con chi governa 
Non divide i' consigi j! ^5) Airisch| esposta 
Imprudente* non sembra! Orna con tanto 
Studio se stessa ; e non risveglia un solo 

D 3 Dnb* 

(l) Judith, cap, lo. V. io. (2) Ibid. v. f. 
(3) Per gii divino Spirita duàla 0*0. Aug. 
S^rm. say. de temp, (4) Amò, lìb. 3. 
c 13. {$yChrj/s,hom, 6u in Juan» n. 4^ 
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Dubbio di sua virtù! Nulla prumettv^ 
E fa tutto sperare ijuai fta i viventi 
Può r autore ignorar di tai portenti f 

Il fine della pi ima Pane . 
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O2 la f ed Achiorre . 

T(dona) 
roppo mal corrisponde ( Ozia , pei^ 
Ai tuoi dolci costumi 
Tal disprezzo ostentar dei nostri Numi» 
Io così, tu Io sai , 
Del tuo Dio non parlai. 

0^ìa . Principe , è zelo 
Quel che chiami rozzezza . In te conobbi 
Chiari semi del vero; e m* affatico 
A farli germogliar . AchL Ma non ti basta 
Ch'io veneri il tuo Dio? 

Ozia. No: confessarlo (l) 
Uni^o ìper essenza 
Debbe ciascuno , ed adorarlo solo . 

Achù 
(l) Corimlu I. e. 8. i^. 4. 5. 6. 
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Hchi. Ma chi solo l' affirrma ? 

Ozia, Il venerato (|) 
Consenso d'ogni età; degli Avi nostri . 
La fida autorità/ Ì'à) V istesso Dio » 
Di cui ttt predicasti 
I prodigi , il poter , cke di sua bocca 
Lo palesò; (3) che, qaando 
Se mcdesmo descrisse , ( disse • 

Disse : (4) lo son quel che sono g e tutto 
AchL L' autorità dei tuoi produci in vano 
Con me nemico. 

Ozia. E ben , con te nemico 
L* autorità non vaglia. Uom però sei; 
La ragion ti convinca. A me rispondi 
Con animo tranquillo* U ver si cerchi. 
Non la vittoria. 

AchL Io già t'ascolto. 

Ozia » Or dimmi : 
Credi, Achìor, che possa 
Cosa alcuna prodursi 
Senza la sua cagion? 

AchL No . Ozia . D'una in altra 
D 4 Pas- 

(l) Deur. 6. e, 6. v. 13. e. io. v. 90. 
(2) IsaLc* 37* «. i6.ae. (3) a. Mao. e. 
%,v.^1*à'ubiq.Exod e. SO. Vé U a. 3* 
4. $. (4^ Eseod. G. 3« V. 14. 



/ 
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Passando col pensier , noa ti riduci 
Qualche cagione a confessar, da cui 
Tutte dipcndàn T altre ? Achi. E ciò dimostrt 
Che v' è Dio ; non eh' è solo. Esser non ponno 
Queste prime cagioni i nostri Dei ? 
Ozia • Quali Dei, caro Prence? I tronchi, i marmi 
Scuiti da voi ? 

AchL Ma se quei marmi ai Saggj 
Fosser simboli sol delle immortali 
Essenze creatrici/ ancor ditesti. 
Che i miei Dei non son Dei ? 

Ozia^ Si, perchè moki» 
Achù Io ripugnanza alcuna 
Nel numero non veggo. 

Ozia. Eccola. Un Dio 
Concepir non poss' io , 
Se perfetto non è . AchL Giusto, è il concetto . 
Ozia • Quando dissi perfetto , 
Dissi infinito ancor, 

Achù V un r altta include; 
Non si dk chi l' ignori . 
Ozia . Ma T essenze. , che adori , 
Se son più, son distinte; e, se distinte, 
Han confini fra lor. Dir dunque dei , 
Che ha confin 1* infinito , o non son Dei • 
Achù Da questi lacci , in cui 

M'im« 
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M'implica il tuo parlar, cedasi al vero', . 
Disciogltermi non so : ma non per queàco 
Persuato son io. D'acce ci cedo. 
Noli di ragione. E abbandonar non voglio 
Gli Dei', che adoro', e vedo , 
Pet un Dio che non posso 
Neppure immaginar. Oz,ìa. S*cgU capisse 
Ne] noscro immaginar , Dio non sarebbe. 
Chi pocrk figurarlo? Egli di parti, (1) 
Come il corpo , non cosca ; egli in afiètci , 
Come r anime- nostre , 
Non è distinto/ ei non soggiace a. fiuma. 
Come tutto il creato -, e , se gli assegni 
Parti , affetti , figura , il «circdnscrivi » 
Perfeeion gli togli . Achi, £ quando il chiami 
Tu stesso e buono, e grande , 
Noi circonscrivi alior? 

Ozia. No-y buono il credo, (a) 
Ma senza qualità'*, grande , ma senza ' 
Quantità, né misura; ognor presente. 
Senza sito , o confine / e se in tal guisa 
Qaal sia non spiego , almen di lui non formo 
' Un' idea che l'oltraggi. Achi, E' dunque vano 
Lo sperar di vederlo. Ozia . Uà di potresti 

Me- 
(l) Bernard, de consid. Uh» 5. e. 5» 
(^J Aug. de Trinit. lii. 5. e. !• 
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Meglio fissarci in lai i ma paoi fcattanto 
Vederlo ovunque vuoi. 

AchL Vederlo ! E come ? 
Se immaginar noi so? Ozia. Come nel Sole 
A fissar le pupille in vano aspiri ; 
£ pur sempre, e per tutto il Sol rimiri • 

Se Dio veder tu vuoi, (i) 

Guardalo in ogni oggetto 

Cercalo nel tuo petto» 

Lo troverai con tct* 
E te, dov'ei dimora. 

Non intendesti ancora, 

Confondimi, se puoi; 

Dimmi, dov'ei non è? (2) 

Achi. Confuso io son / sento sedurmi ; eppure 
Ritorno a dubitar . Ozia • Quando il costume 
Alla ragion contrasta , 
Avvien cosi . Tal di negletta cetra 
Musica man le abbandonate corde 
Stenta a temprar, perchè vibrate appena 
Si rallenun di nuovo • 

Amital 
(l) Di^ut. e, 4. V. 29.PfiaU 18. V. I. Ronu 
€. I, V. 20. (9J Psal. X38« V. é. e. 9. 
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Amital , e d0tti « 

Amit, A h! dimmi, Ozlt» 
Che ai fii , che si pensd ? *io, non intendo ^ 
Che voglia dir questo silenzio estremo ^ 
A cui paffsò Berulia 
Dair estremo tumulto. 11 nostro stato 
Punto non migliorò Crescono i mali ; 
E sceman le querele . Ognun chiedea 
J rt aita , e pietk ; stupido ognuno 
Oggi passa, e non parla* Ah parmi queste 
Un presagio per noi troppo funesto! 
Quel nocchier , che in gran procella 
Non s'affanna, e non fiivella, 
E' vicino a naufragar . 
£ vicino all'ore estreme 

Queir infermo che non geme, 
E ha cagion di sospirar. 
Ozia* Lungamente non dura 
Eccessivo dolor. Ciascuno ai mali 
O cede. , o s' accostuma . Il nostro stato 
Non é però senza speranza . Amif^ Intendo : 
lu in Giuditta confidi . Ah! questa parmi 
Troppo folle lusinga, (i) 

Coro 
(ij Judith, e 13* V» Ij, 



\ 
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Coro in lontano , Cabri , # detti « 

, J\ 11* armi » ali* armi • 

Ozia . Quai grida ! 

Cab. Accorri , Ozia • Senti il tumulto 
Che fra i nostri guerrieri ( I ) 
Lk ti destò presso alle porte ? O^bz z.. E quale 
N' è la cagion ? Cab Chi sa I 

' Aadt^ Miseri noi { 
Saran giunti i nemici » 
(hia . G>rrasi ad osservar . • 

Giuditta^ Coro^ e detti. 

Giud^ ji ermate , amici. 
Ozia . Giuditta ! 

Amit, Eterno Dio! 

Giud. Lndiam, comparii» 
Lodiamo il Sigoor nostro. C^co ^^Xfrpit^ 
Lt sue promesse : ei pei mia man >o ih i 
La nostra fede egli ptemiò *^i 

0%iaf Ma {).^to 
!«• 

(l^ Judith, cap. 14. V. 1, 
(2j Judith, e. 13 . Vi .12. I«. 
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Improvviao tumulto ... 

G ni. Io lo destai ; (t) 
Non vi turbi .A m< menti 
Ne udirete gli efFvttì . Amit, E 89 frattanto 
Oloferne... Giul O oferne 
Gik svenato morì. Am t. Ctie dici mai? 
Ach. Chi ha svenato Uiufei ne ? 

Giud. io lo sventi • 
Ozia . Tu Stessa ? 

Ach'^ E quando ? 

Amit. E come? 

Gifid. Udite. Appena 
Da Betulia partii , che m' arresterò 
Le guardie ostili, (a; Ad Dtdfcrne innanzi 
Son guidata da- loro, bglì mi ch'eJe 
A che vengo , e chi son . f 3^ Parte io gii scopro. 
Taccio parte del vero. Li non irvtende , 
E approvaci detti miei . (4) Pietoso, umano 
( Ma straniera in que) volto 
Mi parve la pietà; m'ode, m'accoglie. 
M'applaude, mi consola. A lieta cena 
Seco mi vuol, (f^) da sulle mense elette 
Fumano i vasi d'or: già. vuota il* folle . 

Fra 
(1) Judith, e. 14. V. 2« (ta) Ibid, e. io. •«. 
II. ,16. (3) Cqp. II. V. 3. ^4- K. 4. 
usq^ue ad finén^. (5) lbid.,c. 12. v. ii« 
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Fra i cibi ad or ad or cazze frequenti 
Di licer generoso 9 e a poco a poco 
Comincia a vacillar. (I) Molti ministri 

. fcran d' intorno a noi / ma ad uno ad uno 
Tutti si dileguar . L' ultimo d' essi 
Rimaneva, e il peggior. L'uticio c<Mrtui 
Chiuse partendo ) e mi lasciò con lui« (2) 

AMit% Fiero cimento! 

Giud. Ogni cimento è lievs 
Ad inspirato cor. Scorsa gran parte 
Era ormai della notte. Il campo intorno 

* Nel sonno universal taceva oppresso. 
Vinto Oloferne istesso '3) 
Dal vino , ih cui s' immerse oltre il costome» 
Steso dormia sulle funeste piume. 

. Sorgo; e tacita allor colà m'appresso. 
Dove piono et giacea ; rivolta al Cielo (4) 

' Pia col cuor, che col labbro: Ecco Vistante, (5) 
Dissi , o Dio d' Israel , che un colpo scio 
Liberi il popol tuo . Tu *l prométtesti i 
In te fidata io f intrapresi y e spero 
Assistenza da te. Sciolgo, ciò detto , 
Dai sostegni del letto {&) 

V ap- 

{1) Judith, e. 12. V. 30. (a) Cap. 13. «. 
^' 3 (S) li>ià. V. 4. (4) Ihid. V. 6. 
(5) Ibid V. 7. (6) Ibid. v. 8. 
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L' apptflo acciar / lo snudo ; il crìn gli attinge 

Con la sinistra man ; T altra sollevo 

Quanto il braccio si stende: i voti a Dio 

Rinnovo in s) gran passo ; 

E sull'empia cervice il colpo abbasso* ( l) 
Ozia. Oh coraggio ! Amit, Oh periglio ! 
Gmd. Apre il barbaro il ciglio / e incerto ancors 

Fra'l sonno , e fra la morte , il ferro imo^ecso 

Sentesi nella gola • Alle difese 

Sollevarsi procura / e gliel contende 

L'imprigionato crin. Ricorre ai gridi; 

Ma interrotte la voce 

Trova le vie del labbro, e si disperda. 

Replico il colpo/ ecco l'orribil capo 

Dagli omeri diviso. (3) 

Guizza il tronco reciso 

Sul sanguigno terren: balzar mi sento 

Il teschio semivivo 

Sotto la man che *1 sostenea . Quel volto 

A un tratto scolorir, mute parole 

Quel labbro articolar, quegli occhi intorno 

Cercar del Sole i rai , 

Morire , e minacciar vidi , e tremai • 
Amit, Tremo in udirlo anch'io . 

Giuda V 

(1) Judith. €. 13. V. 9. IO, 

(2) Ibid. V, IQ. 
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Hiud. Respiro alfine; e del trionfo illufCre 
Rendo grazie all' autor . Svelta dal letto 
La supetba cortina, il capo esangue (i) 
Sollecita n' involgo : alla mia fida 
Ancella lo consegno. 
Che non lungi attendea.* del duce estinto 
M' involo al padiglion ; passo fra' suoi 
Non vista, o rispettata, e torno a voi. (2) 
Olia. Oh prodigio! . *^ 

Cab, Oh portento! 

Ach, Inerme , e solt 

Tanto pensar, tanto eseguir potesti! 

E crederti degg'io ! Giud. Credilo a questo , 

Ch*io scopro agli occhi tuoi , teschio reciso. (3) 

Ach. Oh spavento ! E' Oloferne ; io lo ravviso. 

(eia (4) 
Ozia . Sostenetelo, servi, il cor gli agghiic- 
L' improvviso terror . 

Atmt, Fugge quel!' alma, 
Per non cedere al ver . Giud. Meglio di lui 
Giudichiamo, Amital. Forse quel velo, 
Che gli oscura la mente, . 
A un tratto or si squarciè . Non fugge il vero, 

Ma 

(l) Judith, e. 13. V. IO, (2) Ibid. V. IX. 13' 
(3> Ibid. V. 2ft. (4) Ibid* V. 2p. . 
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Ma gli manca il costume ? 

V impeto a sostener di tanto lume . 
Prigioner,'^ite fa ritorno 
Dagli orrori al dì sereno , 
Chiude i lumi ai rat del giórno ^ 
E pur tanto il sospirò • ' 
Ma eoe) fra poco arriva 
A JofBrir la chiara Ime;, 
Che 1' avviva » e lo condaoa 
Lo splendoc, che T abbagliò. 
Ach. Giuditta , Oziar , popoli , amici »jo cedo. 
Vinto son io i^ (l> Prende un novello aspetto 
Ogni cosa per me • Da quel che fui , 
Non 80, chi mi trasfimna : in me l'antica 
Achior più non trovo • Altri ptnairfri , 
Sento altre voglie*tf> me. Tutto son pieno. 
Tutto del vostro Dio. Grande.^ infinito. 
Unico lo confesso. I falsi Nutaii 
Odb, dcacfto, • i .vergogfmsi iocen^i, > 
Che lor credulo offersi . Altri non amo , 
Non conosco akro'jDio , che it Dio d' Abramo. 
Te solo adoro , ^ 

Mente infinita: .. ..li 

Fonte di vita , 
Di verità/ 
Tom. VL • £ . ' • Io 

(I) Judith. Q. 14. #. 6. 
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In cui si muove. 
Da cui dipende. 
Quanto comprende 
L' eternità. 
Oz2a. Di tua vittoria un glorioso efttto 
Vedi , o Giuditta . 

Amit. E non il solo. Anch'io 
Peccai; mi fénto, if mio timore oflfese 
La divina pietk . Fra i maU miei ,» 
Mio Dio, non rammentai che puoi ^ chi sci. 
. . Con troppa reavilA 

Quest' alma t^ oltmggi* , 
. Allor che dispefd . 

Delituo soccorso. 
Fietk^ Signor pietà/ 
Giacché il pentito cer - 
Misura il proprio erwr • 
Col suo nmórso-, ' - . . » 
Cab. Quanta cura hai dì- noi Iwitìt diirii»» 

Caì\ Jt. uro , o santa Ettoima f 
Veri ì presagj tuoi : gli Assiti Oppresse 
Eccidio uni versai . Ozjtfi: Borss^^ * lusinga 
Del tuo dfisìo. :<;ar. No: del» felice eyenw 

' ,^ I .'* . - Fir-. 
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]?arce vid' io ; dai crattenact il re9ta 
Fuggitivi ra^ccplfì . ^ ^^'^ mara. 
Come ìmpps^» Giuditta al ano ricamo» 
Dentai di gjcjda > « d' armi 
Strepitoso tumulto . ( i^.A-nit, C.qui-a'ìQttse. 
Car. Xeman la. giiardàa ostili . 
D*un assalto^ notturno , ed Oloferne: 
Cornelio ad AVgfitii;np. (.2} Il cci^nco informa 
Tiovan cola ne)-prQi)no sangue; juv^iolto: • 
Tornan gridando indietro , (ti II (aiio atrocP 
Spargesi fra {e.^^^iere^ intimofile 
Già da' aostfi' tm^^uit-i y jecco* qiai^ano 
Precipita alla iogf., e nella fu^ (4) 
L'un l'altro urta^i^ipedisce . Ineiailipa > e cadf 
Sopra il caduto if i»iggitivo; immifrge 
Stolido in aep'J^ in vo|oQtarì#( acciaro 
Al compagno tlj^^piipagflo/ oppiin^e oppresso p 
Nel sollevar }\»,im^o\t il li^ft amico, 

.Oi$it^4mei^,il,carnpo . ;^r^;,, ? ; 

Tutto rimbomba intqtno, (5) Es<oti dal ^hlvm 
Spaventati i destri ^tj , e ^wotìiì anch' i?68Ì. 
;<;:a]fjMtand#rPl^ T ombre 
CU estinti^ i ifmiyivi* Ai IfMiicrici .T 

.. '.) ..: S/^. -.K .Bi»- - ' . Mi-- 

lì) Judith, o. 14. y. 7. (3) f&id. v. ti 
(3> ai<L.9^.4[4^, (4) <^i^* i5« I«^* 
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^8 «ETULIA liberata" 
Miste itj^ì tmp) e le bestemmie, e i roti 
Dissipa il vento. Apre alla morte il caso 
Cento tiisoH^e vie. Del pari ognano 
Teme , fuggo , perisce ; e ognun del pari 
Ignora ili quelf-^rore 
Di che teme, ove fogge, e perchè timore. 
Ozia, O Dio! Sogno, ò ^oh destò! 
Car. Òdi, o Signor, quel m^^morlo funesto? 
Q^ei moti, che senti - 
Per Torrida nòtte ^ - 
^Son queruli" accenti , ' 
"^ $on grida interrotte, '^ 
"Che desta lontanò 
' •' • Cr' insano terror. '• " 
Per-vincere-, a noi '^'"' ' 
' N<m restan nemici'} ^'- * - 

De! feto gli iJiicj' 
• ' Coffiipisce ir^itodr. ^ 
Ozia. Seguami, o Càìfirii, i'€dggitivi*, e sia 
'H più dt Mitre prede j • a. 
premio ir Gtòditta . (l) ' ' . 

Amii::OH ftteMsa donna! 
Te sdp«a ' Offai éltra Iddl62 i > 
Favorì, benMi^e. (2) Cab. In ogni etade 

- - ;."'?• (J;) ,r .T 4'. .C\ . -Deb 

(l) Judiéh. di t^?a tó ^ ^usftiead ^. I4. 
(a) & 13. v.^t2. 9*3.' 5» <^'-i- 
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Del tao valor ii parlerà . (1) 

< . Aclu Tu fei (3) 

La gioja d* Israele , 
L' oner del. popol tuo ... 

Giud. Basta • Dovute 
Non flon tai lodi a me . Dio fii la mente» 
Che'l gran colpo guidò; la mano io fai. 
I cangici ftativi oil^ansi a lui. (3) 

Giuditta , e Coro • 

Coro • XJ odi al . gran Dio , cke oppret f e 

Gli empì nemici saoi. 

Che combattè per noi. 

Che trionfò così.... 
Giud» Venne T Assira, e intorno 

,Con le fiilangi Perse 

Le valli ricoperse, ' 

I fiumi insr^di, (4) 
Parve oscurato il giorna; 

Parve con ^uel crudele 

ìM timido Israele 

Giunto r estremo dì. 

E 3 Core 

(l) Judith, r. 13. V. «5. (2) C 15. «. i#« 
(3) C. i6« Cani, Judith. (4) /i. v. £• 



Coro. Lodi al gran Qio y che opprèsso 

GU empi nemici suoi ^ ec. 
Ciad. Fiamme, catene, e morte (l) 

Ne minaccia feroce; 

Alla terribil voce 

Betulia impallidì. 
Ma inaspettata sòrte 

L'estinsé in un momento^ 

E come nebbia al vento 

Tanto fiiror sparì. 
Coro. Lodi al gran Dio, che oppresse 

Gli empj nemici suoi, ec. 
Giud. Dispersi, abbadonati 

I barbari fuggirò ; 

Si spaventò V Assiro , 

II Medo inorridì. (2) 
Né fbr giganti usati 

Ad assalir le stelle; 
Fu donna sola, e imi>elle 
Quella, che gli atterrì. (2) 
Coro . Lodi al gran Dio , che oppresse 
Gli èmpj nemici suoi , ec 

Tutu 

(i) Judith, ihid, V. 6. (2) ma. ♦. \tn 

ISJ e 16. V. 8. Cam. Judith. 
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PARTE SECONDA, ti 
Tutti . Spio di tante iquadre V 

Veggasi il duce estinto , 
Sciolta è Betulia, ogni nemico è vinto ^ 
Alma, i nemid tei. 
Che t'insidian la luce , 
I vizj son, ma la superbia è il duee. (l) 
Spegnila ; e spento in lei 
Tutto il seguace stuolo. 
Mieterai miUe palme a un colpo. solo* 

E 4 SANr 

(i) EccL e, IO. «. ij. 
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SANT ELENA 

AL CAL-VÀBÌÓ. 

<Atioiie.;aaGra'. scritta dall' Autore in Vien- 
na d* ardine dell' Impersti^r Carlo VL , ed 
esegoita la prima volta con Musica del 
Caldera nella Cappella Impenale la Set- 
timana santa dell'anno i23l* 






ARGOMENTO. 

T a nota profezìa cC Isaia y (l) Et erit se- 
jL^ pulcrum ejtts gloriosum , altro non si' 
gràfica y secondo la spiegazione di Niccolò 
di Lira y (2) 6 di S. Girolamo , se non cliM 
la tomba del rostro ^ Hedent^re diverrebbe 
un giorno glorioso oggetto alla peregrina» 
%ione dei Fedeli , anche grandi ^ ed illn' 
stri, che concorrerebbero dalle più rimote 
parti del Mondo a venerarla. Per lo spa* 
suo di tre secoli interi non^si verificò questa 

pre^ 
(l) Isai. e. II. V, 10. (2) Nicol, de Lir. 
in Isai. cap. 11. v. io» Hieron. apad 
Scrab. in Gioaa. ad iiunc locuoi Isaic. 



prediuorief poiohi U sùntis'simo sepolcro rv» 
ma$e per tal temp^ na^césto , e profunoiin, 
prima dalla perfidia degli Ebrèi , e poi jial* 
Uz empieik dei Gfinfiìi , ch&. per caneellar^ 
ne affatto la- meméria -^ v' inalbarono sopra 
tf*mpj j e simtdacri alle lpro\ impure^ edabr 
hominevoli Deità. Ma dopo che- Costantino 
il Grande isbbe UUfinato t Odiente iìuUàtti* 
rannide di Licino gran persecutore dei Cri" 
stianif Sflnt* Elènio tfrtp^Xadric^: inspirata da 
Dio y ed avvertita in sogno cen visioni cele' 
sti^ andò a visitare,il: Culvario» .Qnivi as» 
sistita da Macario , allora^ Vescovo di Gè* 
ruialfimmé : rinvenne'' non . solo" il sospirato st^ 
poterò , ma anche la santa Croce / ( i ) tid 
avverando iil\dét$o d* ■ haia : adorè , ed e* 
spase C uno ^ e t altra alC adorazione del 
Mondo . Rappresentartdo i^dfinqtte l foilempi»- 
mento della ::jproftiJlAa, suddetta , si prende 
opporturuimente occasione di e^empTifiimr-e nei 
teneri , e pietosi affetti , che si destarono in 
questa Santa Imperadrice nel- riirefft^rfi gU 
stromenti della nostra RederwAione ^ quali debm 

bono 
(l) S, Paulinus in epist. ad Sever. 31. So- 

cran Hist Eccleg. 1. i. e. I-^. Sozonu 

BiBt, Lcd. 1. 3« e» X* 



u 

hano es^er quelli di tutti i Fedeli $ 'parti 
Molarmente nel tempo consacrato dalla Chm 
$a a celebrarne il fktistero , \ 

Teoihreto , S Paolino , 'S. Ambrogio^ y S 
Cirillo Gerosolimitano \ Socrate ^ SoxomertìOf] 
Eusebio , ed ùltri. ^ 

Ir' Azione A ttppreMntt mi Calvtrio «' 

INTERLOCUTORi, 

S. ElEKA , Imperadrioe.' 

# 
S. Macario, t^escoifo di Gerusalemme i 

Dracvliaho, Prefitto di Giudea. 

EuDOSSA, Romana ) 

) Cristia^» 
EosTAZicy, Palestina) 

Coao di Fedeli. 
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f 

S. Eletta^ S. Macario y e DracilianOm 

S. Mac. IJ eco , o pietosa Augusta , 
Del tuo santo viaggio^ ecco la meta. 
Questo è il Golgota, e queste 
Le strade son dal Redencor bagnate 
Di purissimo sangue. Invida cura 
IX genl^^i infide al venerato loco 
V aspetto ttasfbrmò • ( i ) V * è chi per uso 
Qualche sacro vestigio 
Dubfaidso adora , e ai pellegrin 1* accenna; 
Ma trema intimorita 
L' istessa man che al pellegrin 1' addita • 

S. EL Fortunato terreno , 
Dove di sua bontà 1 immenso Amore 
Compì l*opra più grande^ io ti ravviso » 
Più che ad ogni altro segno. 
Ai moti del mio core, a quell* ignoto. 
Che r anima m* ingombra , 

Ri- 
(l) Soùrae. Histor. Eccl L U te. I?. 
Éom. HUt. tccl. l. a. G. l. 
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Rispettoso timpre, a quel soave » 
'; Che tutto inonda il petto , " "" 
Che sforza a lagrimar , tenero aflfetto'. 

Sì , v' intendo , amate sponde , 
Sacri orirorì, aure adorate: 
Voi parlate , e ri risponde 
Coi suoi palpiti il mio cor: 

Il mio cor che, pien di speme. 
Agitato esulta , e geme / 
Quasi oppresso a un tempo istesso 
Dal contento, e dal dplor. 

JDrac, Volgiti, Augusta, e mira 

Qual numeroso stuolo 

In due schiere diviso a noi s* appressa • 
5. EL A che vien ? Chi lo guida? 
Drac, Della femminea schiera 

Eud«ssa è condottiera , 

Dell'altra Eustado; ei Palestino , c4 «Ih 

Germe Roman : questi fedel divenne , 

Quella nacque fedele. Al sacro Monte 

Spesso coi lor seguaci 

Tornano entrambi, e qui ciascun diypto 

A lui , che ne governa , 

Jupplici note in umil suono alterna • 
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Eudossa , Eustazioy e detti • 
Coro . 
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i quanta pena è fratto 
La nostra liberta! 
Etidossa . 
Qui chi gov'erna il tutto 
Mostrò nel soo dolore 
Ch' è d' ogni nostro errore 
Maggior la sua %ontk. 
Eustàzio • 
Non fu su questo monte *" - 

11 Dio delle vendette/ '- 

Ma deHe grazie il fonte > 
Ma il fonte di pietà, (i) 
Caro . 
Di quanta {>ena è frutto 
La iiostra libertà ! 
S. EL Anime <elettè 9 ab chi di voi m'addita 
Del Bedentor la tomba I 

' Eust. Eccelsa Augusta, 
i Che 

(l) In die illa erit foni plkem domai Da* 
vzd; Qk 'haUtmntibus JerusaUm , à,atih, 
Ct 13. V. I. ^ . . 






Che tal nel manto umile 

Ti mostri ancor , junga «jcagione in ^an« 

Da noi 8i cerca. Eud^ Alla barbarie altrtù 

Non bastò che schernito , 

Che traficto , che morto ^ .^ 

Fosse Gesù: delle sue,peat a^cofl^ 

GÌ' istromenti nascose*; oppresse \l manne 

Che lo raccolse estint9 ;. .immondi temp) 

Sopra v^ eresse,, e aimulacri- impatj^.n(i) 

Contaminò di scellerati iacea si ?' 

L'aure di Questo cielo . 

Dei respiri di un Pio .tiepide ancQi»; 

E su queir ara iscessa*. ,\ 

Dove r eterni^ figlio . i, ; . . ; 

Lavò col sangue jiaq lexolpe.qraane^ 

Svenò ferro idolatri» pstif pcpfaat.* 

Veggo ben io , perphè. 

Padre del Ciel, non è •,,..' 
P ù frettoloso il .fuloMAe • } 
i ' -^ Gì' ingrati.» incepenr. ^ .", 

Tar^o a punir discendi, r 

.0 Parchi i\ W •' •oiendi , 

a 

(l) Thecftar. Eccl Hist. lib. l. % 1.1% So-» ' 
crat. & Sosboaif lo€. cii. . 
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O perchè il gi.u«Co acquiiti r 

Melico nel sgiErir. (j) 
S* Mop. Oh oomp, amici, oh come 
Questi barbari es^mpj 
Si rinnovali fra noi! rSarebbe ogni' alma 
Vivo tempio di Dio ;r.(2) ma il reo talenC0 
Altri Numi, vi forma (3) 
Del proprio er^. Ndl'. adunar tesori 
Chi suda avaro ^ e chi superbo anela 
Alle vuote di^pace . 
Sperate dignità: questi respira . . 
Sol veadetta>,àe furor ; dell bcnf altrui.. 
'QMgil^a'atfaonftraltxi nel faiigo.immei:90 
D' impudico piacici neìX ozio vile ■ r 
Alt4o}«Égiieoda»(rja sa jtfedesmo incr^9QC| $ 

(l) OmnÌ9' maluS',laui^i4(lB0 vivlt %it co^^" 
gatur y aut idep) ^M^^m^ per Uluiit .^^ 
nus exerceatur p Aiigcin.^wl. M*'^t.:8- 
{S^u>lìehem9 ifm^i.^^^^^um De^. e^^£f? 
pauL 1. ad Cor^-fp. 3, «. i6.. (3). Quqf-* 

ìlum : ira mìhi Deus est . yidi muUerern , 
^ concupivi: libido mihi Deus est, U* 
UttSfetisque étàm ^u^tk, i^^pìt ài*, ^ve^era* 
$ur^ hoc UH Deus .em. Hieriin ' P.^li^.^ 
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E nelf anima intanto, > 
Cbe germogliar dovea fratto tablime. 
Della grazia celeate i aemi opprime • 
Amor y speranza , e fede 
Fecondi i fiostri petti 
D'affetti, che innocenti 
* Sorgano intórno al cor. • • 

$parga la 'fede il seme. 
La speme T alimenti/ 
Onde tfaccolgan* tatti 
Frutti di santo amor. 
S. ÈL ■ Oh di qual' zelo ardente , 
^Saggio Pastore , il tuo parlar m' tafiaimaa f 
Fedeli , è questo il eampo 
^. Della pugna ftliee/ è questo il loco ^' .. 
Dove il Re delle sfere 
'iL'inferiio debellò • Mi dove sono . . 
Delk vittorie l seguii (i) 
']>ella nostra salute ' < : 
"^11 Vessillo dov'è.P Dunqiteio nel crono, 
'E fra f immoitda polve 
~L& Grqce restfià? Oi 4geìnme, e d'oro 
Eltna cinta , e di riiine' oppcesso 

'. » • . \% U 

' fi) Ecce lacus pugnai Ubi eH vi0anaì 
Ambr, in- Orat, 4m obuu-TktoJL tu 43^^ 
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Il sepolcro 4i Crino? (i) Ahi no: Fedeli , 
Si deluda U nemico. Al noitro zele 
Sta del bramato acquisto 
' Il Móndo .debitQr-* Nel più nascoffo t 

S^o. del .moine m ricercar. /vi vfjla 
Il perduto tesoro. Io s^n 1$:;. prilla» 
Che r indurate glebe, 
L' incide «pine, ed i. tenaci 8^§A 
Sveller saprò . Chi di sua man T aita - 
AU' i»ffizio pjuvtosQ 

Negar voirk? Chi di veiaai; ricofa , 
Dove V eterno Amore 
Tatieo iangae versò » poco i^dotc ? 

Rtgffo di luce .' * 

pai cìel discenda 9' 
..Che. mi conduco , $ 
• Che il cor m' a;c«efld«yi 
r.Cbe di me stessa . ^ : 

:rMaggior mi fii , 
Feivt nel petto 
o^ Lo spii;to acceso./ 
E il corpo stanco y 
Tom. VL t ' F . ResO' *. 

(l) Qusro vejpìllunk safutis^ &" non irv^erd: 
Ego in Rtginii , Ó* Crux Dpmini in puU 
mere ì Egd in aureis^ d^ in. ruinis Chrìsd 
triumphusf Idi ibid^ < ^ . 
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Reso più franto,' 
V Non flcnte il pese 
Di lunga etìi . 
Eust. FòTScfora è vicina, in cut b avveri 
Il presaga «vin, che t tìoi promise' , 
Che il Hicpulcro di lai 
Glorioso sark • ( i j Dràc. Eorst al ^ttto braccio 
È' scrbitio r onot , 0<mna reale, 
P' innabàt fra le genti 
11 segno vincitore; e intorni a quella 
Dalle ijuattré del Mondo ultime patti 
Del profugo Israele 

Il disperso tfd^nar gregge fedele • (») - 
Pel Calvario già' sorger le cime 
ye^ffì-aUére di TwcvpN» sublime, 
B i gran Duci dèi Ke* Belle sfera 
Peflegrim la t©mbà adorar , 
le bandiere i V insegne votive , 
Chiare spoglie ^dr'b^icbéèe schiere. 
Agitate dall' àure estive, • 
Fra qufei marmi gVa veigo ondeggiar. 

(t)4Sk eri$ sepiilcrum ejus ^h¥ÌQSUn^. /««'• 
•' - p. i r:-^.'^o.'' 02)-^ W^ili^ft ^ignhn Ufi 

i^ ^ iUspers^'^ Jud€'ì^U^et' a^iuatuor pl«' 
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S. EL Non è , non è , compagai , 
Temurmrìo il mio voto : il Ciel m' inapiri. 
Oh quali in su l' aurora 
Dì questo di misteriose io vidi 
Immagini nel sonno I (1) Esser mi parve 
Gol sitibondo Isacco infra i deserti 
Dell' Arabia infecoiida\ Avean d'intorno (2) 
Di Gerara i maligni abitatori 
Degli opportuni umori 
Coi sassi y e- coli' arene 
Ricoperte le vene ; onde langoiìra 
Assetata la greggia , 
La fiimiglia , il pastor . Mentre pietosa 
L; acque bramate a ricercar m' affretto ^ . 
Veggo d'onda improvvisa 
Sgorgar viva.soi|^nte 
Dal terreo polveroso/ onde gridai.* 
Ecco il fente-y ecco il fonte ! e mi destai . 

Eust. Sarà vero il presagio : 
Tutto lice iperar. La -stirpe Augusta 
Dio per ministra elesse 
Dei benefizi suoi.. Se oppresso geme 
L' orientai tiranna p e , se respira . 
Il popolo fisdel dti lunghi affu&ni p 

F d Dd 

(1) Socrau. Mu. Eeci. IH. 3. e, 17. . 

(a) G^ru e. 26. «• li* 
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Del tuo* Cesare è - dono . 
Se : avvicinarsi al ttdno òsa di nuovo 
La timida Virtade, e, «e ritorna i. 
Dai suoi deserti ad abitar ' la reggia .^ 
Opra è di te , che per \t vie del Cielo i 
I popoli soggetti 

Chiami » conduci ,• e con l' esempio alletti . 
In te s' affida , e spera 
Ogni dubbiosa cor , 
Iride messaggicra 
Del sospirato d); ^ 

Scopri il bramato stelo , 

Quasi colomba ancor ; « *' * 

• . E mostra che del Cielo 

Lo sdegno ormai fin) • • 
S. Eh Seconda ^ etemo Fadre , 
Così bèik speranze» All'-ftlta impresa • 
Me inon' sdegnar mihistra*. lo so che a^iso 
tiodi per mezzi umili ' ' • 
Grah disegni eseguir .-Sol che- tu wgUa, 
Golìa cede alla ftom^d (ly 
D*iti£lpéreo pastor/^nel^pioprio aangtie 
'^^Sisara cUde; (2) ed^ Okyfttne , estinte 
Da destra ftmmiiltU i^ tanc&n sicoid 
"^ I Nel- 

(x) Lib. lé Heg. o. \^h{2)f Judith, e. 4w v. 

ai. (3) Ib. e. 13. t. ». 9. 
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VlfUle fornaci ardenti 
I ftociulH tnnocenct ; . ( i ) ed ogni fiera. 
La natia crudeltà pronta ammollisce » (2) 
E all' iniecme*Pi»£efa it pie lambisce. 
Eud, £lena, che si tardr? Ognun sospira 
^f^wgmìr r orme tue . L' impeviente • ■ - 
Desìo non leggi ai tuoi seguaci in fronte? 
Noi tfiam la^rcggla j'ab;! necotfdutì ai fonte . 
S. EL Venite . Io già del Cielo 
Chiato n'el vostro zelo • , 

Riconosco il favpi.. La sacra tomba 
-Si cerchi , si discopra . 
All'opta, anime elette^.T^/m'Airopra^^r opra » 
Coro Quanto può nei soggetti 
L'esempio dei Monarchi! Ognuno imita 
Di chi regna U -costume 5 e »ì propaga 
Fa^lmcnt;^ dal trono 

lì vj;ziio,.el?i.vjurt4.r.<a) Perciò più grande 
II merito, e la colpa 
Sempre è'nel.-Re.^. c^e. d^J secondo esemmo^ 

:•:- : '. • P 3 l'" 

(1) Dan. e. 3.V. 50. 5I*j.(a> Jj&iA o. tf. v. j>2. 
(3) Q^i regendos afios suscipù i t^nt^ de^et 
^loria'nfirtutis-^Hpfceìlerèf ut omnes illum , d^ 
in ejué vitam vtluti cxemplar aliquod e»* 
celiens intueantur . D* Chry^. J^fn^ io* 
ad Hebr 
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Per cui buono , ò malvagio altri 8i rendè. 
VtereAo maggior, maggior castigo attende , 

Fine della prima Parte* 

f 

I 
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S. Elena , S. Macario y Draciliano , 

Eudossé , 

C(geh 
essate olk, cessate. (Oh Dio, qual 

Mi ricerca le vene ! ) E' forse questo ^ 
Il sepolcro di Cristo? (tomba 

£ Mac. Non dubitarne, Augusta: ecco li 
Del nostro Redentore; al Sol nascente 
Volge f ingresso ; e la figura , il loco 
Lo palesa abbastanza . 
S. EL Oh vista! Oh rim embranza ! 

Drac. Anime elette i 
Ecco l'onde bramate. 
Venite a disiietarvi . (i) 

Etid. Ah! no; ftrmatt, 

D'av- 
(l) Omnes sitientes venite ad aquas. hai 
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D*«vvìcioaivi ' ti Sfuso. 
£lena non ai disce • & Mnc, Clena , e quale 
Improvviso stopqr t^ ingombra k senfli ? 
Il Cicl t' esaudì : vedi 1' oggetCp 
Hei tuoi voci fèlijci . Or come » in vece 
ly imprimer Ik su l'adorato .911^1110 
Mille tèneri baci. 

Tremi , lo guatai » impallidisci » e taci ? 
S. El. Nel mirar; quel sasso stinto. 

Che raccolse il sommo Btne^ 
Mi ricordo /le sue pene^ 
Mi rammento il nostro error. 
Carmi i^ue^to il di funesto. 
Che spirò T eterna Prole.,. 
E che il volto ascose il Sole 
P^r pietk.del suo Fattor, 
S. Mac. Oh marmo glorioso, emulo al seno 
Della madre di Dìo ! (1 ) Chiudeste in voi 
Dell'umana salute entrambi il prezzo, 
Immaculati entrambi : e la grand' opra 
pelle pietà infinita 

E 4 Pu 

(l) Ita monumenta novo , quo sepultus est , 

ubi nullus erat mortuorum pqsitus^ ntc 

aat0^ nec.pwten y congruit utértis l^rgi* 

. ma 9 ^uù conceptus eat^ ubi Ó'c» Aug, Je 
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Fu cominciata in quello , tn te co^Bpitft^ ' 
Iif te s'ascose 

L' Autor del Tmt» , 
Come nel seiflo 
Che ti partorì . 
'Ma di quel fiore 
Tu rendi il frutto; 
* ' Ma di queir alba 
Tu móstri il d) • 
S. Et Ceda , ceda una volta 
Il timore al desìo , Venite, <aniiciy 
Ad inondtir quel sasso 
Di lagrime pietose: io vi precedo .. • 
^Ma . . . Che sarà ! Vedere 
Presso alla sacra tomba 
Quel tronco Ik fra le mine , in parte- 
Nascosto ancora? • 

S. Mac, Oh {brtunato giorno I 
Oh ben sparsi sudori ! Ceco la nostra 
\ Sospirata difésa; ecco il vessillo, 

Ohe sgomenta l' infèrno ; ecco la Croce. 
S. Eh Ah I lasciate eh' io vada 
Ad abbracciarla almeno/ onde languisca 
Fra gli amplessi tenaci 
In tenere agonie lo spirito mio^ ( qua! sia 
Eud, Fermati', Augusta . (i ) Oh- Dio ! Chi sa 
(i) Ambr^ de Obit. Taodos. tu 45» ^6^' 



FARTE^ SCORDA.' J^ 

QuelW del Redestinre^ BUa é CQoSaaA ' 

Fra. le due di quei'rei , .t j t v -? 

Cfap con 'diversa .sode .' ' ..i r .« ; 

Furo al nostro Stgnov oompagn) in mortei» (l) 
S. £Z. Sark quésta, ck^ allValcre.. * "" 

Giace nel me^zo • . 

'£tae. ' Ah.I'^Ia-^.mallzia. altrui' 

• Potè 'CftA^arle il loco* « . /- 

S. EL Almen lo scritto, (s) 

Che Gssu* Nazàr^)» Re. dei Giudei 

Distinse un dì, distingue^ la Croce, 
Drac. Dal tronco , a cui sVafEssp , . . 

Separatole lo scritto, e non v*è segno. 

Che mostri onde fu svelto. 

« 

S,: Eh Ah questa è troppo 
Tormentosa incertezza ! 
Caro pegno di pace > / 

Temuto in terra, e venerato in Cielo, 
Un -raggio, un* raggio solo 
Esca da te , che i ^iubbj miei rischiari . 
Sento la tua pfesehzas ardo d' am<^re ; . 
Ma la face qual è^PTi ttov^, o^Dio,/ « 
£ non posso adorarti J 
Che, se adorarti io tento, \ . 

Un . 
(l) Socrau EccL kist, L I. e. IX Sotiom* 
Hist.. Ecùl, L 2. e. I. (s) Anikf.ibkU*'^; : 

/ 
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Un -tronco tfifame tdoiatrac pavento.' 

S. Mac. Elena , ascolti il suono 
Di quel canto fiinebce^ A pie del man^e 
vVedì' SII quel feretro on corpo estinto ? 

S. El. Lo miro • S. Mac^ Ah ! quinci a caso 

Non passa in questo istante. Ardir. Prendiamo 

La Croce , pustazto . Una gran prova io spero 

Dall' arbore vital Eusti Ma qual dei tsonchi 

Da noi si prenderà ? 

S. Mac, Quel ohe fira gH altri 
Occupa il mezzo. (ì) A secondar t'affretta 

^ GÌ' impolsi del mio cor ; siegiitnii . E! questo 
Giorno di meraviglie . S« EL Intend^^ intendo: 

• Anch' io verrò • 

S. Mac. No; tu rimani , Ai^gusta^ 
La tomba ad adorar del Re del Ciìplo/ 
£ seconda coi voti il nostro zelo. 

S, Eltna , Eudossa , e Draciliano • 

S. EL ed nr-v al tuo soglio luminoso 
Eud. XJ Dehi! rimira il nostro pianto. 

Amoroso Redentor. 
Ah! risplenda al marmo aecfinra 
Che raccolse il Verbo etemo « 

Del- 
/ 1 ) Quiégrite ergo medium ligniim « Ambr» ibidm 
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Della morte , e dell* in&rim 
Anche il legno vincitor • (i) 
Dram, Signor , dei falli nostri 
Questo dubbio è la pena. In «itnil guifla 
Giunge al confin della prometsa terra l ^ 
£ non ^ entra Mosè ; (2) con M¥Dt eguale 
B Profeta reale (3) ' 

A; fabbricarti il tempio, i cedri elètti'»': 
I marmi , e l' oro a radunar s' adopra , 
B apita poi sul cominciar dell'opra. 
Ah ! no: questi fra noi 
Rinnovar non ti piaccia 
Esempj di rigor. Sta padre adesso ' 
Chi fu giudice allor . Viva nell'alma 
La speme ancor mi resta 
Di tua promessa 7 e la promessa è questa. 

Si scuoteranno i colli , 
Il monte tremerà/ 
Ma sark sempre stabile 
L' immensa mia pietk • 

* Né 

{l> Crux vieit^ & mor$ viSa est, & dia* 
y- bolus ^iHus est ^ ér homo solutus . Ahg, 
. (a> Sum, e. 20». a V. io. ad i». Dètu. 
e. I. -». 37. e. 34. t> 3. (3) Parai. Uh, 



99 SANT* ELENA AL CALV. 
Né spàrgerò a' obW io 
Qttel'pfttco mai . di pace ^ 
Che rimi). con Dio ;\ 

• - L* appresta Utnanitk. (]) r o 
End, .Chi mai con tante prove^ 
«DejUa ma tenerezza^ txetno Padr'e , t 

Dubitarne potrk? Del nostro «fFanto :f 
No 1^ Iti non sei T autore • * Arte maligna' 
Dell' infernal nemico . ; 

E* la fvostra dubbiezza, Ei si ramtneacft 
Un soccorso s) grande: invidia* al <2ielo 
Un trofeo sì sublime y e ,, gonfio 41 seno ' 
Dì q^ueU' odio impotente. 
Che Ina^^on fia per suo castigo estinto y 
Contro r armi congiura , onde fu vinto . {%) 
Sul terren piagata; a morte 
Tutte Tire insieme accoglie , 
E s' annodai , e si ^ diectoglie 
Serpe rea talejr così . 
/ In 

(l) Montes enim commovebuntuir ; d^ colles 
cùrrtremiscént , misericordia autem mea non 
. recedei a te ^*'ò*- jwdus pi^ci» me£>nofl7no^ 
Vehìtur : dixit miserator tuus Dcminiis» 
Isni, o. 54. V. Io./<a) yideo^ quid tgeris^ 
diabole , ut gladiu9^ , fffÀO peremptus e» ,. o&- 
strueretur • Ambr, de Obit. TliÉod» n, 44» 



•p ARtft «ecownA^ si 

In quel ramo i m^rsi affretta , 

E in quel sasto «(he T opprime « T 
Didpéraiyo la vendetta 
\ Nella many «he la ftr) • 

EuHt^lo , detti « 

E.. . . .. - . 

lena Angusta , amici , 
Oh se veduto aveste ! i . Oh noi fislìci t 
S. £Z. 'Ghe rechi, f^nstazlo? 
Eu^i'1^ dissipati^ affine '.^ 

'Ogni' nostra' dubìrie^^a » . < 

Drac. E ^me? Eu9t.A\ CvAm 
Coi poreenti parlò. - Eud. Che fi>? Sq^^ìì 
Non tenerei cosi^^-fiu^fe- La mesta pocnpay^ 
Che. quindi rimiraste, al primo cenno. 
DeE ^àsèor "aMètttlk>< a pie del montr . 
I suoi giri arrestò.- Gocre al ferèciVi V 

Macério imp»zièntes e', pieno il^ core: .. 
Di quella viva fede, 

Che fèhìia4lSole,(l) e che divide i.iin^ri , 
AlrHliilkv«i*'e fbèddo . : 
La Croce appressa. (Onnipotenza eterna» 
Che non ottiene una fie«àA vecaccr! ) . 
» * X Co» 

(l) JoaIc. IO. »/ là, 13. Exod. xs. 14. Hfibn 
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Come se * viva face . ;.! 

Fa^efioc anzi estinta , . ! 

S'avvicina talor^ subito, splendè y 

L'altra fiamaia non («^ca, e già s'atcendei 

Tal dal tronco felice 

Fassa virtù InetJa % gelata Spoglia , 

Che il gìk rappreso sangue 

In ogni vena àrribollic costringe. (l) \ 

Toriiatio ài loco uffici 

Le fibre irrigidite./ alterna il petto 

Il suo moto vitale s al giomo il. ciglio 

S'apre il labbro ai respiri i e noti^. intende 
' 'LHainnia sbigottita. 
i Chi la richiami .^11^ seconda vita» 
£ BL Oh meraviglie I Eud* E voi 

Coinè mai rimaneste .'---,' 

Poi spettatori al: graji portento eletti? 
^ust. Poscia che agli altri affetti 

Diècloco lo stupor, fira noi si desta . 

Di flebili sospiri , 
t 'Di liète voci , e d' interrotti accenti 

Un mormorio confuso. Altri alla Csocm 

Desioso s' appressa/ . 

Altri prono T adora : . > . 

Chi 
(ì) SoAomen, Hik, EcqI.,L 2. C, I. SulfiU 
Sever, lìi$U sae, 2« 2« G% 34* 
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Chi Wcce il scn/ chi k sue colpe accufltì 
E si diictoglie intanta / 
Ogni l^ièl per tenercoaa iti pianto. 
S. El. Non più. Corriamo, amici. 
La Croca ad - adorar . Eusu Fermati , a nm 
Già Macario ritorna . Osserva , quanto ; 
Sul Calvario ci conduce* -i 

Popolo * imoriio a.1 gran, vessillo accolto ^ 
E di qual nuova luc^ et splenda in yolt» • 
0at amvoloso. monte^ 
Dopo il fatai tragitto , 
n condotrier d' Egitto .; 

' povse cosi tornò • * i 

Così frai aaoi discésa' / 

L'orme portan4o In fronte . 
Dei' rirggio che' l' accese , 
Quandi con Dio parlò.. (l) 



i 



' A , S* Macario f e dttti • 

S. Mé^> &L\ Gtel diletta Augusta, 
Popoli mi. Cìel diletti, eccovi il uonco 
Vincicor della morte;, in cui^ spiranda. 
Vittimai e Sacerdote . ^ .) 

PI*- 

(l) Exoi. e. 34, y« %9, 



/ 



j>6 SàUmCEWA AL CAKV. 
^ Placò fita^ àA L'idre 4l. Biglio cttmb. (ì) 
A pie di questo ogoum»*.: . :.-•> v ': m . 
Jlechi Y titbud svm 4 ^»; No^Ììiii>'i;Ui eletti 
Balsami preziosi :y . v* . i. ..•.//♦ \r'. '- 
' Kén le gemme^ftitrcct^ noi! 1 «CModi . . 
DètflttilicibJt.^iikìiciy ) ... '. J J 

Ma gli affetti nemiibti > < 
Venga à ^pttflte,nà*«)eiUoi;). avari 9 
* %c xure Aotbistioae , . -i b:v*'i- {....(j i^^ { 
Le bramate ven4ettev> i felli- ^Bm^sL^ 
In tutti il ,vetthta7 Adamoi , ,U 
Si purghi , 8«Jri|»^oiii ^^embn colfeervi 
L* alma , che torni .ai ; s«o rfanoft amica , 
Vestigio in se Miai catena MfUtìfy.J 
Al ^fùlgcb {(fi ^^ueatanfaeet • ' i 
SitM««fii(a'^iiaio9rji vita i 
vDal letai|ga>*cl>nfiiKiiacl» V 
L* ostinato peccator • 

• *ì ^ ^ .....>■•* /•; . A cal- 

t 

ipse 4^*i'k>blai!Ìo t . A^^g de Qv.Ai/)dì » Ub. 
IO. o. .do;^ -(tt)i jl^aat "tor^ hubuit in 's€ 
obleótamtnta , tot^dtLJciàven^t halocfiU' 
sta , convertii ad numerum virtutum nu' 
merum Qtiminum, Greg^ in Hom, 33. suf» 
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« A calcar ]a via smarrita 

Dio r invita , e per mercede 

Poche lagrime gli chiede; 

Ma che partano. dal cor. (i) 
S. EL Qaeito è par dùnque il sacrosanto legno. 
Ministro a noi della celeste aitai 
Qui Taator della vita 
Dunque morì I Qui fu svenato il mio 
Teiierissimo Padre i Ed io sollevo 
A rimirarlo il temerario sguardo? 
Io , rea di mille colpe 
Dell' eterna rgiustizia innanzi al trono f 
Pietk, Signor, perdono. Ah! non' sia V\»ro, 
Che il sangue prezioso. 
Che spargesti per me, sia sparso invano. 
Mi tolga la tua mano 
Le reliquie nell' alma 
D'ogni passato error* Lasciami sdo * 
Dei falli miei la rimembranza amara 
Tom. FI. G Per 

(l) Deus , si quis 'petit revBrti ad virtutis 
viam , suscipit libenter , ^ ^mpleBitur / 
non €nim témporìs longitudine^ sed affe^ 
Bus sinomritate pufnitudo pensatur • Ex 
Qhrys. lib. It md Thsod* laps, n. 6, 



% 



p8 S. EL. AL C ALV. RART. SHC. 
Per materia di pianto, (i) E la tua Croci 
C' innamori cosi , che ognun di noi 
Ad abbracciarla inteso , 
Ne speri il frutto , e ne sostenga il peso. 
Coro • Fedeli , ardire . Ah l secoodiam la brami 
Oh' alle nostr'alme inspira 
D* Elena la pletade .- Il desiarla 
Principio è di salute : e chi si pente , 
Nel verace doloc torna innocente . (3) 

GIÙ- 

(l) Quando si pignitBSf ut ibi amarum $€* 
piat in anima , quod ante dulcm fuit &c, 
jam hmie tunc ingomiscis €oi Deum . A» 
bros. sup. Matth. io. (2) Si atUem iOf 
plus •g9iit p€fnit9ntiam Ò^g. vita vcvefif 
^ non monetar. EzHihiél. e. \9. '9. 2If 
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GIUSEPPE 

RICONOSCIUTO 

Azione sacra scritta dall' Autore in Vienna 
d' ordine dell' Imperador Carlo VI. , ed 
eseguita la prima volta con Musica del 
Porsile nella Cappella Cesarea la Setti* 
m&na Santa del 1733. 

Il^TERLOCUTaRI. 

Giuseppe, ) Figliuoli di Giacobbe, e di 
Beniamiuo , ) Rachele . 
Giuda , ) Fratelli di Giuseppe , e di Benia" 
) mino , figliuoli di Giacobbe , e 
Simeone , ) di Lia . 
AsENETA, Moglie di Giuseppe. 
Taubte , confidente di Giuseppa. 
CoEO dei figliuoli di Giacobbe . 

L*Azime si rappresenta in Menfi. 
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FARTE PRIMA 

Giuseppe , e Tanete^^ 

Nizncon 
è degli Ebtei germani in Men£ 
Nessuno licornò ? 

Tan. Nessun. Gius, Mandasti 
Ad esplorar le vie ? Tan, Molti ; ma in vano. 
Gius. Pur non è sì lontano (ì) 
Dalla valle di Mambre 
Questo albergo real.* da che partirò , 
Poriito avrlafn più volte 
Replicarne it cammino • 

Tan, Io non comprendo. 
Signor, pedona, il tuo pensier : né parmi 
Che sian pochi pastori un ' degno oggetto 
Di tante cui'e tue. Gius, ( Non sa Tanete, 
Ch'io son^ermano a quei pastori. ) AmicO| 
D' esser così schernito 
Troppo mi spiacerebbe . Io lor commisi , (2] 
Che il fanciul Beniamina-, ultimo germe 
peir antico Giacobbe 

Con- 
[^i) Ctft.c. 35.v.2*j. (2) G6nes.c.4si.9,aa^ 
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Oondacesser tornando . A questa legge 
Vedeste con qual pena (i) 
Promisero ubbidir ? Tan, Ma tu cercasti 
Sicurezza maggiore : uno in ostaggio {2) 
Ritenenti di lor . Se ciò non basta , 
La violenta fame (3) 
Ricondurragli a te . Non hanno intorno 
Le sterili Provirttie onde i mendichi 
Abitatori alimentar . Le biade 
O marciscono in erba , 
O non spuntan dal suol. Langue il pastore , 
Scemano i greggi. Arìdi sterpi ignudi , 
Inutili a nutrirlo , • 

Pasce r avido armento; e cerca invano 
Per gli squallidi solchi 
Alimento opportuno 
Mal fermo in pie 1' agricoltor digiuno . 
Pur , tua mercè , di conservata messe (4) 
Solo in Mcnfi s' abbonda *, e il Mondo afflitto 
Tutto per non. perir corre in Egitto. 
Gius* Dagl' invidi germani 
Se oppresso Beniamin più non vivesse » 

G 3 Co- 

* 

(l) G6/1.C. 43.^.21,22.33. (3) Ibid.v,l<^. 
& 25. f3) ìhìd. e. 43 V. ]. 12. 

(4) Jbi<L'o^ 41. V, 3Z. 3^. 4*- A9* 
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Come sperar ch'ei venga? 

Tan. Onde in te nasce 
Sì remoto sospetto? Gius. Era il fanciullo 
Di Giacobbe V amóre . 

Tan, E bene ? Gius, Anch' io 

Fui di tenero padr^ 

Dolce cura una volta; (i) anch'io provai 

Deir invidia fraterna * 

Le calunnie, l'insidie . (2) E so . . . Deh! prendi, 

Prendi cura di lui , 

Tu , Re del Ciel . 

Tan, Ma d' un fanciullo ignoto 

Perchè mai sì gran parte 

Prendi tu nel destin ? Gius. Simili, assai 

Siam Beniamino , ed io : 

Penso al suo stato , e mi sricordo il mio . 
£* legge df natura , 

Che a compatir ci mova 
Chi prova una sventura^ 
Che noi provammo ancor* 
O sia che amore in noi 
La somiglianza accenda ; 
O sia che più s'intenda 
Nel suo r altrui dolor • 

Taiu 

(l) Gerì, e 37. V. 3. 4. 

(i»> Ibid. e. 37. V. 4. II. 1 fi* d' sejj. 
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Ton. E questo bftita^ a tormentarti ? Oh quanto p 
Oh quanto è ver! non si ritrova in terra 
Fien^ felfcitk . Dai» mali estremi 
Air estreme grandezze 
Se pur dolce i il passar , chi mai dovrebbe 
Più lieto esser di te ì Sefvo , straniero , 
Giungi fra noi. (i) Dalle calunnie oppresso 
Dell' Egizia impudica y in lacci avvolto 
Sei vicino a perir,. (2) e Poi si dichiara 
A un trattoli Ciel per. te. (3) Tutto il futuro 
E' aperto alla tua mente .1(4) A chi grandezze , 
A chi morte predici. (5) I tuoi r presagi 
Tutta Menfi racconta , Il Re ricorre 
A te nei dubb| suoi ; (6) tu M disciogli / 
Proponi i mali', ed i rimedj /. (7) approva 
L' evento i tuoi consiglj . (8) Eceoti bratto 
Dal carcere ' alla reggia ; ecco • cambiati 
In ricca gemma , in prezioso ammanto , (9) ' 
In lucido monile i ceppi tuoi. 

G 4 Nel 

(l) Gen. e. 39. V. I, (2) Ibid. a v; 13. 
usque ad 20. ,(3) lUd. V. 21* (4) C- 
40. V' 8. (5) Ibid. a V, 9. tisque ad ip. 
(6) C. 41. a V. 14. ad v. 24. (2) Ibid. 
a V. 25. iisque ad 36. (8) Ibid. a Vm 
47. usque ad 54. (9) Ibid. v. 43. 



(• 



I04 GIUSEPPE RfCONOSaujO'^ 
Nel rcal citrro assiao (i) 
Gik sublime passeggi 
L'istesse vie, che. pcigionier eakasci^ 
Già Salvator del Mondo (a) 
Odi intorno chiamarci, arbitro frcto 
E del Regno , e iel Re • (3) Giovane illostre, 
/Ricco di bella prole, (4J 
Benedetto . dal Mondo , 
t^avorico dal Gel , par , che non resti 
Un oggetto ai cuoi voti .* e pur di tante 
iFelicicà neir inudico eccesso 
Trovi la via di tormencar te stesso. 
Se a ciascun l' interno affanno 

Si leggesse in fronce sericeo. 

Quanti mai , che invidia fiinno , 

Ci farebbero pietà! 
Si vedrla che i lor nemici 

Hanno in seno ; e si riduce 

Nel parere a noi felici. 

Ogni loc felicità. 



(j) C. 41. v«43. {2) VI ^f). Saphanet Pha- 
nee JEgyptio sermone Salvator Mundi iif 
terpretatur . Hiér. quétst. in Gen. ( 3 j Gen, 
i'. 41. a V. 40. ad V. 45. (4) Ibid. v. 
£o. jl. 5:2. 
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Gius. Vanne ys'apprcMa Aseneca . Uceano mio 
Non obbliar . Se di Giacobbe i figlj , 
Se giunge Beniamin , torna , previeni 
L' arrivo loro . Tari, Ubbidirò. Ma teco 
Intanto esser procura , 
Quale agli altri ti mostri . Ognun consoli. 
Sol te stesso tormenti; 
Gli altrui dubbj disciogli , i tuoi fementt. 

Aaeneta e Giuseppe. - 

Asen. VUonsorte , è a 'me permeaso 
Sperar grazia da te ? 

Gì^& Questa dubbiezza» 
Sposa y m' offende « 

Aseru Al prigioniero Ebreo 
Disciogli i lacci « 

Gitis. A Simeone ? (i) 

Ase/im A lui 
Gius. Ma qual pietà ti move 
Per chi tu non conosci ^ Asea, E qual rigore 
A^ punir ti consiglia 

Chi* refi teco non è? Gius. Donde sapesti 
Ch' egli è« innocente ? 

Asen, Il fallo suo non vedo^ 
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Ho presente il gastìgo • Gzu^. Un fallo ignoto 
Dunque error non 8atk ? Asen, Merita almeno 
Giudice fio, clemente. 
Gius. MfL non ingiusto. Asen. Ah sposo! 
ienza pietà diventa 

Crudeltà la giustizia. Gius. E la pietade 
Senza giustizia è debolezza. Asen.* Imita 
U autor del tutto . Egli su i giusti ^ e i rei 
Piove egualmente, ecl egualmente vuole 
Ch'ai buoni splenda, eda'malvagjilSole. (i) 
Gius. Chi d' imitarlo brama 
Per corregger talvolta affligge , ed ama. 
Asen» Ma dagli esterni segni 
Questo che hai tu per Simeon , perdona , 
Par odio, e non amor. 

Gius* Deh! così presto 
Non condannarmi . Oh come 
Siam degli altri a' svantaggio 
Facili a giudicar! Misero effetto 
Del troppo ariiar noi stessi • AI nostro fasto 
Lusinga è il biasmo altrui . Par che s'acquisti 
Quanto agli altri si scema • Ognun procura 
Di ritrovare altrove 
O compagni air errore , * 

O l' error , eh' ei non ha . Cambian per questo 

Spes* 
^l) Matth, 5, V, 45. 
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Spesso i nomi alle cose. In noi vednto 
11 timore è pradenza , 
Modestia la vil^ : veduta in altri 
E' viltà la modestia , 
La prudenza è timor. Quindi poi siamo 
Sì contenti di noi: quindi saccede 
Che tardi il ben, subito il mal si csede.. 
Vederti io bramerei 

Nel giudicar men presta. 

Forse pietà de è quesé^a 

Che chiami crudekk. 
Più cautu ,' o Dio , ragiona ; 

E sappi che talvolta 

La crudeltà perdona. 

Punisce la pietà,. 
Asert. Se libero noi vuoi , 
S'ascolti almeno il prigionier. ^ur* questo 
Niegar potrai ? Gius, T' appagherò . Traete , 
Servi, a me Simeone. (E' ignoto a lei 
Il . tradimento antico ; H ) 
Non sa eh' è mio germano, e mio nemico. ) 
Asen, Così dai detti suoi , 
Dai moti , dall' aspetto 
T'avvedrai , s' egli è reo. Gius, Segni fallacii, 
Aseneta son questi. A noi permesso 

(x) Gen. e. §;;• V. 4. 
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Di penetrar non è dentro i segreti 
Nascondigli d'un core. Il nostro sguardo (l) 
Non pajsa oltre il sembiante : àiralme solo 
Giunge quello di Dio. 

Aaen, Ma V lima spesso 
Nella spoglia , che informa , 
1- moti suoi sì violenta imprime , 
Che gli affetti di lei la spoglia esprime* 
D'ogni pianta palesa l'aspetto 

Il difetto ^ che il tronco nasconde , 
Per le fronde, dal fruttò, o dal fior. 
Tal d'un' alma TafBinno sepolto 
Si travede in un rìso fallace; 
Che la pace mal finge nel volto 
Chi si sente la guerra nel cor . 

Giuseppe , Aseneta , Simeone, 

Gius. ( V ien Simeone . Oh se pensar potesse , 
Che Giuseppe son io ! Giustizia eterna !' 
eccolo in mio potere T Eccolo avvinto 
Frai lacci d' un german ch*ei volle estinto!) 
T' avvicina , o pastore. Sim, Umile , e prono , 
Signore, ai piedi .tuoi. . • 

Gius. Sorgi. Sim. (Qu al voce! 

Qual 
(l) Reg, L I, ff. j(^« |i. %. 
) 
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Qaal 8«mbiante è mai questoflo perchè tremo t 
Chi mi toglie T ardir ! ) 

Asen. Parla. Sim. Non ofo: 
Sento in fkccta al tuo sposo 
Un incognito gel , che al cor mi scende?.^ 
Ciits. ( Son rimorsi che prova,e non grintende. ) 

Pastor 9 dunque il tuo nome • • • 
Sim. E' Simeon . Lo sai • 
Gius,. La patria ? Sim. \i Carra. 

Gius. Il Genìtor ? Slm. Giacfiibe • 
Gius. La madre ? Sim. Lia . (i) 

^ Gius. Chi son color , che teco 

Eran quando giùngesti ? 

Sim. I mici. g|;j(m.^ni:. 
Gius, Non .fu padre Giacobbe 
Pur d'altri figlj? 

Sim. ( Alme t ) S) , n* ebbe ancoi:s 
Dalla bella Rachele. 

Gius, E son? : ■ Z : 

Sim. Giuseppe, (a) 
E Bcniamin . (3) Gius. Ma questi 
Perchè non venner tecof 

Sim.'- Appresso al padjre 
■ .. /. Re-; 
(1) Oen. e 29 V. 3t. 33. 
(«) ìhid. e, 30. «r. 25. IÌ-4. , ì 

13) Ibid. G. 3^. y. »8. . 
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t Restò l'ultimo d'essi, (i) 

Qius. É l'altro ?S£iR..< O. Dio!) 
L'altro.... Gius. Segui: ^if». Noi so. 

G^a^. (Losofoen io.) 
Asen, ( ImpaliicKste ! ) Gius. Almeno 
Di 9 se Ttve Giuseppe. Stiit. Il genitore 
Lo pianse estinto «^ (a) 

Gius* Ei morì dunque . 

5x172. Ignota 

•E' a noi )a sorte soà; 

' Gì US, Troppo f discoidi ^ 
Son fra loro i tuoi detti. 

SinL B pur son .veri. 
Gius. Ma che fu di Giuseppe ? 

Sim, At • ^ Giuseppe , 
Signor, più non parlarmi* f un gran tormento 
^Questo nome 2 pct me. 

Gius, Di qualche faUt 
B* ferse reo ? Sim, No . 
, i^ Gius. *Forse ingrato al padre , 

Nemico a' yoi v'insidiò, v* offese, 
Meritò r odio vostro? Sim, Anzi innocente .>.. 
-Anzi giusto. . . Ah^ Signor, quai cose chiedi! 
Quai cose mi rammenti I Al career mio 

(l) Gen. e. 42. IP. 4. ÌS. 
(a) Gen. e, 35. ». 54, 35* 
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LaiKiami ritornar. Senza saperlo , 
L' «aima mi trafiggi . U tuo aembiante 
D' ardir mi spaglia , ed ogni tua richiesta 
Qualche acerba memoria in sen mi desti* 
r O Dio! Che sembrami 
Veder presente 
.Gemer quel misero ^ 
Queir innocente , 
Svelto dal tenero 
Paterno sen» 
Veggo le lagrime ; 
Sento le ifocì • 
Funeste immagini! 
Memorie, atroci ! 
. O Dio ! Lasciatemi 
Partire alifien. 
Gius» ( Vorrei per consolarlo 
Scoprirai a lui . No , non è j;empo . ) Io trovo 
Nei confusi tuoi detti 
Fomento ai miei sospetti : e la tardanza 
Dei tuoi germani.». 

TanttSf e detti. 

^ Tati. JL suoi germani appunto 

Soo giunti •Gk'zxs.fiBemamin? 

Tati, Vtedllo/ è qaella 
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Che pia tarde d* ognun move le piante. 
Gius. ( Ahi madre, iòti riveggo in qud sembitn- 
-'^Va , Tanete , ed appresta ( i ) ( t« . ) 

•Sollecito la mensa». A Simeone 

Si disciolgano i lacci: e voi , 4pa0tori ^ 

Pia presso a me Venite* 

(Moti del sangue mio, non mi tradite.) 

Giuda y Beniamino con altri fratèlli 

di Giuseppe , e detti • 

Sì 
ignore , i cenni tooc , 
£ le nostre promesse ecco adempite: 
Siam di nuovo al tuo pie . (2) Dilegua ormai 
Le tue dubbiezze/ e non sdegnar frattanto 
Queste dai nostri voti accompagnate 
Ofirte y che rechiam . (3) 

Gius. Che mai lecatc? 
Giuda.. Poetiamo in tributo - - 
Con uniih sembiante ^ 
Dell' Arabe piante 
Le stille odorose. 
De ir^api* ingegnose 
Il biondo licoi!. (4) 

Hic- 
(l) Cera. e. 43. V. 16. (a) Ibid. v. a6* 
^ {%) lìÀd. (4^ Ibid. V. II. 
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Ricchezze non sono/ 
E' povero il dono ; 
Ma tutti «on fratti 
Del nostro sudor. 

Gitta. Gradisco i doni vostri. 
Sorgete, amici. Il genitor Giacobbe (l) 
Dite, che fa? Vive il. buon vecchio? 

Giuda • Ancora , 
Signor , vive il tuo servo ; {%) e dell' etad« 
Solo il peso l'affiinna. 

Gius, E quel fiincittllo 
E* Beniamin,di cui parlaste? (3) 

Giuda . £' quello. 
Gius. Figlio.». (Ah come in mirarlo (4) 
Intenerir mi sento!) Il Cielo, o figlio, 

(Dio, 
Prenda in cura i tuoi giorni ; e sempre . • . ( O 
Qual tumulto d'affetti! ) e sempre.^ ( il pianto 
Già dagli occhi mi piove/ 
Frenar noi so. Vado a celarlo altrove.) 



Tom. FL H Giuda, 

(l) Gen. e. 43. V. s?* (2) Ibid. v. 2B. 
(3) Ibid. V. ap. (4) ibid V. 29. 30* 
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Giuda f Sifneone , Beniamino , a ^ altri 
Pr duelli di Gitis^p^f 

Bei», \ji osi ci Jnflcia ? 

Giudfit, Io grìntcnotti ficccnti 
Kon intendo, p germani. 

§iin. Abf (he lo pregno 
Sotto placido aspetto 

|{a nascosto finor . Giuda , Chi 9a qval sorte 
Preparata ci sia? Ben. Fratelli , e dove^ 
Do^e mi traeste ? Sim. A noi dovuta 
E' questa pena . (|) Or per Giuseppe oppresso 
Dio ci pauisce. A lui non valse il pianto 9 
y affanno , If preghiere , 

' Qiuda • Il dissi in vano ; 
Ifons^offendail fanciallo^Or del suo sangue | 
Pft noi ^i vuo} ragione f (!>) 

m 

Tanet^^ e detti f , 

Taru J\ se vi chiama | 
Pl^storiy il mio Signor. Con voi comune 

•". . Vuol 

(l) Geit. 43,'v, il, 

{9) Itidt Vr-^èt 
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Vuoi oggi «ver In mensa. (1) 

Sim, Aimè! Per noi 
Qualche Jnsidia •* appresta. 
Ben. Che giorno è questo mai l 

Giuda. Che mensa è qaestal 
Tmn. Che si tarda ? Non più : Pastori «odiarne^ 

Tutti, fuor p^ Tanete. 
Diftadi il popol tuo, gran DÌ9d'A>rama, 

Coro d/ medesimi. 

tTran Dio d'Abram, Siam rei. 
Ma siamo il popol tuo , Tutta con noi 
Deh ! non usar )a tua giustizia. Ah! qualf 
Frai viventi è che possa (2) 
Giustificarci a] tuo cospetto f E dova 
Si può da te sdegnato 
Fuggir, che a te pii?toso? Il timor nosftt 
Nasce da te , come la nostra speme ; 
Che t« U giudice sei, ma*l padre insieme # 

fi Pine 4eU^ frima ^arte^ 

Ha PAIt- 

(I) w'fct.43.i't8l.jg.g8.(aJPs;i4».v. a/ 
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Giuseppe f e Tanete. i 

Gius. JlIj liegoisti il- mio cenno ? 

Tan. E' compito , o Signor . Gli Ebrei germani 
Le biade desiate (i) 

Ebbec da me , come imponesti ; e in quella 
Parte 9 che diedi a Beniamino, ascosi 
L'argentea tazza usata (2) 
Da te alla mensa, ^ agli augurj. Ignati 
Deir insidia i Pastori 
Lieti partir. Ma dei tuoi servi alcuno 
Gli seguitò da lungi ..(3) Usciti appena 
Dell^ citta le . porte , 
Gli arresterà / ior chiederà ragione 
Del furto imipaginato ; e come rei 
Ricopdurragli a tt.,Gius, Quanto presctissi 
Adempisti fedel • Ma qual stupore 
Ti confonde così? Tan. Signor, chi mai 
Non stupirebbe ^ tante - 

Re- 



(l) Gen^ e. 44. V. .1. r(2) Ibid. v, 2. 
(3) ibid. V. 4. 
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Repttgnanti fra loro 

Diversità , che osservo in te ? Ti veggo 

£ tenero , e sdegnato , e lieto , e mesto 

Neil' istesso momento. Accogli amico 

I Figlj di Giacobbe , e poi confiiso 

Parti da quei . GÌ' inviti a mensa , e intanto 

Ordini innidf^ ir danno lor. Con mille 

Segni di tenerezza 

Distingui Beniamino-, e appunto in lui 

Del supposto deìino:^ 

Vuoi che cadati le prove . ' 

Gius» A te non Hce 
Tutto ancora saper . Vanne : i pastori 
Conduci innanzi à me. L'oscurò' cenno^ 
Ciecamente V ubbidisci y e non ti sembri 
Troppo grave la legge. Ognun soggetto (i) 
E' a -àiàggidr poteste: -Queste ordinate 
Son (ter gl:aidir''éa«Dib'. Resiste a lui 
Chi al suo maggior^ resiste i 

.' Tah. 11 zelo mio 
T^idérario lièn è". Parlai richiesto , 
Tacito ubbidirò . Tue leggi adoro , 
Né della soxté mia gli obblighi ignoro. 

• ' H 3 So 

■ ^ « 

(i) Ibm.c, 13* V, ^l. a. 
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So che la gloria perde 
W un ubbidir flinceto 
Neir eseguir 1* impero 
Chi efàmtnando il va$ (i) 

Che con ardir procervo 
Gli ordini eterni obblte 
Chi fervo esfer dovrte» 
B giudice $ì^h. 



T 
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Uf che dell* alme noatte. 
Eterna Veritk » vedi gli arcani » 
Sai tu, contro i germani . 
S' io mediti vendetta . Ab ! mi 
La mano onnipotente 
Da brama così ria ^ che sempre totns 
A ricader sopra l'autor /che » usata 
Col più forte è follia , ... 

Con l'eguale è periglio, 
Col minore è viltk. L'ira, che in voto 
Io fingerà, non chiede 
Che dei fratelli il pentimento, [o VQgfio 
Che veggan le mine, 
Dove guida una colpa , accia la temm 

Dei 

(l) Bernard» depracep.^^ 4ì$pens* e. |Cr« 
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Dei meritati sdegni 
Ad evitarli in avvenir gì' insegni « 
Satò qual madre amante ^ 

Che ]a diietta prole 

Minaccia ad ogni istante 5 

£ mai non la punir « 
Alza a ferir la mano^ 

Ma il colpo gik non scetlde; 

C)ie amor la man sospende 

Neil' atto del ferir « 

Giuseppe , ed Aseneta , 

A (IO 

h Sposo ! il.vet dicesti .' acceso ade^ 
La troppa mia credulità . Gius, Che avvenne? 
Asen. Or tempo è di rigor . Gli òspiti ingrati^ 
Che poc'anzi partirò, il sacro vaso^ 
Onde il futuro ^ preveder t* accingi ^ 
Teotatono invelar», ^i)- 

Gius. Che dici P Asen. 11 vero. 
Dai tuoi sesti»! raggiunti , 
Con fermezza mentita 
Pria la colpa niegtr. Muoja di noi, 
Dicean , qualunque è reo/ (2) schiavi in Egitto 
Rimangan gli altri « I tuoi ministri intanto 

H 4 Pro- 

(1) Qeru e. 44. ii« 5. (a) tbid. v. p 
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Prosieguono 1* inchiesta ; e il furto indegno 
Trovan di Beniamino (l) 
Fi a le biade nascoso. Allora i rei 
Perdon^^r ardir, pallidi, esangui, e muti 
Altra scusa non han, che tutti in^ pianto 
Sciogliersi a un trattole lacerarsi il manta(2) 

Gius. Pur chi sa se son rei . 

Asen, Dunque i miei detti 
Mertan si poca fé ? Gius. Ma tu poc' anzi 
Gli credesti innocenti . Ora asserisci , 
Che t'ingannasti allor. Chi sa ? Fra poco, 
Tornando a far V istesso , 
Dirai che, come allor, t'inganni adesso. 

Asen, Consorte, i dubbj tuoi 
All'estremo son giunti. 

Gius. E pur non ^amo 
Giammai cauti abbastanza. Aji'al ma in questo 
Suo carcere sepolta allatto ignoti 
Sarian gli esterni oggetti ; i sènsi sono 
I ministri fallaci , "^ . .. j 
Che gli recano a lei. Questi pur troppo 
Son soggetti a mentir. Sulla lor fede 
S' ella assolve , o condanna , 
Dubbio^ il giudizio , e per io più s* inganna. 

A^en. Dunque incerta del verci 

Sem- 

(l) Gen. e, 44. r.* lìì. (a)r/éiy..i>. 13. 
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Sempre è T anima noacra , e cieca vive 
Nelle tenebre sue ? Gius. Sì \ spera in vano 
Lume trovar, se non lo cerca in Lui» 
Che n*è T unico fonte, (i) ' 

Immutabile, eterno ; In Lui , primiera , 
Somma cagion d'ogni cagiona (2) chetutto 
Non compreso, comprende; in cui si move, (3) 
£ vive , ed è ciascun di noi; che solo 
Ogni ben circoscrìve/ e luce, e mente». 
Sapienza infinita , 

Giustizia, veri^, salute, e vita. (4) 
Asen: Ah qual raggio divino 
Ti balena sul volto Un. questi accenti 
Un non so che rìluona 
Più che mortai. Tremo in udirti; e, mentre 
Tu ti sollevi a Dìo, 
Dove lesto, io comprendo, e chi son io . 
Neil' orror d' atra foresta 
Il timor mi veggo accanto ; 
Né so quanto: ancor mi resta 
Deir incognito sentier. 
Vero &1 dei panr miei , 
Chi sarà , se tu non sci 
Il pietoso condottieri 

Tfl- 
(l) Psal. 35. V, IO. .(a) Apoc. e. I. V. 8."; 
(3 j ^^* -4P- «-^ 1 2* «. i 3. ^ 4J/0, e. 14, i>, 6. 
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Tanetéy e detti ^ poi tutti m 

Tafu JliccO) o Signore, irti. 

Asen. Vedigli a teien (tf^ 

Torti prostesi innanii a te • Tan. Né aleoM- 

1>t favellare ardisce* . 

Giui. Folli! Che mai fiiceete? (3) 

La mia v^ è forse ignota 

Arte di presagir ? Giud^ Signor » che mai 

Riftponderem ? Quai detti ,, 

Qaai scuse ritrovar ? Dio si sovvenne 

La nostra iniquità • (3) Questo è il momento 

Di pagarne la pena. Ah Nume eterno! 

Sento la man vendicatrice > e vedo 

Contro i delitti umani 

Della giustizia tua gli ordini arcani • 

Del reo nel cote 
Desti un ardore, 
Che il len. gli lacera 
La notte j e'I di." (4). { 

tnfin 

(l) Gen. e. 44. v. 14. (0) Bid. v. 1$. 
. (3) Ibid. V. li. (4). j^ze9h. o. 38*9. l9é 
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Infin che il mìsero 
Rimane oppresso 
. Nel modo, istcsso» 
Con cui fili». (I) 
Gius. No ) no canto rigore ( so (9^ 

Tolga il Ciel eh* io dimostrL II fbrtq appree- 
A Beniamin si ritrovò: rimanga 
Egli 90I0 mio servo; e voi tornate 
Liberi al padre vostro . 

. . Giud. E con qnal fionte 

A loi ritomerem ? B^ru Come I Tuo servo 
Solo restar degg^o? 

Gius. Td aolo: e. gK altri 
S' affrettino a parttr« 

Ben, Fermate. Ah! seifai, (3) 
Giuda , così le tue promesse ì Almeno 
Gli ultimi non negarmi 
Fraterni amplessi. Ah voi partite, ed io 
Rimango prigioniet! Qual diverrai. 
Afflitto geoitor , quando il saprai I 
Voi 5 se pietà provate 
D'un misero germano^ 
Voi la paterna mano 
Baciate almen per me« 

(l) Sap.e.iU'»^ 1%., (a). Cam e. 44. v,iSé 
Cj) XKd. e. 43. ». ay. ..,, . ,, . , 
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Ditegli sol ch*to vivo; 
Ditegli r amor mio ; 
Ma non gli dite, o Dio! 
La sorte mia qual è. 
Siùs. (Soffrite , affetti miei.) 

Giud, Né v' è più speme 
Di placar l'ira tua? Giu5* Fatta é la legge ^ 
Eseguiscasi ormai . Giud. Sentimi «Iméno 
Sei^za sdegno. Signor, (i) 

^Gius. Che dir potrai? 
Spedisciti . Giudr^ Rammenti 
Quando la prima volta 
Io' venni a te? Gfus. S):di condurmi allora 
Beniamino t'imposi, (2) Il vecchio padre 
Morrebbe, rispondesti, 
Privandolo di lui. Senza il fanciiillo 
Non sperate, io soggiunsi , 
Di rivedermi più. Giud. Con questa legge 
Ritornammo a Giacobbe . Egli di nuovo 
Volle inviarci a te , Vano è '1 viaggio , (3) 
Se Beniamin non viene , 
Dicemmo a lui. Come! ei gridò: degg'io 
Rimaner • senza figl)? (4) Ah! di Rachele 

£b- 
(1) Gen, e. 44. V. 18. (2) Ibid,v. 21. 23. 

•23* (S) J^^^' ^' '^5* ^^« (4) t^^* ^^P* 
42. V, 36, 33. ^. - V 
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Ebbi dtte pegni solo.* il primo, o Dio! 
Fu di selvaggia ficca fi) 
Misero pasto. £' noto a voi; voi stessi 
La novella recaste: io più noi vidi. 
Se par T altro er mi lascia, e per cammina 
Qualch' evento l'opprime, all'ore estreme 
La mia vecchiezza affrettereste . (a> Intanto 
Cresce la fame : il genitor dolente 
Che far dovrìi? Se Beniamin ritiene. 
Di disagio morrk ; motA d* afianno , 
Se parte Beniamino. Am^to padre , 
Gli dico alfin, fidalo a me. Se torno (3) 
Senza il fanciullo, in avvenir per sempre 
Guardami, come reo ^ Mi crede ; io parta. 
Compisco il cenno tuo.. Tu padre sei: 
Fosti figlio aticor tu^ vesti un momento. 
Signor , gli aiBettl miei . D) , con qual core 
Or presentarmi al genitor potrei 
Senza il fidato pegno ? Ah ! no ; ritorni. 
Beniamino a (Giacobbe. Io voglio, io solo (4) 
Restar servo per lui , pria che trovfirmi 
Delle smanie paterne 

Spettatore infelice • Gm^. (Il cor mi sento 

Spez- . 
(l) Geru e, 44. v, a8« (2) Ibid. e. 42. v. 
38. e. 43, (3) Ibid, e. 43. v. p. (4) C. 
44* *• 30* usfié ad 35. 
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Spezzar di tenerezza. ) GiudB perchè mai 
Mi nascondi il tao ViAtóì Ahi di piecade 
Sé degno non aon io, n* è degno almeno 
Un desolato padre. Oh se presente v ' 
Agli ultimi congedi 
Fossi stato. Signor! Patea che l'alma 
A Ini col figlio amato 
Si staccasse dal seno • AdiKo , gli dice , 
E torna ad abbracciarle. Or» di bbovo 
Ad uno il raccomanda i 

,Or all'altro di noi^ Chiama Rachele; 
Si ricorda Giuseppe ; entrambi in volto 
Ritrova a Benjamin; tutte risente (i) 
Le sue perdite in lui; tutte ^t. Ma ^.. cerne! 
Signor, tu piangi! ^! k miserie nostre 
Ti mossero pi pietà • Seconda , o Dio Ì 

• Questi teneri moti . Gzcxs. Ah ! basta/ ie cedo; 
Contenermi non io« Fratelli amati , 
Riconoscete il vostro pangue. 11 fintq 
Mio rigore abbandono. 
Venite a questo sen: Ciutcppe |o eolio • 

Gitici. Giuseppe! 

Beru E teme Dio t Sim, Miseri noi [ 

Tan» Oh portento ! As^n. Oh stupor ! 

6iu$. Ne 9 notttemete ; 

Né 

(l) Ge/i. e, 45* a e« !• ed e* 4. 
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^è 4' avermi venduto 
I^a memoria v'afflìgga. (l) A quel delitto 
La Boa deve T Egitto, 
Voi la vostra $alote . A questa reggia 
Pio m'invift prima di voi« (a) Torna'tv, 
Tornate al padre mio; ditegli tutte (3) 
l^e grande^se del figlio; e d'esse a part^ 
Pfte che venga , Ah ! voci tacete ; e ferst 
Voi dubitate ancor ! Giudii , rispondi $ 
Simeon , ti consola ; 

T' .appressa , Beniamin . A»€n . Vedesti m«i 
Spetta<polo y o Tanete , 
Più tenero di questo ? Osserva , «ome (4) 
Tutti intorno al mid sposp 
Fra timidi , e^ contenti 
S* affigliano i germani v e chi la fronte $ 
Chi la man, chi le gote. 
Chi le Testi gli bacia- CgK vorrebbe 
Darsi futto ad ognuno. Interi accenti 
Formar non sanno; e nelle gioje estreme 9 
In vece di parlar , piangono insieme • 
Ma parla quel pianto. 
Si ^iega, r intendo) 

N Oh 

(1) Gen. p« 45. «ir. $. (2) l&id, V. 5. 7*8* 

(3) Ibid, a V. p. ad v. 13. (4) liid» v. 

14. 15. 
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Oh quanto tacendo 
Comprender mi fii ! 
La gioja verace, 
Per farsi palese, 
D* un labbro loquace 
Bisogno non ha • 
Giud^ Oh giusto ! Sinii Oh generoso ! 
Ben. Oh 61tce Giuseppe ! Giud. I sogni tooi 
Ecco adempiti, (i) 

Sim. Oh Provvidenza eterna! 
E' la prudenza umana (2) 
Follia dinanzi a te. Vendiam Giuseppe 
Sol per non adorarlo; e T adoriamo 
Per averlo venduto. (3) Giud. In guisa tale 
Dio gli eventi dispone. 
Che serve al suo voler chi più s' oppone. 
Gius, Il portentoso giro 
Delle vicende mie, fratelli, asconde (4) 
Più di quel che si vede • A voi dal padre 
Pieno d'amor vengo mandato «* e voi 

Tra- 
(l) Gen, e. 37. a «. 5. ad! io. (2)l.Cor. 
e. 3. V. 19. (s) D. Greg. Mor, Ub. 6* 
n. Sp. (4) Joseph Typus Christi, Chrys* 
in e. 37. Gen, Hoau 6l. Aug. in qugsU 
in Gen^ L l. Ambr. de . Spir. San, lib, 
3« e. 17. 
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Tramate il mio morir . Venduto a, prezzo 
Sono a barbaro staol. Servo in Egittg/ 
Accusato, innocente 
ì^on mi difendo , e tollero la pena 
Dovuta a chi m' accusa . Avvinto in mezzo 
A due rei mi ritrovo , e presagisco 
Morte air un , gloria all'altro. Accolgo amico 
I miei persecutori . Io somministro 
Alimenti di vita ' 

A chi. morto mi volle. Io dirmi sento (i) 
Salvator della tetta. Ah di chi mai 
Immagine son io ! Qualche grand' opra 
Certo in Ciel si matura , 
Di cui fi)rse è Giuseppe ombra , e figura . 
Coro, Folle chi oppone i suoi 
Ai consiglj di Dio. Nei lacci stessi. 
Che ordisce a danno altrui, 
Alfin cade, e s'intrica il più sagace; (2) 
E la virtù verace. 
Quasi palma sublime , 
Sorge con più vigor , quando s' opprime . (3) 
Rem. VI. 1 LA 

(1) Hier, qu. in Gen. e, 4I. v. 4J. 

(2) Job. e. 5. r. 13. 

?3) Chrys. in Gen. Hom. 61. 

m 
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LA MORTE 

DV ABELE 

Azione «aera, scritta dall' Autore in Vienna 
d'ordine dell* Imperator Carlo VI. ed ese- 
guita la prima volta con Musica del 
Reiicter nella Cappella Imperiale la Setti- 
mana Santa deir Anno 17 32. 

. A L L E T T O R E, 

Tijon meno conosciuta , che chiara h h 
Ji\ relazione ^ e corrispondenza del nuovo 
coir antico Testamento / ed ò- noto a tutt i 
Fedeli^ che non altramente qti^sto da quello 
differisce , se non come l ombra d* una irnr 
magine dalf immagine itessa , ( I ) la prc 
messa dal dono , (tj) e la figura di Gesù 
Cristo da Gesù Cristo medesimo, (3) Nella 



mor- 



ii) H«b, X IO. V. I. (a) A a 3. V. 18 
Rom. I. V. jj. 3. (3) Cor, i. e. JO. V, 
4^ 6. il. 
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morto d Abele ^ soggetto del presente sacro 
componimento , riconoscono i SS, Padri de» 
lineata più chiaramente che altrove , quella 
del Salvatore, (l) Ne poco sarà giovevole a 
far comprendere la grandezza del Mistero , 
che in questi giorni si celebra ^ una^ occasion 
di riflettere , che sz gran teàipo innanzi^ e, 
fin dal principio de* secoli sia piaciuto ali* 
eterna Provvidenza di prepararlo , figurar* 
lo f e prometterlo ' ^ 

I 2 IN' 



(i) Aag. conerà Faus. Kb. 12. cap. 9V & 
scqq. Greg. in prim. Reg. lib* 3. cap. 
i 4 num. 29. Ambr. de Gain , & AbeU 
lib. I. seft. 5. cap. 2. & in Psalm. 
39. par. 12 Chrys^ ad Stagir. lib. 2. 
nnoL 5. Isid. in Gen. e. 6. Aug. de 
Civ. Dei . Lib. 5. e. 2. 18. 
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INTERLOeUTORI. 

Adamo. Abele. 

Eva. * Angelo. (*) 

Caino. Coro. 

(*) Benché tuttociò , che qm dirà V Angelo^ 
nel Sacro Testo comparisca detto dai fi- 
more medesimo , contiene più seguitare 
con rispetto V opinione , che tutte le oppa' 
ridoni , rivelazioni , e illuminazioni di' 
vine eoa nella legge di natura , come rah 
la scritta , e in quella di grazia sieno 
pervenute agli uomini per mezzo àfi^t 
Angeli. Dionis. e. 4. de CoeUsti Hicrar. 
D. ThomaB in Epist. ad H»b. e. 2. led. i* 



FAR^ 
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Abele , e poi Caino « 

Ahel, \Jh mirabile in tutte 
h* opere di tua mano 
Onnipotente Dio! Sempre il tuo nome 
Garìterò, fin eh* io viva, i voti miei (i) 
Rinnovando o^t dì . Venite , o genti , 
A lodarlo con me. Di sua pictade 
Chi potrk dubitar > . D' Abelle i doni (2) 
Benigno rimirò. Che mai son io. 
Signor, dinanzi are ? D'un uomo il figlio (3) 
Che cosa è mai , che tal cura ne prendi , 
Che noto a lui con tal bontk ti rendi? 

Cain, Germano, onde sì lieto? 
Qual piacere improvviso 
Sul tuo volto confonde il pianto, e il riso.' 

Abel. Vieni , o germano amato , 
Del mio contento a parte; era imperfetto 
Non diviso con te • Son grate a Dio 

I 3 L'of- 

(l) PsaL 62. V. p. (2) Geru C. 4. v. 4* 
(3) Psal 43. V. 3. 
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L* offerte di mia mano . 
* Cain. E Abelle ardisce 

D' affermarlo così t Potrebbe ancora 
fcsser v^na lusinga . AbeL Ah troppo chiare 
Son le voci di Dio ! Senza il auo cenno 
Non parlan gli elementi . Odimi . I primi 
Della mia greggia , ed i più pingui agnelli 
Al donator del tutto fi) 
Grato poc'anzi in sacrifizio ofièrsi. 
Signor f . dicea , non solo 
I primi a te consacro 
Frutti del mio sudor , ma i primi ancora 
Innocenti pensieri , i primi af&tti . 

Tu benigno; rimira 

Seguir volea, ma l'imperfette voci 

Spettacolo improvviso 

Sul labbro mi gelò • Vedesti mai 

Frai notturni sereni 

Qualche stella cader? Cosi vid'io 

Lucida in faccia al Sole 

Scender fiamma dal ciel, che l'ostie offerte. 

Come balen,' che le campagne adugge , 

Circonda , accende , incenerisce , e fugge i (3) 

£ mi lascia nel core 

• Me- 
^l) Geru e. 4. v. 4. (2) Theod. explicatèo in 

Gcn. e. 4. Proc. aj^ud ^Strab, in Gloss. 
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Meraviglia, piacer, speme, e timore « 
Cain. Strane cose mi narri f Io n«n vorrei 
Dubitar di tua &de . Offersi anch'io 
Le mie vittime a Dio, né questi vidi (l) 
Rari proidig; , onde ti vanti . O madre f 
Giungi opportuna.. Insoliti portenti 
Abelle mi narrò . Stentilo , e dimmi $ 
Se verace ti par. 

Eva, e, datti. 

Eva, XJ ubiti hr vanoy 
Spettatrice io ne fui • . 

Cain, Dì che I £t;a. Del paro 
0f(«rto sacrifizio, ^ del celeste 
Fuoco che l'arse. 

Cain, E' dunque ver ? Eva • Dileguft 
Questa ingiusta dubbiezza , 
Che certo easer ne puoi. 

Cain. (Crude! cerCi^zza ! } 
Eva , Non vi seduca , o figi j , 
Il soverchio piacer . Rendeste al Cielo 
Il primo omaggio ; agli esercì zj suoi (2) 

I 4 Ter- 

(l) Gen, cap, 4, v. 3. doói. Isid. cap 4; 

. in GerL verb, Dixitij^ue Cain « 
(2} Gen, e, 4. V. 2. 
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Torni ciascun di voi y. Caino al campo, 
hi Abelie alla greggia. In mezzo all'opte, 
Che Adamo a voi commise al vostro Dio 
Non sarete men cari . Il cor gradisce y 
£ serve a lui chi *1 suo dover compisce . 
jibeL Più gradito comando 
Eseguir non potrei. Quanto m'è cara 
La mìa greggia fedel, madre, tu sai. (l) 
. Sai tu , quanto tormento , 
Quanto sudor mi costa , ed io noi sento. 
Quel buon pastor son io, (2) 
Che tanto ii gregge apprezza. 
Che per la sua salvezza 
Offre se stesso. ancor. 
Conosco ad una ad una (3) v 

Le mie dilette agnelle 1 
E ricpnoscon quelle 
Il tenero pastor. 

Eva , e Caino», 

Eva. \i^}i9i\ funesta, o Caino, 
Cura improvvisa i tuoi pensieri ingombra ? (4) 

Non 
{f) IsaL e. 40. v: 1 1. {2) Joan. cap, io. 
V. 6* (3) Joan, ibid, v, I4. (4.) Gen, 
e. 4» V. 5. . 
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Non parH! I {nardi al suolo 

Lasci cader ! Quel torbido sembiante 
Pallido insieme, e minaccioso, (i) il labbro ^ 
Che ffemcndo sospira , 
Son chiari segni e di dolore , e d' ita . . 
Che t' affligge ?.Che pensi ? ' 

* Gain. E qaal capone , 
Ho d' esser lieto? 

Eva, E non la trovi in tante 
Glorie del tuo germano»? 

• -• Cain.' Ah ! queste sono 

La mia pena crudel , sian premio , o dono. (2) 
Eva . Quel, che ogni altro rallegra , 
Dunque t'affligge? £ T altrui ben paventi 
Come tuo male? Ah! del comun> nemico 
Proprio diletto è questo (3) . /C^^^^'A^* 

Contumace dolor , che il dolce nodo /^"^ '^ 

Deir anime divide , 

Nasconde il ver, la carltade uccide. (4) 
Svelli dalla radice ^ 

Questa pianta infelice. Ah! tu non sai. 
In quanti si dirama 

Ve- 
(l) Crtg. Mor, l 5. n. «5, {2) Cypr. de 
,%elo Ò* livore. (3) Aug, Ser. de Disc. 
Chr, e. 7. Amhr. de Pad, seU, 54, e. 
12. (4j Cypr, de %€Iq Ù* livqr^^ 
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Velenosi' getmoglj. Amato figlio. 
Di te. più che d'alerai 
Sollecita ti parlo. Ah! ae neiralma 
Questa peste nutrisci, ogni momento 
Troverai nel .germano 
Nuova cagion di tormentarti. Un giorno 
' L' invidierai , che sappia 
Soffrir r invidia tua . Torna in te stesso , 
Torna, figlio/ e non «bbia 
Fin dai principi suoi 
Norme sì ree chi nascerà da noi. 
Qual diverrà quel fiume 
Nel lungo suo cammino , 
Se al fonte ancor vicino 
£' torbido così ì 
Miseri figlj miei! 

Ah ! che si vede espresso 
« In quel, che siete adesso. 
Quel che sarete un di • 



Caino solo. 



I 



o del minor germano (i) 
n merto, e la mercede 

Sto- 
(l) Chrys» supr. Matth. Hnm, 86. num, 3. 
Cteg. Mor. l. 5. a. 84. «51 
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Stupido soffrirò! La gloria altrui 
Un oltraggio è per me • Mille ragioot 
Medito onde scemarla, e mille sempre 
D'accrescerla ne incontro . Il mio rivale 
Malignando ingrandisco , Ei più sublime 
Mi sembra allor che più lo bramo oppresso , 
£ son del mio dolor fabbro a me stesso • 
Alimento il mio proprio tormento 
Ripensando che Abelle è felice .* 
Smanio , fremo , trafigger ini sentOt 
. L' abborrisco , né intendo perchè* 
Vo cercando d' odiarlo cagione , 
E cagione d' odiarlo non trovo ; 
Ma lo sdegno , ma l' odio rinnovo , 
Perchè de^no dell' odio non è • 

Angolo , e detto • 

Q( terra 
ual ira è questa ? E qual cagione at- 
ti tu^ volto, o Gain? (i) Parla, rispondi. 
Giustifica te stesso 

Narrando il proprio error . Comincia il giusto 
Dall' accusarsi il suo parlare/ e parte 
Di penitenza è il confessar la colpa. 
Conoscerla, arrossirne. Ancor non sai 

For« 
(1) Gc/2, (7, 4. V. 6^ 
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Forse , che ben oprando 
Il tao premio otterrai ? (l) 
Cain. Ma se fallisco? Ang. Allora , 
Misero, il tuo delitto innanzi agli occhi 
Ti vedrai comparir. (2) Non vive il reo 
Un momento in riposo. 
Benché a tutt* altri ascoso (3) 
Resti il suo fallo , ei , «che si vede al fianco 
L* acerbo accusator , trema , paventa 
L' evidenze , i sospetti , 
L'oscurar della notte, 
L' apparir deli' aurora , 
E chi sa la sua colpa , e chi l'ignora. 
In perpetua tempesta 
Sente l'alma, se veglia/ e in mille forme 
Il suo persecutor vede, se dorme. 
Cain. Dunque . . . Ang, So che vuoi dirmi . 
«No, non è vero: il tuo* peccato è sempre 
Soggetto a tey tu dominar lo puoi (4) 
Col libero poter . L* arbitro sei (^) 
Tu di te stesso ; e questo arbitrio avesti , 
Perchè una scusa al tuo fallir non resti. 

Con 

(l) /sa. e 43. V. 26. {2)Gen.ibid. (3Ì Chrys. 
in Gen, Hom. 20. (4^ Gen, 5. 4. v. 7, 
(5) Alcuùi. in hunc locum Gen» 
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Con gli astri innocenti, 

Col &tO ti 9CU8t y 

Ma senti, che abasi 
Di tua libertà . 
E copri con questa 
Sognata catena 
Un dono, che pena 
Per r empio si fa . 

Caino y poi Abele. 

Cain. j\ on bastava oltraggiarmi • 
Con la gloria d' Abel ? Questi per lui 
Rimproveri crudeli 
A;icorà ho da sof&tr? Ma dall' ovile 
Esce già con la greggia 
L'abborrito german. Come traspare 
In ogni sguardo suo Talflia contenta , ì 
E come in volto.il suq trionfo ostenta! 
Se ne fugga l' incontro . Anche a mirarlo 
Odioso mi divenne. Il suo cammino (i) 
Troppo è dal mio diverso . £i mi rinfaccia ^ 
Tacendo y i falli miei. 
La gloria , eh' egli acquista , e eh' io perdei 

^M.Germano,ove t'af&ettiPAllor ch'io giungo, 

Per- 

(I) gap. e. 2; V. 15: . . 
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Perchè fuggi da me ? 

Cain. Degno io non sono 
D' appressarmi a chi canco 
Favorito è dal Giel. 

AbeL Qual nuova è questa 
Insolita fiivella? Ah non lasciarmi 
Dubbio così ! Cain. Sa le tue glorie ognuno ; 
Le narrasti , le incesi . Ogni momento 
Vuoi vantarle di nuovo ? 
Abel Io Vantarmi J E di che ? Qual cosa ho mai, 
Che da Dio non mi vengaf ( i) Onde vantarmi. 
Se tutto è dono suo ? 

, Cairu Grato ai suoi doni 
Offri dunque tu solo 
Vittime a Dio, gik che le tue gradisce, 
E non r offerte mie. 

AbffL Quai voci ascolto ! 
Che dicesti, o germana! Ecco un delitto 
Peggiòr del primo . Il tuo Signor pietoso 
Dei tuoi falli t* avverte , 
Distinguendo i miei doni/ e tu ne formi 
Cagton di nuova colpa ? A Arci cieco 
Serve la luce istessa, 
Che illuminar ti deve ? Oh cóme in noi 
Vario effetto produce, 

Si- 
(l) I, Cor. 4 V. Z* 
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Signor , la voce tua t L' anime tutte 
Al verace sentiet chiami egualmente/ 
Una più rea si -fa, T altra si pente % 
L* ape , e la serpe spesso 
Suggon r istosso umore ; 
Ma 1* alimento istesso 
Cangiando in kir si va* 
Che della serpe in seno 
Il fior si fa veleno ; 
In sen dell'ape il fiore 
I>olce liquor si fa • 
Cain. Temerario, importuno! E fronte avrai 
Di riprendermi ancor? Qual nuova iodeggio 
Venerare in Abelle 
Suprema^ autorità ? DI con qual nome 
Appellarti degg' io ? 

Mio Signor?- mio maestro? o padre mio? 
AbeL Ah ! troppo mal comprendi , 
Germano, i sensi miei. L'amor fraterno 
Parla in me, non T orgoglio. 
Cain. Questo fraterno amor da te non voglio • 
Abel Ma T odio . . . Cain. E' T odio solo 
Il piacer che mi resta , 
Unico ben , ma grande • 

Abel E tanto , o Dio,. 

Ti Compiaci in odiarmi! Ah ! no : più tosto 

. Pu- 
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Puniscimi, o germano. 

Se -j:eo mi credi ; ed il gasctgo aia 

Figlio, d'amor, non d'ira. Io non ritrovo 

Tormento più crudele 

Deir odio tuo . Prescrivimi tu stesso 

Di placarlo una via • Parla : mi vuoi 

Ai passi , ai cenni tuoi 

Ministro, esecutor, aeguacc, o servof 

Purché torni ad amarmi , 

Sarò qual più ti piace ^ 

Ministro, esecutor, servo, o seguace. 
Cain, Taci , eh' ogni tuo detto in questo sena 
. «Nuova materia, onde abborrirti, aduna. 
AbeU Ma la mia colpa ? 

Cain. E' il ifon «veme alcuna . (i) 

^ < Adorna^ e detti . 

ild^im. J? iglj, qua] mai di queste 
Sdegnose voci è k cagion ? Sì tosto 
Son le risse fraterne 

Note alla terra ? Ha già disciolto il sai^ue 
Quel vincolo d' amor ,. che T incatena » 
Dalle vene mateiine uscito appena? 

Ah 
(l) Chrys. ad Sta^ir. a Ddm^ vex. L l; 
n, 3« ^ 2. /z. 5* 
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Ah quai funesti csempj a' rei nipoti 
Somministrar vogliamo I Al Mondo adulta 
La facoltà si usurpa, 
Di peggiorar. Per nostra colpa è reo 
! Fin dai principj suoi ; né a gra4o a grado 
Deir error si compiacque; 
Ne colmò la misura allor che nacque . 
^ain. Indirizza ad Abelle 
I rimproveri , o padre . Egli è cagiorte 
Dell'ira mia. Da che costui si vede 
Favorito dal Cicl , fatto superbo 
Più sofFribil non è. Adam. Ti crederei 
Se meno io conoscessi i figlj miei . 
Ah Caino ^r Caino , 

Qual insania t' accieca? Abclle è reo , 
Perchè non ti somiglia. loEiita, imita 
La sua virtù , non inwdijifla . I doni| 
Men tardi ,: e m^^O: avari (i) 
t)fG;ir conviene a Dio, ma non sdegnarsi 
Contro chi con 1^" esempio 
T inaegiia ad wstt giusto. Io piango, o iigKo^ 
Quel che gik sei i ma molto più pavento 
Quel che sarai . Del precipizio io veggo 
Che tu vai sulla sponda, 

Tom. VI. K E noi 

i) Amb. lib. .i; de Cuin. & Abel. oap. 7. 
in princip^ 
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E noi conosci . Ab! del peccato è quetto 
Il maligno costnme : (l) 
Toglie alla mente il lume, 
Nasconde il volto al cominciar dell'opre, 
Perioade , avvelena , e poi' gi «copre • 
Con miglior duce 

JJel gran viaggio , » 

finché di luce 
Ti rwca un raggia , {2) 
Toma al perduto j 

Primo eentier, J 

Che «e t* ingombta 
L'ombra più nett,' 
Indarno , o miBe«>>' 
La via ptimiera » 
Fra: quelle tewWc | 

Vorf%t" teder. :- '] 

Cain. Godi, Abelle V e trionft: ^ 

Tutti »on contro m*' ; Vedi 0$ ancow 
V' è nel mondo na«fc*mé, 
.Chi tt resti a sedurre. Beco la madie J 
Via, t'appressa; comincia ♦ • 
Tu ancora ttd insultarmi. B- io, tu sei 
Purftai nemici miei; 

I - ^ Sfa, 



i.'i 

Ci 
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1 • ■ ■ • 

Eva , e detti . « 

'• ' '^' ITva. X; iglio, che dici? 

Non bai , fupr che te «tessa, ahrì nemici»' 
Adiùn, Tanto ha Taiiima inferma, 
-^Che nmt'EMInia «alate/ anzi pw^eUta 
'La «tesaci mah/ che a, risanala* è inteiita* 
Questa- iacttratùd piaga (i) 
A farmaco non cede* Il nostro- affetto 
Nulla otterrk * » ' .. v . " ;n 

^ £=^ , Non dir così / che > iliiKb . ' 
Spero da lui» Sì, cangerà C98tmr^^' > 
Detesterà la colpa / il pentàneiita 
Di me,' del^ gf^nitoire i;:;» n ^ 

Imiterà f WTtnc limitò l' errof^ ^r- < • . 
Via, giustifica,.© figlio^ ; .- lì 

D^ una éenmT'madire v^ v) 

te felici ''^érinize. Io voglio- mpr^no , 
Del cangiémenca t tto . Rendi ai : germano. 
Rendi T antico affetto. Vn cam amplesso 
Té^mootd ne >sia . Venite ienurambi 
A unirvi in queste braccia. |1 «angue ia Vói 
Una volta dimostri 
Che derìdi dalla 'sorgente isìlessa • 

K 2 Acco* 

(l) Chrys, Hom. ipt in Gfi^k, > • 
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Accostati , Caino \ Abel , t' appressa . 

Ab9l. Son proaro . - ; 

Cain, ( Ah non sia ver ! ) 

£va« Che miro? O Dio! 
D* avvicjflarsi in vece, •> - "^ , 
Caino s* allontana ? ri ' ,(na. 

Caia. rMacfer^ non più/ quasi» tmicnca è va- 

£va..'Vada. jcura è la mia! Otinq^ si poco 
Sperar posso da te ? Nttila^ti.aoye 
Unacm^ercbe piange.?:- .-. -. 
Che le viscere sue così divise . » 
Et viitetea a v mirar ? fSupcirà , .0 .figlio , 
Le ripi^nans^ tue* Per qitel^xbe- avesti . 
Bambìnormr^oeseo petto ; . J J 

» Alimento vital; per quei cMole^ (i) 
Che al tua nascer 'provai, pmaì^ra effetto 
Deir eterna minaccia * i , r. ilirr. . 
Placati. CazVz. Vuoi cf»sì.:? CerA^^ fiiccià. 

Eva-.tìb qéaoi^tel Oh.tonfeocol'Phifik^Qunate 

.LagriniiQ olfie IbQucsto iìraccimof laccio 
Mai! pivh imni^si disjctolga.- Alanti figl}.. 
Or éitx: jom't ^ yi ticondsco.. Haviofo * 

i'Lwtmai^oa Ipiorkv - 4dunu. &bq9))4ì il Cirio 
I voti tuoi , Ma. . . f;. r.r\. i • . 

.«caoSiloi Chp fc* tfltó6g€[?i:. . 
- : \ Adam. Io temo^ 

(l) 6en, (?. 3«.i«ììl!S» , r .r 'v .- Né 
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Né so perchè . Dell'empio 
'MfLÌ -«ieure-è- la«pci€«-t (1) . « 
£ì più del mar fallace, 
Benchè^paja «terena , ^ 

La calma ha in volto > e la tempesti in seno • 

♦ • 

CORO. 

O di superba figlia , 

D'ogni vizio radice, (2) 

Nemica di te stessa , Invidia fea , 

Tu gli ani«ìi consumi , 

Cufhe ruggine il ferro ; (3) 

Tu 1* edera somigli , • 

Distruggendo i sostegni, a etti t' appigli. \ 

Ah Signor! ne difendi 

Dal suo velen con l'amorosa ftce 

Di caritk • La caritàde istessa , 

Pietoso Dio , tu sei / (4) 

£ vive in te , qualunque vive in lei . 

K 3 FAR- 

CI) ha, e. 52- '^' 20 21. (a> Cy priori, eie 
zelo it livore . Chrys, svp Manh Honu 
40. (3) Basii. Hvm. de Invid, n, !• 
(4) /oa/i. 1» e*. 4. V, 160 

\ 
Fine della frèma Parte ^^ 



\ 
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Caino y poi Abele » 

Cain. Oì,' risoluta è il colpo; 
Mora il german. Quest'amistà con lot 
Troppa è dura a soffrir , benché mentiti. 
Contraria è air opre nostre; (i) 
S'opprima il giusto/ ed a servir cominci 
La ragione alla forza • Et viene •* il volta 
Tranquillitk mentisca ^ e T ira intanto 
Alimenti se stessa al cor ristretta. 
Sara strada la frode alla vendetta . (2) 
Caro germano. Abel. Ed è pur ver che tomi 
A chiamarmi cosi? Quel dolce nome 
D'amicizia^ e di pace 
Quanto su i labbri tuoi , quanta mi piace! 

Cain. Abelle^ assai diverso 

. Son già da quel che fui . Più non si parli 
D'odio y di sdegno: io disapprovo i miei 
Imprudenti trasporti» Al campo asciamo (3) 

In- 

(lySbp. e. a. V. 13. (2) Chrys^ Hom. Ip, i» 
(f€ru (3) Ge/i, G. 4. V, 8. 
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Indivisi compagni / e vegga il padt« 

Dei rimproveri «noi 

Il sollecito fratto . Abcl. Or non dirai 

Mal più che il sol^ Abelle , 

Offra vittime a J>io. 
Cain, Anzi offrir voglio anch'io 

In a'maienda del -primo 

Un sacrifia&io a lai . 

/ Ab^L Quando ? Cam. Fra poco; 
AbH^ In qiial parte? Caitu Sai campo 

Poco quindi discosto • 

Abtih E r ostia? Caìn. £' pronta* 
Abel, Cd il tuo fior? Cain, Disposto, 
AbeL Ma sarà T QStia* poi 

Degna del nostro Dio ? 

C(dn. Molto gli è cara* ' 
AbeL E qual è ? Cain* Lo saprai . 

j AbeL S^ffà^^o germano, 

Ch' io sia ^reiieiité al sacrifizio eletto. 
Cain. Si» vi sarai ' presente 'y io tei prometto. 
AbeL Ciò, che colpir pretendi, (i) 

Sollecito coàipiscì. GnVt^ Al mio deair* 

Già nojoso è ogni inciampo « 

Andiam* 

K 4 Eva^ 

(1) Jqqtu a. 13. V. 2Z« 



10 LA MORTE D* ABELE 

Eva^ e detti. 

Eva. U ove , mici figlj ? ( pò . 

Gain. Al campo. AbeL AI cam- 
Eva . Così , così vi troiai 
In bel nodo d' amor sempre congianti 
h^ genitrice , o figlj / e sia del padre 
Còsi ^ano il timor t Cain, Tronca, o germano. 
Le inutili dimore. AbeU Eccomi. Addio. 
CaÌ7u Ti torni ad arrestar? 

Abei. La mia tardanza 
Sof&i ancora un momento. 

Gain. Il di 8* avanza • 
Abel. Madre , addio . Cara madre I 
Eva, Ma che vuoi dirmi , Abelle ^ 
Con queste oltre l'usato 
Tenerezze iccceisive ? Al sen ti stringi 
Fra le tue H mia mano ! Attento in volto 
Mi guardi , e poi sospiri ! 
Partir brami , e soggiorni I 
T'incammini, e ritorni! £ da! mio Beno 
Divellerti non. puoi I 

Ah! figlio, noo tacer: parla; che vuoi? 
jibel. Questi al cor finora ignoti 

Del mio sangue interni moti 

Non 
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N»n intendo, e non saprei 
Ritrovar me stesso in me •' 

Mai si cara agli occhi miei 

Tu non fosti , o madre amata , 
Né tal pena ho mai provata 
Nel dividermi da te. 

* • • • 

' Eva , ed Adorna . ' 

Eva . V^h di pietoso figlio 
Tenero amor! 

Adanu Qual improvviso afFinno « 
Eva , t' opprime ? Onde' quel pianto ? Ah temi 
Forse tu ancor che la mentita pace 
D* un empio figlio in crudeltà si cangi ! 
jEva. Anzi lieta son io, 

Adam, Sei lieta, e piangi.' 
Dunque si sfoga in pianto 
Un cor d' affanni .oppresso , 
£ spiega il pianto isccsso , 
Quando è contento un cor? 
Chi può sperar (ira noi 

Piacer che. sia perfetto, 
• Se parla anche il diletto 
Co' segni dd dolor ? 

/v. 
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Eva, SI, consorte,, io 8on lieta, 
E n'hp .ragione* E' tenerezza il pianto , 
Che sul ciglio mi vedi. I cari dettili 
D^U* innocente Abelle 
Queni materni aff^^tti. 
Destano in fne.. Se tu veduto avessi 
Fatti amici , e compagni i £gli tuoi , 
Piangeresti .ancor tu» . . ' 

Adam. Vanno i germani 
Uniti ! E dove ? Eva, Al campo. 

Adam, O Dio l Eva. Sospiri ? 
4Ìdam. Forse cela Gslino 
Alcun fiero disegiio in questa pace. 
Che per esser verace ^ 

Fu sollecita troppo « Eva. E' il nostro figlio 
Uomo* alfine , e non fiera • 

4àam^ Ahi delle fiere 
Sarà l'uomo peggior, quando declini (i) 
Per la strada dei falli . Armi più &rti 
Ha per esser malvagio ; 

Eva .• I tuoi 909petti , 
Onde te stesso innanzi tempo aflnniKij 
Sono un frutto infelice; ' 
Del primo errór . Della miseria noetra 
Noi ci facciam ministri ; e ingrati a Dio 

Abtt- 
(l) Cbrjuf. Hom. Ip* in Gen. 
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Abadaiw^ dei suoi doni : anzi .rendiamo 
' I8ai9fn^ti di pen9 i doni suoi ; 
E i} fiemico peggior T abbiamo in noi • ^ 
Pajir istante del fallo primiero ' t 
S' alimenta nel nostro pemàeto ^ 
^JL^ c^gioQ, che ir^felici ne fa. 
Di se stessa tiran^a:]^ . unente -^^ 
Agli a^nni maceria ritrova , 
Or gelosa d'ud ben ch'è-presentf ; 
Or presaga d'un mal che nonlia. 
Adam, Lo so ; ma il mio timore 
Vincecnon posso 5 ,^d u^* ignorai forza 
L'ctrme dei figlj a i.nV(escig)ir mi sfiìrsa* t 



♦ > 



Evchy e Cainìf* ;> 

P» - • 
ur troppo è yictg.. In questo ^ 
Meritato da noi misero esigilo 
Pace non si ripròva, {\} 
Se non, si cerca in Dio . Ma non è quegli 
Il mio figlio Gain? Bercb<ì\sì presto. 
Perchè solo ritorfia ? Oh come gira 
Il sospettoso sguarda 
Sollecito d^ intorno! Onde,, quei passi 
I(ìegaal^ , e furtivi ? Kà ogni moto 

D'un' 
(l) Thyss. II. <;v3. '«. i^ Ipflv^'* 4<v*» T,; 
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D' 'un* aura 'sol, che tra le fronde gema^ 
Si volge indiètro, impallidisce, e trema f 
Dove vai ? Non faggirmr y Eva son io : 
Non cotiosci ìk madre?* Ah quai funesto 
Tctrdr t* ingombra irtai ! 

Cain, ( tìhe incontto è questo !) 

Eva , Miseca me ! Tu sei 
Tutto asperso di sanguè-l Ove lasciasti 

•L* innocente germano ? 
Aimè!* qual fredda mano 
Mi strìnge il cor ! Tu non rispondi ? Ah ! taci^ 
Taci crudel / t* intendo : il figlio mio , 
L'unico mio ri&toro,. . (moro. 

Quel sangue . . . O Dio! . . . Chi mi soccorre? Jo 

Cain^ Pria che l' anima oppressa 
Terni agli usati uflìzj , altro cammino 
Prenda la fuga mia. ' 

Angelo j e detti, 

Ang, J_ erma, Caino, 
Il tuo germano Abeìle (i) (no (?) 

Dov'è? Cain. Molso, Forse U custode io so*- 
Del lÀio german? 

Ang. Che mai faceste È s^ri , 

Em- 
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Empio , celarti a Dio ? Credi » che <olo ^ 

Quelle voci ei comprenda j^- (i) , 

Che li^ lÀnguar 4isfin8€ ? bi tutto i mende , 

Tutto pprl^ per lui. Fino alle «fere 

Gik 4f^ aaffgue fraterno (i^) 

Salì 4a voce . ^ , trascotrendo il cielo. 

Innanzi fa\ scglK) ef^rno . ^ 

Presente a;9]9fe> Ivi m lagna , e piange 

L'innocenza. de)M8av ^ 

Ragion domai^da , il tuo delitto accusa • 

In che t offése ^be])e j? Odiasti, in lui 

Solo i cl(][|il di. Oio. [Ma contro questo 

Ineguale a pugi^r,r sopra il geiaiaiio 

Tutto il tuo 89%r!i;«^ti^^ 
Scellerato {ìifor '3^. Va } male^ctJto ^ 

9aU«.-^en|a,aar9Ì, fu qjTfJI^ ^erra , (3) ; . 
Che invbevuta è d' un aanguf , 
Cfcr-iBersil 1à-- tua .ijiahpv 

> Ca^ Olf I iga ventoso ,* 
. Oh (iKirriybi)>de9|rto f / ^ * . ( te , (4) 

Donqiie:^ . ctfe .fia d^ W? P<^fi»g«.> crraii- 
Diaoaiìciato da Dio, vorrei celarmi 
Alla luce ^^e a vne* st^^so^ jAh ! di mia mprte^ 

Jbid. 0fn.\c. 4. V. .lOì (S) t^icL V. M* 
(4) lòid. V. ,14, 



< w > .. 



hi 






QiMtfnqùc ia irte s' kv^enga ,■ 
11 ministro bàrkl (l) 
,sL..^. /ff^g. Nò, èoifi^ttlferfbft?) 

Anzi nbfì lo à^tèr : troppd «aìrtl^ ' 
Il morir breve ^enrf. Altrui d'wfenipfc 
L' infelice- saft vita é' ah «mpte . ' ( S^ - 
Vivrai, nia settìpt€ Ih gtìei^j 
-: ' Ma AnhhìA éì ttife «otte: "^^ 

Vivrai, ma deHà^ttioitc^^^^^^^^ • - 
•-^* Con Vita ^iètti j^cggièt/^' '; «^^ !' ; 
Alle tue brarrie kinrerkk - -■' '^ . . 
'- Non-pVo<fiirti'la <t(éAa^ <#) ^ ^ 
»- IntìcHmehife aàpeft» - " ^ v' > f 
^ Del vano mo'^lddot*. ' '^^ '• 

Cain. Mi8€tdt iìr ti^lé'&bim '' • 
Di Spaverttlo ,^ é d'^lftr^ càdUISb *0 iK^é ! * 
Qual antro. iWfc htóctottàte '^ .-r ^ -f « » 
Allo sdegno di Di©! ftiggàsi •' B' ^ùffam? 
l^èfte èfevà il?bgffep«e sotto il peso 
t)dte membra tremanti^ aiES*^eKirhe«)r*(S) 
'Se ìai crunéfifc'é iliid jbrtò^ntì «eno?r»-^ 

(i) Ibid. V. 15. (3) /^2*^- U) C*'*- ^• 
4. «i;. Ì2. ii) hrO». hoc" loto, Chry^. 
ìloin, i^, in Gèh. Famt. 'Lt^. e. 12. 
HUron. EpisU ad Danéak^ 
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Eval Dove sci? . . .' ' • 

Cain. Ghtfkfò? Torna Iji mtAlm 
A riveder la Ju'ce.* ' ' 

Bua . Abitile . 'i - Ceiìn. Oh nome I 

*Ob timptoverò acerbo! Eva. Il figtio mio 
Rendimi, scdleracó . Cài/i. Ah! ntadre,^ vuoi 
Trafiggermi tu ancor? < > > .', 

' lEvà^ lifadre mi cliiami ! 
E di chi lon 'pt&^ ni^Ke ? - Entrambi ' i figi j 
Ho perduti in un ^iibto'; 'Abelle è morto. 
Caino vè^ reo. Mi «eAiBra . - ' 

Perdita più ftwitìsti • ■ -^ 

Del figlio che nibr) ; i^e! che mi resta . 

Cain, Non pi&. JEV^. t*ortid^ eccesso 
Come compir fèied'A? Il vólto'*, i moti 
Del modbondo A bèlle '^ 

Soffristi di mira^ ?'N« a meizo il colpo fi) 
La mano isAi^nìr! N%^'fti?ddo il sangue 
Corae in quel ^ùbt^ k ciVcondaVtì ti core! 
Questa al pateirhd^mbt^ ;*è ques^ rendi (3) . 
Alle cure matèrne ehiplii mercede I 
Gratitudine , fede , 
AwSk y pietà dove sp(?rar più lice? 
Misero genitori Madre infelice! 

Caih. l^ltav \^ÌL8fM\ l^'Vf>: tutto coMp^n^o 

• ' ^ ■ ■ " U 

(I) C&r;s. Honu ip. s4 ^Gè^t. (i»> IbÙ. : 
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Il misero mio stato.. 
rMt dispera il p^ssa^to ; 
Il presente m'opprime;. 
X* avvfenir mi: spaventa. In ogni oggetto 
.Incontro il mio gastigoy ed ho sugli occhi (i) 
Della mia' pena esecutori infèsti 
di uomini tutti , e le vittù celesti. ; 
*ln Dio non ho più spense : esser pietoso (2) 
; O n<jn yuole, o non^può , Pur troppo io veggo, 
^Qiianto^più grande aia ^ 

Dell'eterna pietà Ja colpa, mia . (3) 

Del fallo m' avvedo, 
.B- -: • CoiH>Sco jq,yal:aQno4 

Non chiedo perdono» ^ 

Non spiero pietìi.» 
Un fiero rimorso - 

Mi lacera il core ; 

Ma il yanp. soccorso 
; . D'un tardo 4olore , ; ,>, 

A farmi innocente v 

Più forza non ha. 









(l) Proc. ,. apud Straff. in^ Glos. ad huno 
lócum . (2) Ihid. apud, Strah. ubi sup. 
(3j Gem e, 4. ,v^ l^ . : » . . 
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Eva , • poi Adamo ^ 

M(giorc(i) 
cntÌ8ci,cmpio,mcntiici.Afifiai mag« 
E' d^ognt nostro fallo 
La divina pietk • Fagge 1* ingrata » 
E non m' ascolta . Onde otterrà salute , 
Se ogni cura abborriscc ? Ahimè , che miro 1 
Adamo , oh Dio , con qual funesto incarc# 
Ritorni a me ! Dell* innocente oppresso 
Non è questa, che rechi, 
L' esangue spoglia? Il riconosco appena,, 
Ab! tu perdesti, o figlio. 
Fra r orme sanguinóse 
Del fraterno furor , V antico aspetto*. 
Quel cadente sul petto 
Languido volto, in cui segnate io miro 
Fra la polve, e il sudor le vie del pianto j^ 
Queste una all' altra accanto 
Livide note , e questo , 
Che da tante ferite 
Stilla tiepido ancor , sangue innocente » 
Tutta mi reca in mente 
La serie di tue pene» 

Tom. VI. L La 

(l) Aug. apud NieoZ. dt Lira in hunc Im 
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La colpa altrui ,^ la mia dolente sorte . 
Oh coipa ! Oh sangue ! Oh rìmembranza ! Oh 

(mortet 
Non sa che sta pietk 

Quel cot, che non sa spezza 
A questo di fierezza 
Spettacolo crudel. 
Tutto vacilli il peso (i) 
Della terrena mole, 
Impallidisca il Sole, 
Inorridisca il cicl, 

Adam. Eva , del nostro pianto 
Oh quanto è giusta » oh quanto 
E' grande la cagione! Opra di Dio (3) 
Sai che non fu la morte; ei de' viventi 
La perdita non brama. Entrò nel Mondo 
Chiamata dai malvagj (3) 
E coi detti y e coli' opre s e il nostro &II0 
Del conteso sentiero 
Primo le aperse il varco • 

Eva . E* vero , è vero . 
(l) Chrys, .apud Corti, a Lap, coiai i^ 

Matth. 5. e. 26. V- 59. Cyrillus in 

Juan, e/ 18. V. 22» (2) Sap. cap. I. 

,v. 13. Ezech. e. 18. if. 33. (5> Sap. 

9. I. V. i6. Noi 
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Noi dello scempio atroce 

Siamo gli autori • Ci tollerò le pene 

Dovute al nostro fallo 'i e 1' esser giusto (i) 

Fa solo il suo delitto. Ah! perchè mai. 

Signor, tolleri oppressa 

L'innocenza così? Adam. Senza mistero 

Non è st grande evento. Io ne traveggo (2) 

Fra r ombre del futuro. 

Come Sol fira le nuhi^ il senso oscuro. 

Oh vero Abelle a ricomprare eletto (2) 

Col sangue prezioso 

La serva Umanitade I io ti ravviso 

Neir immagine tua . Felici voi 

Nei secoli remoti , 

Tardi nipoti , a coi saranno apertt 

Senza il vel , che le asconde , 

Del consiglio di Dio le vie profonde. 



L 2 CORO 

(1) Chrys. ad Stagir. a Deemon, V€». U 9. 
n. 5* (2) Doc. Div. Hieron, L 3.! com^ 
in Epis, ad Ephes, e, 5. (3) Greg, in 
prim. Reg L 3. e, 4. /z. 3j>. Paul, ad 
Cer. IO. V, i6.\ 
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C O^R O. 

J: aria t estinto Abclle , e colle chiare (l) 
Voci del sangue il parricida accasa. 
Mortali , a noi si parla . Ognun di noi ^ 
Ha parte nel delitto; 
Ma non l* ha nel dolor . Detesta ognuno 
Le vie degli empj , e v* introduce il piede i 
Abborrisce Caino , e in se noi vede'. 

LA 

(l) Hcb. e. !!• V. 4, Chrys. de Penm 
Hom. II. 
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LA PASSIONE 

DI 

GESÙ CRISTO. 

Azione sacra , scritta dall' Autore in Roma 
d' ordine dell' Imperator Carlo VI. , ed 
eseguita la prima volta* con Musica del 
Caldara nella Cappella Imperiale di Vien* 
na nella Settimana Santa dell'anno 1730* 

INTERLOC UTORI. 

Pie tao. Mì^ddaleka/. 

G I O V A N K 1 . GlirSEPVE D ABIMATEA • 

Goto de' S^gtta^i di Gesà • 
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PARTE PRIMA. 

Pietri» 



D 



ove 8on? Dove corto? 
Chi regge i passi miei ? Dopo il mio fallo (i) 
Non ritrovo più pace; 
Fuggo gli sguardi altrui : vorrei celarmi 
Fino 8 me stesso. In mille affetti ondeggia 
La con&sa alma mia. Sento i rimorsi/ 
Ascolto la pietade ; a^ miei desiri 
Sproqeè laspeme, è la dubbiezza inciampo/ 
Di tema agghiaccio , e di vergogna avvampa 
Ogni augello che ascolto » 
Accnsator dell* incostanza mia 
L' augel nunzio del di parmi eh? sia • 
Ingratissimo Piero t 

Chi sa se vive il tuo Signore ? A caso 
Gli ordini suoi non sovverti Natura. 
Perchè langue, e si oscura (2) 
Fra le tenebre il Sole ? A che la terra , 

Infi. 

(l) Mattlu e. 26. V. 69. usque ad fin$n^ 

ju} Mattk, G. iàl. V. 4$. il. 
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Infida ai passi altrui, trema , e vien meno^ 
IL le rupi insensace aprono il seno f 
Ah che gelar mi sento ! , 

Nulla 80 , hranto assai , tutto pavento • 
Giacche mi tremi in seno , 

Esci dagli occhi almeno 

Tutto discìolto in lagrime ^ 

Debole, ifigrato cor. 
Piangi, ma piangi tanto. 

Che faccia fede il pianto 

Del vero tuo dolor, (i) 
Ma qual dolente stuolo 
S' appressa a me ? Si chieda ' 
Del mio Signor novella • O Ko ! Che in vece 
Di ritrovar conforto, 
Temo ascoltar chi mi risponda v ^ morto « 

Coro de Seguaci di Gesti . 



Q 



uanto costa il tuo delitto , 
Sconsigliata . umanità ! ' 
Fart€ % All'idea di quelle pene. 

Che il tuo Dit>-per te Sostiene, 
Tutto geme il Mondo afflitto; 
Sola tu non hai pietk . 

L 4 Tuu 

(l) Aug. dfa grat. Chrys, e. 4S» 
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Tutto, Quanto costa il tuo delitto , 
Sconsigliata umanità! 

Pietro^ e detti . 

Piet. jyX addalena , Giovanni, 
Giuseppe, amici, il mio Gesù respira? 
Oppur fra i suoi tiranni .,.• Ah, voi piangete ! 
In quel pallore, in quelle. 
Che dalle stanche ciglia 
Tarde lagrime esprime il lungo affanno , 
Veggo tutto il mio danno, 
Leggo r orror di questo di tremendo. 
Ah! tacete, tacete; intendo, intendo. 
Jdadd . Vorrei dirti il mio dolore , 

Ma dal labbro i mesti accenti 
Mi ritornano sul core 
Più dolenti a risonar. 
Ed appena al seno oppresso 
E* permesso 
L'interrqtto sospirar. 
Gif^v, Oh più di noi felice, 
Pietro , che non mirasti 
L* adorato INiacstro in mezzo agli emp) , Ti) 
Tratto al Preside ingiusto; ignudo ai colpì 

Dei 
(i) Matth. e. 21. ir. 2. Maro. e. Ij. v. X. 
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Dei flagelli inumani (i) ' 
Vivo sahgue grondar/ trafitto il capo 
Da spinoso diadema ^ avvolto il seno 
Di porpora ingiariosa ; esposto in faccia 
All'ingrata Sionne, udir le strida , 
Soffrir la vista , e tollerar lo scorno 
Del popol reo » che gli fremea d' intorno ! 
Gius. Chi può ridirti , oh Dio! 
Qual divenne il mio cor, quando, inviata 
Sul Calvario a morire , io lo mirai 
Gemer sotto l' incarco (3) 
Del grave tronco / e per lo sparso sangue ^ 
Quasi tremula, canna , 
Vacillare, e cader? Corsi, gridai; 
Ma dai fieri custodi 
Respinto indietro, al mio Signor caduto 
Apprestar non potei picciolo ajuto. 
Torbido mar , che freme. 
Alle querele, ai voci 
Del passeggier che teme. 
Sordo così non è; 
Fiera così spietata 

Non han le selve Ircane , . 
Gerusalemme, ingral^ , 
Che rassomigli a . tf . P(f|t« 1 

(1) Lue, e. 29* V. X. a2« <4f9« «4 30. 
{2) Ufid. V. 24. 
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Piet. Oh barbari! Oh crudeli! 

MaddL Ah Pietro ! è poco, 
A paragon del resto , 
Qaanto ascoltasti. 

Gzov. Oh se veduto aveasi , 
Come vid' io , sul doloroso vinonte 
Del mio Signor Io scempio ! Altri gli avelie 
Le congiunte alle piaghe 
Tenaci spoglie / altri lo preme, e spinge, 
E sul tronco disteso 
Lo riduce a cader i quaesti s* affretta 
Nel porlo in croce, e gf incurvati chiodi 
Va cangiando talora Quegli, le membra 
Traendo a forza , al lungo tronco adatta ; 
Chi stromenti ministra. 
Chi s'afK)l]ft a mirarlo , e chi sudando 
Prono nell'opra, infellonito, e stolto. 
Dell'infame sudor gli bagna il volto. 
Come a vista di pene s) fiere,. 
Non v'armaste di fiifmini, o^&re. 
In difesa del vostro Fattori 
Ah! v'intendo: la Mente infinita 
La grand'^opra non volle impedita, 
Che dell'uomo compensa T eìror. 
JPi6f«^E la madre frattanto 
In mezzo all'empie squadre, 



P A R T^ P R I Mr A- n^ 
Giovanni , che ftcea ? Gknf. Misera madret 
Madd Fra i perversi ministri 
Penetrar non potea « Ma , quando vide 
Gik -sollevato in ococe (i) 
L'unico figlio, e di soe membra il pes« 
Sulle trafitte mani 
Tutto aggravarsi , impaziente ^accorre 
Di sostenerlo in atfo ; il tronco abbraccia , 
Piange , lo bacia / e f ra i dolenti baci 
Scorre confuso intanto 
Del figlio il sangue^ e dellamadre il pianto-. 
f /Pocea quel pianto;- 

Ddvea quel sahgiiei 
i Nel cor pia barbaro 

Destar pietà : 
Pore a qae^ perfidi » 
Maria, che langoe, 
E' naovo stimolo 
Di cmdeltà. 
Piet, Come inventar potea 

Pena maggior la crudeltade Ebrea ? 
Gius. S) , l' inventò • Del moribondo figlia 
Sotto i languidi sguardi 
Dal tronco, a cui st strìfnge, 

L' ad* 

(i) Joaat «. if. 9. 9$. 
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t^% LA PASSIONE 

L'addolorata madre è svelta a forza/ 
A forea s* allontana , 
Geme, si volge» ascolta 
La voce di Gesù, chc^ lingue in Croce ; 
£ s'incokitra^gU s^gnardt : oh sguardi! oh voce! 
Piet» Che disse mai? 

Giov. . Dall' empie turbe oppressi 
}i/h vide» e lei. Fra i suoi tormenti intese 
Pietk dei nostri , e. alternamente allora 
L' uno air altro accennando 
Con la voce , e col» cigUo, 
Me providde di madre» e lei di figlio, (i) 
Pier. Tu nfil duol felice sei. 

Che di -figlio il nome avrai 
Sulle labbra di colei» 
Che nel seno un Dio portò • 
Non invidio il tuo contento; 
Piango, sol che il fallo mio» 
Lo cono8CQ,Jo rammento» 
Tanto ben non meritò . 
Gio'9, Dopo uh ftgpp sì grande 
O'^umore» e di pieÀ » pensa qua] fosse, 
Pietro , la pcn^ mia , Veder Y amara (a) 
Bévan4a offerta alla wa^jete; udirlo 

* ♦ Ncir 

{}) Joan. e. 19. V. 25. 26. 27. (2) Matth. 
e. a2. », 34, Marchi?. .4 4. ^V. .33. - . 



PAR TE P R I M A; i7f 

Neil* estreme agonie , tupeo • compito^ " 
Esclamare alcamehte/ e, rerso il petto 
Inclinando la fronte, (i) 
Vederlo in faccia alle perverse squadre 
Esalarla grand* alma in mano al Padre. (9) 
Piet, Vi sento » oh Dio, vi sento, 
Rimpìioveri penosi 
Del mio pas^to errori 
Madd, V'ascolto, oh Dio, v* ascolto , 
Rimorsi tormentosi , 
Tutti d'intorno al cori 
Ftt la mia colpa atroce. 
Fa de' miei falU il peso. 
Che ti ridusse in croce, 
OfFeso mio Signor • 
A tanti tuoi martìri 
Ogni astro' si scolora. 
E soffiri eh' io respiri , 
E non m' uccidi ancora , 
Debole mio dolor? 
CORO, 
Di qual sangue , o mortale , oggi £1 d' uopo 
Quella màcchia a lavar, «he dall'impuro 

Conr ' 



Piet. 

Madd. 

A a. 



Piet. 

Madd. 
A 2. 



(l) Juan. G. 19. 9i 98. 2p* go. 



iU li A 1» A S S I O N E 

Contaminato fonte in te deriva! (i) 

Ma grato, e non superbo 

Ti renda il benefizio. Egoale a queeto 

L'obbligo è in te* Quant*è più grande il dono, 

Chi n'abusa è più reo. Pensaci, e trema. 

Del Redefitor lo scempio] 

Forca salute al giusto , e motte all' empio. 

// Fine della prima Part^ » 



Pi 



PARTE SECONDA. 

# 

Piet. X-Jd insepolto ancora 
E' r estinto Signor? Gius, Per opta mia (a) 
Gik lo racchiude un fortunato marmo « 
Piet. A lui dunque si vada ; 

S* adori almen la preziosa spoglia • ( no (3) 
Madd, Fermati % U Spi gi^ cade : il nuovo gioì* 
Destinato è al riposo | a noi conviene 

Ces- 
(1) Jaan. eap. I. 9, 29, Bern. in Nativ» 
Dom. Ser, 3. n. 4. Aug» de peccai, m*- 
rit: & remiss. L i. e. 25. (2) Matth. e. 



PARTE SECaNDA; 1%$. 
Cessar da ogni opra. Giov. IL (otH 
Inutile sarebbe ii nostro zelo. 
Piet. Perchè? Giov. Già di custodi (i) 
Cinto il marmo sarà. Temon gii £bcei 
Che il sepolto Maestro 
Da noi s'involi, e la di lui promessa 
Di risorger s'avveri. Empj ! Saranno 
Veraci i detti suoi per vostro danno • 
Ritornerà fra voi, (2) 

Non fra le palme accolto» 
Non mansueto in volto 
Al plauso popoljary 
Ma di flagelli armato, 
CoAie il vedeste poi 
Del tempio profanato 
L'oltraggio vendicar. 
Gius. Qual.terribil vendetta 
Sovrasta a te , Gerusalemme infida I 
Il divino presagio (3) 
Fallir non può . Già ^i veder mi sembra 
Le tue mura distrutte / a terra sparsi 

GU 
(l) Matth, e. 27. V. 62. usque ad 66, 
(2/ Matth. e. 21. v. 5. 8. ^^Joaru e. 12. 
V. 12. 13. e. 2. V. 14. 15. 16. {i) Lue. 
€. ly. a V, 41. ad 44. e. ai. v. (• 6. 
G, 23. V. 2Z« us^, ad ÌQm 



kX6 LA PASSIONE 

Gli arcbi , le torri / incenerito il tempio, 
Dispersi i Sacerdoti ; in lacci avvolte 
Le vergini , le spose j il sangve , il pianto 
Inondar le tue strade / il ferro , il foco 
Assorbire in un giorno 
Dei secoli il sudor. Fftrìi la tema 
Gli amici abbandonar: farà l'orrore 
Sramar la morte/ e 1* ostinata fame. 
Persuadendo inusitati eccessi, 
Farà cibo alle madri i iiglj istesai . 
Air idea dei tuoi perigl j , 
Alforror de* mali immensi 
Io m* agghiaccio, e ta non penn 
Le tue colpe a detestar. 
Ma te stessa alla ruina , 

Forsennata, incalzi, e premi/ 
E quel fulmine non temi , 
• Che vedesti lampeggiar • 
Piec. Le minacce non teme 
Il popolo infedel, perchè di Dio 
L'unigenita prole 

Non conosce in Gesù, Stupido I E pure 
. In Betania l'intese 
Dalla gelida tomba (i) 
Lazsaro richiamar } vide a un suo cenno (i) 

Sttl- 
(l) Jman. e. 1 1. il 42« 44. '(a) Idem e. 2. vWl; 



TAlfPE^ FECONDA. 'lU 
Salle menst di Càfi% 
Il cangiato ììtot: con picciol esca 
Vide saziar la numerosa fknie (r) 
Delle turbe • dlgiline • Ah I "di lui pari 
Di Tiberiade il mare (2) 
Stabile ai pasBi suoi*. Parli di' Ini 
Chi libera agli accenti 
Sciolse per lui la Ungila, 
Non usa a fkvaJlar; (3) chi apr) le ciglia 
Inesperte ^lla luce. E, Sto non basta 
La serie dei portenti 
A G<»ivindrrv4 antera , anime stolte , 
E* la mancanza in v^i , che in fàcda al lume 
Fra r oitibtfe 'detTrate , 
E per non dirvi cieche, empie vi^fata • 

Se la pupilla infermi (4) 
• Non^ [Àio iissarsi al Sola , 
Colpa del Sol non è-: 

Tonu VI. M Col- 

(l) Matth. e. 14. a v. 15. ad 21* e. 15. a 
' V* 32. U9q» ad 38. (2) Id^m e. ]4' '>^* 
* 25. 26. (3) Id0m e. 9. a v« 27. ad 33. 
» JoaH. e. 9. a v* I. ad 32. • (4) Hilan 
dm Trin. U 19* P^r\ 53* 
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Colpa è di chi non vede^ 
Ma crede in ogni oggetto 
Quell' ombra , quel «bfttto ^ 
Che non conosce ili se» 
Madd. Par dovrebbe in tal giorno 

Ogn* incredulo cor (arsi fedele. (velie 

Giov. Quanto d'arcano, (l) e di presago af* 
Di più secoli il corso , oggi si svela • 
Non senza alto mistero • 
Il sacro vel , che il Santuario ascose ^ 
Si squarciò, si divise 
. Al morit di Gesà% Questo è la luce» 

Che al popolo smarrito 
. Le notti rischiarò r questo ì la verga» , 
Che in fonti di salute i 

Apre i macigni: il Sacerdote i questo, , 
Fra la vita ^ e la morte | 

Pietoso mediacpr^ 1* arca, la tsomba > 
Che Gerico distrusse ; il figurato . 
Verace Giosuè, ch'oltre il Giordano. 

Da 

(l) Chrys. in MattK Hom. 88; Hilar. n 
. Matth. e. 4. Augusta .cantra [Faitsium 
12» Exod. e. 40. v.f.36. ibidé cy H* 
5» Num. e» 16* n. .47. 4tf. Paul. 
Tim. I. e. a. V. 5. ./«^.r Ok J. idem e. 
m V. I. usq. ad 29. -e. , 



P A R'T E S « C O N DA . itp 

Da tanti afianni alla promcaaa Tcrnip 
Padre in un punto e duce , 
La combattuta umanità conduca • 
Dovunque il guardo gira, (i) 
Immenso Dio , ri vedo : 
Neir opre tue t' ammifo ^ 
Ti riconosco in me • 
La terra» il mar, le sfere 
Parlan del tuo potere : 
Tu sei per tutto , e noi 
Tutti viviamo in te. {%) 
Madd. Giovanni^anch'io lo so, per tutto i Dio| 
Ma intanto ai nostri sguardi 
Più vistbil non è • Dov' è quel volto 
Consolator dei nostri afiknni? il labbro ^ 
Che in fiumi di sapienza 
Per noi s* aprì ? la generosa mano 
Prodiga di portenti ? il cigUo avvezzo 
A destarci nel seno 
Fiamme di carità ? Tutto perdemmo , 
Miseri, al suo morire. Ei n'ha lasciati 
Dispersi, abbandonati. 
In mezzo a gente infida, . 
Soli, senza consiglio, e senza gn^da. 

M d Ai 

(l) Jer. e. 23. V. 34« 
(a) AS. 9. 1%. »• 2i4« usg. ad aS. 



rtò L'A'I» A s s rt) >J 1' 

Ai passi erranti "■' ' 

Dubbio è il sentiero; ' 

Non han le stelle 
' Per noi splendor'; - 
Siam naviganti 
. "Senza- noccMero , 
E «iamo egnelle 
Senza pastor. - 
Piet. Non senza 'gai da; o Maddalena, e soli 
N'abbandona Gesù. Nella sua vita 
Mille e mille ci lascia 
Siremp) ad imitar.* nella stia morte 
Ci lascia mille^ e mille 
Simboir dr virtù, (i) Le sacre témptt 
Coronate di spine i rei pensieri 
Insegnano a fugaif . Dalle sue mani, 
Crudelnfehte trafitte, 
L* avare voglie ad abborrir s'impara. 
E* la bevanda amara '• 

Rimproverò àP piacer: norma è la croce *" 
Di tolleranza infra i disastri umani. 
Che da lui non s' apprènde ? In ogni accento. 
In ogni ateo ammaestra. In lu! diviene 
L* incredulo 'fedele, • \ * ' '•'••* 
L'tnvido gehefòso, ardito il vile, 

- sf <• - Caì^ ■ 
(l) Aug. in Joan: ìra0, llj^r * •» ^' 



r AR9E SEG.O/NBA. x8i 

Cauto r audace 9 td il superbo umile* 
Or dì atta, scuola iJ fruteo 
Vuol Timirare in noL Da :Qei f'aacond»^ 
Per vederne la prova . (l)[ E(8e vaciUé 
ii^ fì09tT%t^pmt.^ a la virtù smarrita , 
Torncrk,'non temete» a dvrne «ita» 
S«<a lilurani in mezzo.aU'oade 
loòcHmncia il fanciullacto , 
Con la man gli regge il petto 
Il canutd néfotator. > 
Poi si scosta , e attento il mira / 
Ma y se tjgjna in Ini .comfiiiendc, h 
Lo sostiene, e lo riprende. 
Dokostto .facile timor.} ^ 
AfaJd. ÀlirLdd;£rlicé marmo 
Presto risorga ! Giov, Et sorgerà • Saranno 
Qués^ oggató; di affanno t 

Oggetti j^'fcamotm»'. 

. .. iGiitt^iAl jiio:. sepolcio ^ (9) 
Verranno un d) , verranno 
Si^pHci i Duci, t pellegrini i Regi. 
Piet. Sarà l'eccelso Legnò 
Ai Fedeli difesi , . ''^ ^^ • 

M 3 All'in^ 

* 

(1) Joan. e. 2©> A'.jl i I 

(2) Uau €. U. V, IO. 



fta LA PASSIONE. 

Air inferno cenor » trioafb al Cielo • 
Madd, Da quesc' arbore ogni alma • 
Raccoglieik falace. Gius» In questo segna 
Vinceranno t Monarchi. 

^ Gio9. Appresso a questo 
Trionfante vessillo 

Air acquisto del Ciel volgere i passi 
La ricomprata nmanick vedrwsi» 



c o a o. 



s 



anta speme, tu sei (i) 
Ministra ali* alme nostre 

" Del divino fiivor: l'amore accendt. 
La fède accresci , ogni timor disciogli. 

. Tu provvida germogli 
Fra le lagrime nostre ve tu c'insegni 
Nei dubbj )>a8si dell'umana viu > 
A confidar nella celeste aita . 

. : ■ . PER 

I 

I 

(l) Bern. in Ann. Serm,,$. tu 3. 

r 

I L F x;* Ei 

i. ."• 
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PER LA FESTIVITÀ' 

* 

DEL 

SS.NA.TALE. 

Sacro Componimento drammatico » «critco in 
Roma dall' Autore ad istanza del]' £mi- 
nentisrsimo Cardinale Ottoboni , ed ese* 
gutto la prima volta , con Musica di 
Giovanni Costanzo , con magnifico appa* 
rato nel Palazzo della Cancellerìa Apoito- 
Kca l'antio 'nsi7» 

ISTERL0CUTORÌ. 



« ; -t 



Genio CaLasf^^ jper V lntrodiàU0tm . 



« « 



BOB." V . 



SFSmAKtA*' 



.• i 



Amoa Divino* 






M 4 IN- 



l«4 
I. N T R OD U Z I Ò NE. 

Il Genio Celeste corteggtato da altri Genj 
soprg, macchina nuvolosa y che rappre* 
, ^en^a un^ R^SSÌ^ tra^pa^nté . 

^f * al B*^ f^^<^ iecen d^c /e^er e » 
Sulle piume dell' aure^ leggiere , 
V^go. nunzio d'ioinij^sp piacer. 
Ecco in '^luce 1* ori:9re, c^iagjiaco ^ 

§cco l'alba del gioreio jb^mato » ^ . 
Ec^o aperto degli astri il.senrier. . 
Pace, o mortali. Il pniB<f Ra4^ , è veitt, 
Tutta con se 1 umanità ravvolse 
Nella sua jjp^lpfi antica^,-, y^ j^ ; , ; 
Come pianta talor nei germi accolse 
Il vizio 4leV, ,t;jtrr€n , ,che^ nijtr^^a .• ,. 
Ma la pietà maggiore 
Dei vostri falli al Dio delle vendette . 
L' imminenti saette 

Svelse di mano, e ne placò kv^d^gno» 
Pace , . pace , o mortali ; eccone il pegno. 
A sostener la pena ♦ e K i v r " a " 

Del grave error , d' umanità velato 
L'eterno figlio, il Re de' Regi è nato. 



A fi iieta novella 
•EfiUti il Monda .ificec*^.^*^ pia tln tlimiK, 

Il giubbilo y e la speme 

Pasfli di vfli 91^ «ino ^^j ; A *I 

Che di regni, e d'imperi, 

IniQiiigiiQi di.vlsiv» «cgg^c il freiW.<A 
Tutto Jice sperar. Vedrk la tcnra 
Jn tocl .nodo;<Uf,Bli;c..^... :^ "^ ^ ..,...: .uX 
Con^iun^i i «ft^Uv,i S)i44icì fe4c^^»^r'. O 
I talami a;eaU. ^ ir:i:£3 :- . ..q -r. /;) 

Da chi per voi sacri§gi^visc^,,«^^«)?. ?, , / 
Senza tcma<i|ih^o i%|TOniw.-.„Hw., \r 

P«s«i i lll«9tM;esi()Wqi>ijHTfl|§«i 
Siano ygsi^ci§ JMÌfi,if v,fi^Me #'I 

E dal Ci^l(tfyi%§ii^«iÌtO£i8Ìi.H 
L' InnoQ|#M9a,4fa.lberg9|(. ..fj 3 

f ■*K'^ , A.t i% j, tsJ*;i 111 » ■''< ^t k^ 

Finita l* Im'^dutiiQmf^^^Hf^aj^o^iin oltm 
la su dd0tta/mq^é^n(i ii^fi . v^.^^prandm 
t anfiteatro p^rxi^^H^a^t^^j-sfgl^tm. 

»4 ..■• 'W/ ^t j'.'tL. ì 63aìuV 
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PARTEPRIMA. 

Ftfcfir, Speranza fé Amor Dimno i 

ur giunto 'alfine è il sostrato 
Germane amiche , il lieto giorno è giunco, 
Già nei presaghi carmi a voi promeMO, 
D^ ^acrV cigni al bèi Giordano ìa «va . 
Voi dal celestof Mésso 
L' annuneio udiste; ed io *^ ' •' 

Son la prima cagione , onde si avrèij 
Quanto credesti tu, quanto tu speri -. 
'Pet me vagisce" in 'dma. 
Per me soggiace al verno 
Chi gli astri \ è hi' fortuna 
Ha servi al iua voler. * 

E da quel 'soglio- etemo , ^ 

Che pose in grembo al Sole, 
<* ' Per me discenda, e vuole 
r ' . Delle stagioni instabili 
.**'L- ingiurie' SM^net/ . 
Aie. Chi più lieta di me? Sempre costante. 
Velata i lumi, io venerai fifiCia 
.Jl./. L'at. 



/P A. Il TE PRIMA. i<t 
1/ arcana xiicarìtk dd- gtan misceifo* 
Credei , non vidi / ot ftsgfdnl' onibfé, e-chaaio 
Ciò » che il penner xctdcf^ , il «1^110 'Tede: 
Questa "di nia credenza è la mercede.' 
Sper. Al par di ce Celice,^ • 
£ fiitie* pia , ten io. IH «lungi almeno^* 
Del vcfo Sol, ^he nasce « "^ 

Vidi l'aurora, e n« sperai' 1* arrivo •*- 
Eccolo giunto alfine: -io ne gioisco 1 
Ed è la gioja intera , < . ^ 

Quando tutto si ottien ciò che si sperai 
Fé le, Bencbè cieca fisss'ió, :qaasi ptesentil 
Questi felici eventi' 

Bran già tuCti^ in me. SestaQzt io sotto * 
Della S|ierate. cose^ ' 
E argomeistto iédel son delle ascose ; 
PiccioI seme in tèrra accolto ^ 

Non palesa o fiori , lO fronde ,« 
E pur tutta 11 seme asconde 
E la pianta, e il frutto, e il fior. 
Nella • rupe sua nsxia ' . ^'* 

Freddo il sasso par che sta $ ^ 
Ed in se di miljs e mille 
Lucidissime scìncille 
Pure accoglie lo splendor* 
àm. Div. Se firn voi si cooceiile ^* 

CU 



I8t KERXAltS(rADEL«S,NAT. 
Chi piug^insM ftUor. cbe. U Wetho.EitMno 
cBc?:4noftali 4i^c«nde' 
;'A?tecimi>lir:»lilj«CfVÌCiade amarti . 
Digito è Ai iXoh k.-gtMsott «ats .: 
^er. Nel giubbilo. co lilU ne* aver idtgg'io 

> Nelle sventure fikruìr U più fedele ^ 

10 di, Noè Iteli* ««c« ^,r * ,1" ■' i 
Comn^easa Ai.' ViRntiwe. «Uè prooeUe, eocrai; 
E fra gli acquosi n^mbi» 

St^ vortici. rl^ni&ri . .' 
iH^-^timida fi^igUj^-Àa^c^naoUi^ C 
Per me l'antico Abramp. .: . .: .: 
Potè'isonza .paltiQÉ^ .t£f .i.* . <. : 
Armar la destra, e con aeireiio -oigli* 
Of&ic «iuirarar.ii^Misiifit^io il -figtiou 

11 C0nd0CIWj5Ìì lig«» :. - *' .'i 
Era ^on me. :q»)aod^, a compite /il cenno 
Della voce divina-, ; ♦ . • i^. 
^!ii9e i) Ke nimic^b, e le divise. 
Acque passò de]i!.{S^erea:j-inarina,!l3M 

Per^hiè .gU'?«<»vcomf^«iS<**ì.L . Jà 
V HtiHiì «aggio* acdeatt. :/^ 
L'agricplt9);;inèsi; t^tegi :3:jJ 

Sud«^ fma^ «oi^j sii b^gna a i -M 
ÌLJ Con 



i8$* 



'■ / 



•V-a:* t fi- m ^rA; 

Con me nel* càréei^ nero 
- ilkgiona il ptigìòiììèió i " •- 
*-'^' scorda àSknftì , ' e • pene , - 
E al suoa di sue coitene •' 
Galhtando' va' taler.' ' ' ' . • -* . 
^771. • D/v. '«O^alnd* è inver h ca'gione 
Del ftió -'i)5acéf , pei'cbè avverati or 'vc<ff 
Gli' eventi '|)re8agni-4n 'quéi' pcrìglj 
Che a noi rammenti. Altro riorffa'quelfàt^i^ 
Che una tacita immago ' i 

DeirWfiite' fedeli raltfrò. non era 
L* olocausto commtsiso al vecchio Àbramo^ 
Che immagini delP* altro 
Ch^ oggi fa di sua* pfolé -• ■ 
Per salvezza dell' liom 1'' Eterno Padre. 
E dell'elette squadre • " ' "''i 

Il gran passaggio , "e la^ caténa infrènta ■ 
Akio tfoKft^, che-^tìnfljolò verace' i^ 

Di quella libertà., ch'oggi ai mortali 
Rende nascen^ un 'Dio. Disiai figutt 
E' il oohdìóitiero antico ; ' ' 
E il Re delu«o è l'infenal ìiemico'. 
Sempre ri Re iell' alte sfere 
Nte ftirella iii' • chiari accenti , 
Come kllor , icfcé tj^ mezzo ai venti , 
E tra i folgori parlò. 

Ci- 



ifO PEB 6A FErTA DEL-St NAT. 
Gfre son - dtL suo volere < r 

QaaniQil Mondo in se comprende: 
Parlmn l'opre; e poi s'intende 
Gòr che in esie egli celò. 
Fede* Ogni ragion, cbe in prova. 

Porti del suo piacer^ pcova è dnl mio. 

Da ,me si passa a leiy da me riceve 

Materia al suo sperar. Io dalle labbra 

Haccolsi di Giacobbe 

Le profetiche voci , 

Del celebre presagio; in cui promise 

jQuest' aureo giqrnoy e né. fermai tesoro. 

Tutto seppe da me ; nulla s' intende 

Senza la scorta mìa. Folle chi ardisce 

Scompagnato^ da me gli occulti arcani 

Penetrar di natura/ 

Che in mille errori insani 

Si avvolge allor che pi& veder procura* 

.V'è chi spiegar pretende 

Chi porge agli astri il lume ^ 
.Chi le comete accende. 
Come s' aggira il Sole \ 
Ma son menzogne, e fole 
Tutte d'uman pensiev» 

Non 
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Nan bn A fr«nct)c pii^me .^^ 

•. La mentr 4(ei mortali, 
S-io non' le presto Taii, 
Se .meco 10 ^011 le g4i<lo 
^1 fonte 4el, sepet. .. \ 

Am. Div. Siete eguafi nei vanti , . > ' ' 

Egus^U nel piacer. A lei tu porgi ,^ 
Fondamfento. a jfperassjto cemlt a lei 
Alimento, e vigore, 
Come 4*>omi|ra.» e d'qmore 1 

Fanno cambio fra. lor T arbore , e il rio ; 
Onde qnthinqcie vinca, ^- . Ì/T 

Vincete entrambe, inutile è la gara. 
Pede^ K' ver,» si:' fa più <arii 

La gtoja a me, perchè comune a lei. 
Sptr.ìo goder noft. aaprei/ - ^ - ' ; K 

Se la.vgermana ancor lieta non fesse. 
Fed9 . E s' ie godo cos)> ». v . . v 

JUpei*. Se lieta io sono « /• 

p^ * ; Tutto di te , Divino Amore , è dono . 

Am. Di^ S\ adori il Sol nascente , 

Che T-anime innamorft, - 'X 
Dai; «egni d' Occidente ' 
4wei K>rge il dì . ' 

Fede. 



^ Ptìlt L'A^ I«$t A "bVl IIS/ NTLT. 
F^dt • S' adort il ^^Sol discerné , «ci 

Che i daifBt' àlfrui i^scora 
. 'bai regnif tìéli*t)rtetittf" 
•Rii' dbveeadc il dì. 
Afn, Div» Pianga- Ucomuh firàiKho'', 
Fed§, Ridi la tette ìtt pace; * " •* 

Jm. PÌ9. '*. Chegik fuggì ]*afFd4ino^ 
AJ«.^-' fi Clic grarrtinror fa]ggi . 

«4 » \ • » ■ » 

iZ fin€ déllti 'pHma Parte . 

♦ f • • » 



' < -^ I .' 



. fini* .'•••» ' '» 



P A R T E-S Bi'C O N D A. 

Am, Dlv. T^ a sì* belle cagiona è-qual» effecd 

.Se 4J xéii può «p^rarerilM^tiA^? 
Fede. Ben di quantd pi-cmiem - : ^1 \ 

•Vc^a^nn- i «egrti'J .^»r.' Al regolato gito 

fe»r/.^'?.'«:''JMl°?!: •'/ft^p* il .g(orno -^ 

L ore alla notte . ( 

. * 'Fédei' CnFra^ r ardor ddl<\iniii 
DentrOc4«'petri gtterrìeri' • 
Si aggh^cian l' ire ,- e t pertinaci sdegni . 
Chiuso è di GiaQoli rempioTi Elmi, loriche 
S>ai colpi offese » e sanguinosi acciari » 
.•/o\ Già 



r » « 






T A R TU S E C Qr»P Ai. Iftft 

Già mininri di morte^, or ^uJfl' incud* , 
Del piéi6c« liibbro/a »mgiior u«o : 
Cangiali sembianza, ne v^nao 
Fra le unni de' pcttYMÌdi .ttifolchi ^ - 
A rinnovar gli abb^fl:d^*^a(X> 90Ìc^«'> • « 
In prato , ,ii» fo»8|^;>r : 

Sia, r alba , tì, la-/i§ra ., > * j 
' *. iSf edorfne- «aiou^ •■ 
Noiifturbajrno? d«iHii .: 

v.cè i'.iDal-«onao\il p9.f«tif. 
Le madjn: )Mcu»« ^i -. \/ 
D' insidi* , «:2pf««lij 
Se L.m^eri figli V: 
Si jscfiogono al petto , 
tnpttbo è: d' a|Fct|:o , • 
Non ' più . di . .tigior . i 
Sper. Questa èdW»;deli'or%^P Aon ^kqucllt, 
Cbc la Grecia inventò fra» T altre fole. 
Onde ingaamaT..la pen»j.. .A 
Del femoìinil Jaroro, .-"...: ii 
Vaneggiando ékartloro, :;:: ^^ m/I 
Solean le madri^ie'k ien^ldl^ Argivt. 
GodeanD-iinlriaginailde' i\£ t . - "^ 1 -rf 
Gli mani eventi» e le «laWe fiuso^; -i; 
k il pi4[Hfil fien^ciK) . 

TeOT. FL N Sì 



194 f E» LA FEStÀ DEL SS, RAT. 
St p«8tey^ di queste 
f'ut^^oìì menzogne , Altri \t t«6<die 
ti ti poetici tigVtj e ^oi la cieca 
Vo$tent% ,cH& eòntttt^tai^ nonoia - 
L*aacoritk degU ftftnlj 

Vet)et(^ ^ Come iifeÀrtl^ . • l 

te meniogno^ gì' inganni , 
Le impurità, ie ri^ugnanae^ i filli. 
Ma 1^ ombre 'i i iog^f'irant 
tpatidCon tatti in questo idt>£qaal suole 
|i|OteutAà -tìfetoii 4ir aff»ari(' del Sole* 
Qh ear 1 l>t| ^acida i-\ ^ 
feUtt giorno J •- J 
Non pc^hè spuncand 
' V erbette iitcptiio , e 
Koi) perchè ' scfi«ccm4 
Le piànte i} gfl • • /i I 

^'pèrétk)»^ttgti' UOBlin^^ >^'"'^ \' 
Pa<e^gèmóglià}' .. O i»: 

Mi percbè ogni>ai«ni4 i : ' 
!)■ eyrof si apogtia / ' . " 
Ma perchè r 9^ aproao ol-. 
•' ■• *. L^- m i^ì Ciel.*' i » fi. ^ • • 

i4m. D(i^i Tatt4 aiicoe U gtand'ropfft ' 
Not)fi^<;9mp^T'to.i(::oQdanf6 sull'art 
tèi Vittimi innocente^ lo mille labbra i 



PARTr SECONDAI 

Raddolcirò dell' umanato Nume ' 
L' offerto di dolor caHce a maro • 
Per me fia , che divenpi 
In pDrissima mènsa ^ 

Etemo cibo d' immortai virtuft * 
A i auoi seguaci , e a chi vorrii- talaM» 
Vittima oiFrìr se stesso 

A prò del Mondo intero, « •• 

Cangiar per *]'iu)mo oppresso 
In servitù 'l' impero , j - 
Son tutte {>rove, è vero. 
D'un infinito amor.* 
Ma la più bellii è quella * ' 
Che , nel ' donar perdono , 
Di chi» rictve il dono , - 
Più goda ti donator. 
Fede, Sotto il giogo soave io gi^ rtinSo 
Venir delle nfi6 aleggi ogni remoto^ 
Barbaro abitator di clima ignoto • ' 
Meco al bramato acqtiiste > '^ 
Verranno i sacri Messi , e rotti iW petC9 
Di divina eloqtrenza avranno- i &nti«'*' •' 
Si troveran fra i labbri < 

Le non apprese anctora ' ' " 

Incognite favèlle rid io fira loro 
in scgne di vittoria* r> 

N s Al 



l^«i PER tA FESTA DEt $9. NAT. 
. Al Tento spiegherò l'eccelso Segno , 
Che opprinieià V ardire - 
Ai pallidi tiranni in mezzo 4111* ire • 
Sper» lo di' sì viva brama 
L'anime accenderò, che* mille avrai 
Tes^iffi^hf di sangue in«tua difesa. 
Ftde, Né per me piifneta&nQ 
4ìolo i petti virili ; «^ 

Ma y cangiando costume , 
Del mio splendor muniti, 
I più timid^. ancor saranno aediti •• 
In faccia aUa minaectért 
Dei barbari. tiraiwii.'<j ù - 
Nop. ceihetà giti Àff49ni 
Neiret;kaua ^iivbeUai' "' 
La verginella an^or» 
rGbi.soffiirk per gioca - . 
ItÀ fiNie:pìù inumanti 
Chi. 1« . catène^c^e .U .foco ,' 
Chi delle 'belve Creane. . . , •; . 
«jfj'jT laiiildomito ,fur#t'. - >. , 
Arn. DoK. JD(opa.il piceoto giro . j 
Di pochi lustri il Re! dei Re v cbe< nasce, 
Fra le celesti •sqoajii:e..:r 



•• v> ,# I • ' > • * 



Tornerà /SuHr isfi» .4 |«tp^^ .Fadre-» . 
Ma non saran per qugèt037i> ì • ' ^ ' 
ìA • j e V, Chiù- 



Vk RTE SECONfl>A. tj^ 
Chiusi i rcgSi deV €\e\ - Ne avr^ da lui 
Le sacre chiavi il Pescatore etetto , 
Che non più tratterà ', cóm^ tolea 
La nel mar di 'Giudea , 
La navicella* ad' unni preda incesìa;' 
Ma sciogliendo le sarte ' ' 

La spingcrk fifìlcura ' 

Fin dove han gli Austri, egli aquilóni il nid». 
Portando il lume tUo di lido m lido • 
Fra i p^rit'ìj dell' umi'.io regno , 
Veleggiando la nave Felice, 
Vindtrlce passar si vedrà. 
Io la cura del picfciolo' Itfgnò ' ' 
AVth sempre per l'onda crudele; 
La Speranza ne regga le vele , 
E la Fede di nobili prede 
Ner cammino più ricca sark . 
Fede'. So che sempre il goV'ei^hW 
Def commesso naviglio a man fedelf 
Fasaar dovrà dal condóttier priinicró. 
Sper, Oh^qualordinc io Sperò ' ' ^ 
Di Successori illustri , 
ilomiglrantt iteiropre al graiìf^ Nocchiero! 
Am. Div. Ma fra quanti sarann<^ 
AU'aifdua cura eletti, * 

Uno il Ctel ne darà, che sia verace- 

N a • D'm- 



198 VUR L\ FESTA DEL SS. NAT. 
D'umiltà, d'innocenza esempio al Mondo. 
Questi r ore. fraudando a i suoi riposi , 
Or suderà nei temp) o al vero Nume 
Sacrando are novelle, o al puro fonte 
L'altrui macchie lavando/ or di sua mano 
Imprimerà nell alme 
I caia'ttcrì sacri / ed ia ogni opra 
Fi a de' riti divini 
Rigido osservator. Tanto la terra 
L'ammirerà, che il Benedetto nome 
Sarà speme agli afflitti , 
Ai rei spavento , e riverenza a i Regi . 
Fede • Noi gli staremo a lato . 

Sper, to la grand' aloit 
Di celesti desiri 
•Gii accenderò nel seno . 

Fede. Io di mia luce 
GÌ' illustrerò l'eccelsa mente. 

Am, Div. Ed io 
Di lui mi farò' dpce 
Ai più riposti arcani in grembo a Dio . 

) Come dal fonte il fiume, 
Sper» ) Come dal mar T arene , 

FeJ0. ) Come dal Sole il lume, 
Am. Div. ).. Felice dì, ne viene 

) . Ugui piacer da te. 
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Arn- Div, Tu dei t>^^digj tiù^i 

i \ ' La pm gran4^opri^ 9ei, 
Sper. ' " Per te godendo in^iemt ^ 

jS'ttGcreKetk Ifi 4p«mf| 
F€d€, Trionferà la fc * 



« « 



♦ • 1 

f 



i<i 1 



IX FINI, 






'/ ' 



) I 



» 



\ 



V 4 



ISAC- 



ISA eco 

FIGURA 

DEL REDENTORE. 

Azione Sacra scrìtta dall* Autore in Vieniit 
d' ordine dell'- Im pera dor Carlo VL , td 
eseguita la prima volta con ^ Musica dd 
Predieri nella Cappella Cesarea la Setti* 
mana Santa dell* Anno 1 240. 

AVVERTIMENTO. 

/l silenzio del sacro Testo ha lasciato in 
dubbio^ s€ Abramo comunicasse a Sara 
il comando divino di sacnficar^ il proprio 
figlio ; onde noi fra le opinioni , nelle qtudi 
si dividono ^i Espositori , abbiamo abbrac 
ciato fiiìella f che lo asserisce y {*j come più 
utile alla condotta dell Azione , al movi* 
mento degli affetti , ed alla rassomi^ianta 
della figura , che ci siamo proposti d^ esprimere» 

0. A"g' Scrm. 73. de Temp. Greg. Nyi. 
Procop. l^erer. Tirin, Calmet. Com. in Gta. 
c..^2< V» 3. Joann,,c. 13. v. |6, 
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G à.MX x X, Compagno à^ Isacco^ 
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C • "i • di Séri}i , • di Ptttfori . 
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idi ISACCO 

P A R T B P R I;M Avi « 

Abramo , # lsac€fk ;>>:.' 

^Ar. X^ on più , figlio , non più» ScAz*%wt* 
Ragionando , fra noi , la maggior parte 
Scorsa abbiam dèlia notte . 'À queito ''segno 
Te il desìo di saper , me di vederti 
Pender dalle mie labbra 
Ha sedotto il piacer . Va » caro Jl^aco) , 
Basta per or. Deesi alle membra alfine 
Il solito riposo. Un'altra volta 
Il resto ascolterai . hac^ Quando a narrarmi 
Ritorni , o geni tot , dei casi tuoi 
La serie portentosa , un tal circonda 
Tutta r anima mia dolce contento , 
Che stanchezza non sento , 
Che riposo non curo , 
Che mi scordo dì me. Tu mi rapisci 
Negli eventi che narri , e teco a parte 
D* esserne giurerei . Se fido a Dio (i) 
Lasci il terren natio , teco abbandono 

U 

(l) Ge/2« e. 12. ^. l. 



P A R 0* E .P:B I M A. SOS 

Le campagne GaMee » ceco di' Carcat, i 
Teco di PaUacina :(i) > • i 

I monti, le fcreate ' . . 
Abito Brilegrìn.^ Se ciba aaciretto fa)* 
Lungi a cercar ti sento,. io t*. accomp^^o 
ÌiV:Gm:ara,in.EgÌQo',!rgelo.ai riachj 
Materni , e toot .^ Se i debellati Re^i ()) 
incubi, vinctcoc^ ' presso alle fenci • 
Seguito del Giordano .- j . 
La tua vittoria ahch'io • Ma quando esponi 
Le promesse di .Dio> lo stftbii patto (4) • 
Fra Xfi fermato ^ e lui, così m* ingombri 
Della presenza sua, ch'odo il tenore . 
'Dei detti ecerni, e me ne trema il core. 
Ah di tua vim il corso, ah quale' è tnA 
Scuoi» per me i Neil' opre tue ritto ve 
La norma delle lyie^; nelle vicende, 
Ch* odo narrar , maravigli'ose , e strane 
Veggo le strade r. arcane 
Dei Qonsig]) di- l>io; quant* egli è grande , 
Veggo in tanti po^enci , in tanti doni, 
Di cui largo è con. te: i^fggo a qual segno, 

Pa- 
(l) Aéf^c.Z.v,^. (i) Gen. e. i2.v. Jio. & 
Meqq. C.20. per tot. j(5)r lèid. cv i^'nf, 14» 
15 IO. (4i«G«/4« Ci i.')*'^ V. 4. ttòt^. ad 
li. €.12. a V. 1. uig. ad ^^ V. * * 
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Pa^rC' mio.y glv^sei cifro i' 
E mille intendo, e inftUIé e&se imparo . 
Abr. Lo SO/ parlando a ce^aeme noti 8par{# 
In ingrato teri«t>r ma'^^am-; at^sai, 

««(^ìcata notte .</% <' >' - ^ . * •' * 

( . . Imo: Ab!rSÌ9Ò39t y dopo.il fftstt^o 
.peti' ospite straiuer , ài coi la madrr < f) 
Rider sWì.dimoii vche^vvenno? Ablìdrmmi 
Sol questo , e partirò. • • ^- 

i • • ' Abr. 'L'evento in breve 

Il presagio avverò. (2) £rave s'intese 
Sftrk.i&a pocoril'sen:. Germe novclkf - 
In èva stagion produsse . - -^ 

• /sac*' Ed> io son c|ueilo? 
Atr, Si , figlio 4/ il tuo; natale 
Cos^^. un prodigio alta natura. (^) I suoi* 
Ordini violò. D' arida^pisma 
Tu scimirabil fim^o . /«au E là pniinessa .:.. 
Àbr. h. la promessau eterna < 

^ I^ te .si. spiega, (.4) e compitassi in quelli-. 
Che nascet'a n da ^ . Questi^ terreno , ' 
In euL. itranier petegtintuuio or vaiy • 

Pia 

(1) ^6e/i. e, it V.. IO. fa) Gen. e, 31. v. 
ì. 2. (3^ Ctn. Cé iJ/ 9. li. (4j Ge/i* 



FAR Tn' PRIMA. ^0$ 
Pia dal Nilo all'' Eisfratér ( i ) ! \ 

Suddito mi fig]j tuoi. 

* felle. Ourrqar i miei figli .^ 

Abr, Defrli ^ntr^i, e^óèWe aren« (2) ' v< •• 
teran più nainn*osi}iil suo diletto 
Popolo^ Mdio'gll^Appelbià'v'pjct' iato . :* 
Meraviglie oprerà ^ ' ftrinci pi «, • e Regi e r» . 
Ne avj^ Ja terra :? e tutti > . > • 
Oli ^abitatori suoi y-; ' J ;^ i ; V 

Quanti verran , siati benedetti 'in noi,^^ 

Isac, Oh gloria^^Olvaortef! Obmelblice! 

,,»! ";-: ? i'v7': "^ir. Ah!figliOy 
Non t* abbagliar firn •fflnita ^gloria. E' colpa 
SpesfO) il pisfcel^ y ' cheilt^a: >'l rpiscer nascosta 
Serpe talor la tei supeifbia in seno , 
E le gcàzfe odehCiet cambia in vekno. 

Jsac, No : da tèi pesreio fsento '« 
Libera^liailma ìinitf; Sento';.. /Ma pure 
Ingannarmi potrei i ^Nefsif»-6e stesso 
Conosce appieno. Ah! non parlasti a caso, 
Vadre , co9t..^1^ {k%. tte piarmi il core. 

Abr. (Oh fonte di virtù, santo timai:^! ) (4) 

(1) G^n, e. ig.'^tì -!;.»'« 4.' ad if. -l7-c,J^^5* 

V, 16. e. 15. v. 6. fg) • iiòf i te. ifc'J. «li 
ifl|. e. 18. V. i3. (4) Prov. e. l. V. Z* 



Isnc. Aimè ! Niella ribpofidt ? Ah! padre aknato^ 
Pietk di me. Se traviai !^ mVaddita 
JU. ij^edduCo^«ehCÌc^ .. Al . |ùédi tuoi 
Eccomi ; « • a46rì/. Ah l sorgi , Isacco , ' 
Vieni al mui «aeii }rtt •caaiicura» Il pube 
T* avtreite , .noii*t*iacciiia^ jAnai ti prudctntb 
Tuo àà^ìtRiD fp'ìntehéHscea segno. 
Che 4ìe sento ditgifujry tnimbnl ciglio . 
Va; quale or sei, Dio ti conservi, o 'figlio, 
tfift. . 7f .Ahi! *se , ÌEna«chi«r queat* anìmm 
! Dovesse IL-iWKi; .taiidor, .* 
, r,.!r .' ? Xu> per pietà soccorrimi , 
i'^:- . Amàfo-jgeoiter'H ■T'^''- '" • "' '•• 
i: : « ' . j Tir. . m'iimpètraisti \ il naf^cète, 
, ' Ttt impetrami il mcurir. '-r v-» 
.( Che fl»e innocente , e candido 
Non .mi .^69^9^ U-rcdr, 
9u:i i' Mi isiatla morci^tl mvnè^ 
Me. non pdcrejr s^firir. 



* V 



e 



b* ftll-'» ' ,' .^ 



Àbramo^ poi -jk^g^h^ 

Ahr.rJCJ come, e con quai voci ,1 
.J^io .benefico 'Dio 4 idi (antlpcloni 
Graue. ti^ rendei^òi! C^o&acnu lUn. figlio 
In «tà si càden^^ ù •? v • f 



t; .'j . : • '4- 
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Fu gran basta; «in dvlo cai, che aia 
La tenerezza -mia , la nwia apecf nza , 
Il doloe miOf sostegno^ %h ! 49eno è an donc^ 
Qatsco . 4 * Ma qual Ja gU oc^i ^ 
Luce ttt balenò ? Si presto il giorno 
Oggi il Sol riconduce ì Ai| | no , che *l Sola 
Non ha luce sì viva: (i) 
Rtcona^oéquet raiv sento ichi fu'tiva^ 
Ang, Abcamo» Àbramo: (9) 

' j ^ Abr* Eccomi, (j) 

Ang. Ascolta. E*.urt cennp;; 
Dell etfemsjfattpr quel chjn ti reco. 
F]«ndji.iMtttq figliQ.ftco, il tuo^iletto, (4) 
L'uirigBnitb Isacco; j ? /; ...^ 

Vanne al Moria con lui, Lìi 4i.tna ma^ 
Dio-c'ioiprìBe. cosi, fy^iH^lo ,> r offri (jjj/. 
In olocausto a lui. Qg[.al.di.qu(i melati , 
Di tanto onor^sia degno» . ,.- . 
.Cilikn) xoiidiCAI-th dftronne un, segno, (<() 

QucUNtinocentè ftglift, 
^ . ' ^^ Dpan.ikV Ci^l ài tafo^ 
Quel figlio a. te.sì caro^ 
. • * , ' Queilo vuol 0^0 da te • 

.. , . . ... ' Vuol ^ 
(l) iDion. e, 4, de Cceles. Hier, (a) Gc/i. a. 
22. v.il... (3i /W<fc .(4) Ibùi. 1$, ^t ,' 
(5) Ibid. {6) IHd, , ; .. . 






* Sotto '1É1 paterno cigho f ;:i37» ' • ' « ; 
icrch r.^^^i ^MtlUé »piLi3gn il nmgvm . I 

CW Vita g4 gli ihèri U •...;::• 

; terno Didf Che iVìaB{)iettfttO!'è'>^a8«ctto;{ 
Cke terribil coiiland^r II* figlilo finiti s K 
Vuoi ch'io-^i avìilhi , e nel comando isceaio 
Mi ricordi i suoi* pi*gf !'(i) . ^' ' ' / 
Mi ripeti*qtfer*nóini a^iiji òéBmtvù»' 

'Ù<f\^téht^ tóoeMMaw V : Toirttn^i; 
Basca . Piego la fronte; ado#o^i*xniAO: l 
'^ael iaWg j^ ^irae rò '. ^ Ma feaaéo esento, 
^Dk^e Aon Ì4 %pénini&e^ ii non a* oppone ! 
La^pì^omel8a^al''cetll^dd?' "> ( ' - 

No\ mentir tu noO' pubi y (2)onc 
' £d io' deggio ubbìdirtii. Il' dubbio ^è colpa^, ; 
G>lpa è Tesamiitaraì gr^tì nifBtéit>v > 
Mio Dio, sì «^ ubbidisco , é credor, è spero, 
Ma nel trenietido <pa8so ' < V 

Assistimi , o * Signor . ' Son> pronto kHV opra • 

Déggio eaegttirla, e voglio: 

^^ ...-'. .. ,. Mm ' 

(l) iBerh, de divérs. Serm^^l; /i. :£• 
(a) HLeion, ad JuL, Epis. i^2. 



PARTE P R I M A. lo^ 

Ma nel ferir, chi sa? può coi suoi mo^i 
Xurbarmi il cor y può vacillar la msiqo , 
Se valor non mi dai : 

10 son uomo , io son padre , e tu lo sai • 
Servi , pasteri , ola . 

Gamari , Pastori , e detto • 

C( co.^ 
he imponi ? Abr, la^C" ' 
Dal sonno ( o Dio ! ) si desti . 
Un giumento s' appresti s e due di voi 
Siano pronti a seguimi. (l) 

Gam. Ad ubbidir^ 
Volo , o Signor . Ahr. Senti • 

Gan^. Che brami? 243r. Osservil 
Che Sara non t' ascolti • Il suo riposo 
Non disturbar . Gam . Cauto sarò ; 

Àbramo , Pastori , e poi Sara ,] 

Abr, ja^i taccia 
Per ora a lei Marcano, e si rispetti 

11 materno dolor. Più tardi ... O Dio! 
Ella vien : che dirò ? Sar. Tanto T aurora 
Perclìè previene Abram ?Qual nuova cijra ...; 

Abr. Sara, io deggio una piara 

Tom. W O Vi^ 

(l) Gen. e. 2. V, 3, 
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Vìccidia a Dio svenar. Gli aridi ratnt. 
Ch'arder doviran sull^ara, 
Or dal bosco vicin sceglier vogl' io (i) 
Di propria man. Non trattenermi/ addio* 
Sur, Nò teco esser potrò ? 

Abr. No; questa volta 
Piacciati rimaner. 

Sar. Come ! Io tant' anni 
Alle gloje , agli affanni 
Ti fui compagna ; or dei tuoi metti a parte 
Esser pi& non dovrei ? 

Ahr. (Giusta è l'accusa, (a) 
No » d' un metto sì grande 
I>raudar non ^i^ssì ; oda T arcan . ) Pastori , 
Lasciatemi con lei. 

( Mìo Dio, reggi il suo core» e i detti miei») 
Sat^f ( Cbe mai dirmi vorrà ì ) 

Abr, Consorte amata » 
Di tante grazie e tante, 
Cbe Dio ti fé , dì[ , ti rammenti ? 

Sar. E come 
OBbltarlc potrei? 4br, Sei grata a lui? 

Sar, 

(I) G^n-c^ 2. V 3. {%) Aug. Serm. 7. in 
App, T", «1. G'eg. NÌ3S. Procop, Perer Ti' 
rin* Culmet. Cofìim, in Qaa. ^'. .44. v. 3. 
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Sar. hi ben vede il mio eoe . 

Abr. Ma. se di qaestt 

Gratitudine tua da te volesse 

Qualche diffiql prova ? Sar. Incontrerei 

Contenta ogni periglio; 

Darei la vita . Abr. E 8* ei chiedesse il figlio? 
Sar. Isacco I Abr. Isacco . Sar. Ah ! fiirse 

Ne morrei di dolor; ma il renderei 

Alla man che mei diede. ^ 

Abr, E ben , rendilo , o Sata : Iddio lo chiede* 
Sar. Lo chiede! Abr. Sì. Degg*io 

Sacrificarlo a lui. Cosi m'impose/ 

Fu assoluto il comando, 

Sar. Abram , che dici? 

Son fuor di me. Dio vuol estinco un figlio 

Sì caro a lui ! che fii suo dòn ! che deve 

Di popoli sì vasti essere il padre ! 

Ma come? Ma perchè? 

Abr. Tanto non piacquo 

Al Signor di svelarmi • E» quando un cenno (i) 

Dal suo labbro ci viene ^ 

Sara , ubbidir , non disputar coAvieoe • • 
Sar. « Ed Ilacco fra poco . , , • - 
Abr. Cadrk sull* ara , 

Sar. E 'l padre iatesso ... Abr. E II padre 

O 2 L'o& 

[l) August. d€ Civ. Dei l. li. e. 33, . 
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L' ofFrità di sua man . Concorri , o sposa , 
Se vuoi patte nel merto , all' atto illastre 
Col tuo voler ; che la presenza ancora 
Da una tenera madre 
Non pretendo , e non voglio* Addio . Nascondi 
Ad Isacco f arcan ; da me conviene , 
Ch' ei sappia .^. Aimè! Tu piangi ! Ah qual te»- 
Di lagrime improvvise ( reme 

Ti prorompe dagli occhi I Ah ! no , consorte • 
l4on cedere al dolor. So che tu sei 
Ubbidiente a Dio, che non contrasta 
Ai suoi 'cenni il tuo cor ; ma ciò non basta . 
Non solo umile , e pronta (i) 
Convi^n^ che «sia , ma risoluta , e fort9 
^ Lt vera ubbidienza . Ardtf : Se vuoi , 
Ed operi volendo. Iddio pietoso 
T'ftssisterk con la- sua grazia; e poi' 
X» grazia sua sark ^tuo merto. Ah ! pensa, 
Ch*ei sa meglio di noi quel che giovarne. 
Quel che nuocer ne 'può; che le ricchezze J 
L' onor , la vita , i figlj 
Tutti - son doni sui ; 
tìè petdiam noi qulel che rendiamo a loii 

Dat- 

^l) pernaf^d^^eéiv. Serm» 41. num, 4. u* 
$^Ué ad io; Augi de Grat» ^ Ub* ari, 

0* •IX»"'* 
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Datti pace , e più serena 
A ubbidir 4' alma prepara: 
Questa cura a Dio più cara 
. D'ogni vittima sarà» (i) 

Chi una vittima gli svena , (2) 
L\a]truì sangue offre al suo trono/ 
Chi ubbUisce, a lui fa dono 
DeilfL prioria volontà- 

Sara ^ "pòi Isacco.^ indi G amari ^ e Pastori » 

Sar. JLf uoque fra pochi- istanti ^ 
Misera , afHitta , addolorata madre , 
Madre più non sarai ? Quel ^en. trafitto 9 
Quel giusto. seno ha da versar sull'ara 
Tutto il sangue innoceitce ? Ah che nell' alma 
Quel coltello io gik sento [ Eterno padre , 
Il mio dolor gradisci .* In qiiiestii^ petto 
Comincia il sacrifizio. (3) Ah! non è forse 
Sacrifizio minore 

Del sangue , che domandi , il mio dolore ? 

O 3 Jsat^ 

(0 ^V' l* l' e. 1$. 1f. 22» (2) Greg, MoK 
l. 36. n^ a8. (3) Bernardiih Sen, de 
Passion, Dom, Serm. 41. p. I. in prìne^ 
p« 2: ar. I. e. 3. ar, 3. e, 2. 
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Isac. Madre. 

Sar, (Oh nome! Oh sembiante!) 

hoc» Abram m' addita. 
Non è con te? Volo a cercarlo, 

Sar. Ascolta . 
( Dammi forza , o mìo Dio • ) 

Isac, Ta non saprai 
Che un sacrifizio or si prepara, e eh* io 
Vi deggio esser presente . ~ 

Sar. Lo SO, figlio, lo so. 

Gam^ Che tardi , Isacco? 
T'affretta; Abram ti chiede, 

Isac. Eccomi*. Addio, 
Amata genitrice. 

Sar. Ah! ferma. (Io moro.) 
Non lasciarmi così. 

Isac. Che affanno è questo? 
Perchè fuel pianto? 

Sar. Ah senza figlio io resto! 
Isac. Ma tornerò . La prima volta è fcrse 
Cb' io ti lasciai ì 

Sar. Ma questa volta .... O Dio! 
Chi provò mai tormento eguale al mio? (i) 
Isa9. Gamari^ che sarà? L*alma ho divisaj 
Fra*l comando del padre, e '1 duol di lei; 

•Par- 
^1) Thrtn.' ^. ih 12. 
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Partire a un punto, e rimaner vorrei. 
Ah! s} , Gamari amato, 
Tu, che fosti finora il mio diletto, 
Tu, che su questo petto (i ) 
Giungesti a riposar , prendine cura 
In vece mia. Mentre sarò lontano. 
Con Topra tu l'assisti, e col consìglio. 
Madre, fin ch'io ritorni, ecco il tuo figlio.(3) 
Sur. Oh cura ! Oh amore ! Oh tenerezza I 

Isac. E putjff 
Tu piangi ancor? Ma che far dcggio? Il «ai 
Che del padre è voler , . . 

Sur. Sì; vanne, o figlio; 
Il suo voler s' adempia , Il voglio anch'io, 
Benché iJ cor mi si spezzi in mille parti • 
Va...Senti...O DiolPrendi un 5HbhracGio,e patti» 
/sac. Madre, amico, ah non piangete! 
Lungi ancor presente io sono • 
Non è ver, non v'abbandono; 
Vado al padre, e tornerò . (3) 

O 4 Ei 

(!) Joan, 13. V. 23. e, 21 V. 2r* 

(2) Idem e, rp. v. 26. 

(3) C. 14. V. l9. 27. 28. 
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Lì respira in questo petto, 
Èi vi parla, a lui credete/ 
Voi fra poco, lo prometto. 
Voi sarete, ov'io sarò. (l) 



Saray Gamari, e Pastori. 

Gam\ JjJL adre , se pur tal nome 
Soffri da me, qua] mai dolore è questo. 
Che sì t' opprime acerbamente il core f 
Sar. Ah figlio! il mio dolore 
Né spiegarti poss^ io , s 
Né comprender tu puoi. Sentiri* meno 
Per spiegarlo bisogna^ ed esser madre 
Per intenderlo appien . Gam» Ma grato a Dio 
Tanto affanno sarà ? 

Sar. S) ; questo affiinno , 
Ei sa che non s^ oppone 
Al suo santo voler y ch'io gemo, e gli of&o 
Tutti i gemiti miei ; eh' io piango , e intanto 
Benedico il suo nome in mezzo al pianto . 
Sì, nei tormenti istessi 
T'adoro, eterno Bene.* 
Quanto da te mi viene. 
Tutto m' inspira ampr . 



E se 



(i) Joan, o. 14, V. I. 8. IO. 
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E se di più potef f ì , 
pi pia penar vorm; 
Che maggior merco avrei 
Neil' ubbidirci allor . 

Gamari , e Pastori • ' 

A(TOÌ 
ndiam « pascori , a congolat. • • Ma 
Tocci piangete ! Ah ! di quali' alme bello 
Non i teneri affetti ' 

Solo imitar, ma le virtudi ancora 
Procuriamo , o compag.ai . 
Queir umiltà , quel f anto, amore » e quella 
Costante ubbidienza efemp) sono , 
Con cui ci parla Iddio . Noi fbrcunaci , 
Se intenderlo sajgptirm ; *fnii i detti suoi * 
Se idfecohdi saran , miseri noi ! 
Siam passeggieri ^erranti 

Fra i venti , e le procelle i 
Ecco le nostre stelle/ 
Queste dobbiam seguir. 
Con tal soccorso appresso 
Chi perderà se stesso? 
Con. tanca luce ayanti 
• Chi si Vorrà smarrir ? 
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Coro di Pastmrì, 



o 



figlia d' umiltk , d'ogni virtode 
Compagna, ubbidienza! Un'alma fida 
Chi al par di ce samificÀr «i* vanta? 
Selvaggia ignobil pianta 
E* il voler nostro ; i difettosi rami 
Tu ne recidi , e del voler divino 
Santi germi v' innesti •• il tronco antica 
Prende nuovo vigor; Dio l'alimenta; 
E voler nostro il suo voler diventa • 

Fine della prima Parte» 
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Sara , e poi Pastori . 

Sar, VJhi per pietk mi dke, 
Il mìo figlio che fa ? Servi , e pistori 
Invio d'intorno , e alcun non riede. Ah forte 
Pietoso ognun m'evita! Ah T innocènte 
Già J^irè forse T.alma in man del padre ! 

Fot- 
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Forse .••. O Dio , che dolor! Chi mi consoli 
Non si trova per me • ( I ) Lume a quest'occhi 
Scema il pianto ch'io verso, (si) 
E in un mar d amarezze ho il cor sommerra.(3) 
A chi volgermi deggio? Ove poss*io 
Un oggetto trovar che mi ristori ? 
Di lieti abitatori (4) 
Questi alberghi gik pieni or han per tutto 
' Solitudine, e lutto • (5) Abbandonate 
Piangon T istesse vie. (6) Cercan gli armenti 
Il perduto custode ; .erran le agnelle 
Senza l'usata legge; 
E' percosso il pastor , disperso il gregge • (?) 
Almen di tanti , almeno 
Tornar vedessi. •'. leccone ^Icun. Si cerchi; 
Chiedasi .... Non ho cor. Pastori.... Ah tremo 
d'ascoltar la risposta! Ah! perchè mai 
Sì confusi tornate? 

Dov* è Abram ? Che vedeste ? O Dio ! patiate • 
Deh ! parlate , che forse tacendo 
Men pietosi , più barbari siete . 
Ah ! v' intendo , tacete , tacete , 
Non mi dite , che *1 figlio morì • 
(l) Thrmn. e. I. v, 2. (a) Ibrd. a. v. 2- 
(3) Ibid. e. I. V. ao. (4) /iid I ». I. 
(5) B)ià. 5 V 1 5. (6) lbi(L I. V. 4.(7) Zac. 
€• 13* V. l. Marc. e. 14. v* 1%. '^ So 



aao ISACCO r . 

So che «pira quell* ostia si cara % 
Veggo U sangue che tinge quell'ara^ 
Settto il ferro che *1 sen le ferì. 

^ Gamari^ e detti ^ . 

Df ( Corno 

ei cenni tapi, non per mìa colpa /io 
Sì tardo esecutor . Sappi . . . 

Sar. Ah! già tutto. 
Tutto, Gamari, io so. Non ho più figlio: 
Isacco gik spirò . Gam. Come ! S' io stesso 
Pur ora il vidi a pie del Moria . 

Sar. Ahi dunque 
Ei vive ancor ? Non t' ingannasti ? 

Gam. In breve 
L'abliraccerai tu stessa. Sar. Eterno Dio,* 
Avrebbe il pianto mio 
Meritato pietà? farebbe mai 
Cambiato il cenno tuo ? Ma quale al Nume 
Ostia svenossi ? Gam. Il sacrifizio io. credo 
Che ormai sarà compito y allor non T era , 
Quando partii . 

Sar, No ! Ma che attese Abramo 
Sì lungo tempo a pie .del Moria? 

• Gam, Anch'io 
Me ne stupìa , né d' appressarmi mai 

. Pet 
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Per dimandarne osai . Forse dal Cielo (xj 
Qaalphe segno attendea ; che d* improvviio 
Risoluto lo vidi 
Verso il monte inviarsi. 

Sar. Aimè I Gam. Sul piano 
Tutti lasciò. La sacra fiamma in una, (a) 
L'acciaro avea nell'altra mano. 

&r, E Isacco? 
Gam.Eà Isacco (oh umiltà I) sotto l'incar- 
^Dei gravi accolti insieme (co (3) 

Recisi rami afRiticato, e chino 
Su per r erta il segula*. 

Sar, Ma quante volte 
Oggi morir degg* io ? 

Gam, Quando il mio caro 
Signor vidi in quell'atto 
Faticoso, e servile, ah quanti mai, 
Quanti teneri affetti in sen provai! 
Dal gran peso ogni momento 
Io temea vederlo oppresso / 
Io sentk quel peso istesso 
Aggravarmisì sul cor. 

E tal 

(l) Gen. e. 22. v. 4. (2) Ibid. v., 5. 6. 
' (3^ ^^g' de Civ. Dei L 16. e. 42. Ter* 
tul. cont, Jud. e. 13. 
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E tsl parte ia fu quel monte 
Io provai del sao tormento, 
Cbe la. fronte ancor mi tento 
Tutta molle di sudor . 
Sar. Deh! per pietà non ricercar parlando, 
. Nop inasprir le mie ferite . Gatn. Osserva / 
£cco Abram y che già torna. 

Sur, Aimè ! Compito 
E' dunque il sacrifizio. 
Qam, Dubitar non si può. Di sangue ancora 
Sulla destra d' Abramo 
Rosseggia il ferro . 

Sor, Ah! lascia ch'io m'involi 

A vista sì crudel • « • 

Abramo , Isacco » Servi , e dettù 

laac. jjUL adrc . Abr. Consorte . 
Isac. Dove vai ? 

Abr. Da chi fuggi ? Sar, Isacco !. O Dio ! 
Sogno ? Sei tu ? Isac. Sì , madre mia, son io « 
Vengo a recarti pace; (l) 
Torno agli amplessi tuoi. 

Sar. Tu . . . vivi ! Isac. Io vivo • 

Aper* 
{l) Joan. e. 20. V. 21. 26. Lue. e. 24» 
V. 35. 
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Apeéto ha Dio per noi 
Di soe grazie il teforo • 
Sur. Figlio... 

Isao. Aimè ! Tu vacilli ! ( 

Sar» Ah I figlio ..^10. ... mo^i 
Abr. Reggila , Isacco. 

Isac. Ab qual pallot mortale t 
Qaal gelato sadòr ! Abr, No , Yion smarriili. 
Non confonderti, o figlio. E' d*ogni grande 
Improvviso piacer questo, che vedi. 
Non insolito effetto. In pochi istanti 
Perchè tornijn se stessa. 
Basta un breve riposo all' alma oppressa. 
Isac. Ma come, o Dio, queir alma. 
Che resistea fra cento affanni e cento , 
Come ot cede a un conten(;c> ? 

Abr. Ah figlio ! in noi 
Noto è la doglia, e consueto aflètto; 
Ospite passeggier sempre è il diletto. 
Entra Tuomo, allor che nasce , 
in un mar di tante pene. 
Che s'avvezza dalle fasce 
Ogni affanno a sostener . 
Ma per lui s) raro il bene , 
Ma la gioja è cosi rara, 
Che soffrir mai non impara 
Le sorprese del piacer. Cam. 
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Cam. Gik Coma a respirar , già Sara al gìotM 
Di nuovo apre le ciglia . 

Sar. Àbramo ! bacco ! 

Ah! dunque è ver? 

Isac^ Sì , genitrice , e tei 
Nelle mie braccia . Sar. Ah ! benedetto sia , 
QeiBcmtsf imo Dio , tempre il tuo nome. 
Ma come , Abram , ma come . . » 

Abrl Odi, ed adora 
L'infinita bontà. Svelarmi appena (i) 
Piacque al Signer del sacrifizio il loco. 
Che pronto io sorgo , e al destinato colle 
Col figlio sol ; che mi seguia vicino , 
Con qualcor, tu lo pensa, lo m'incammino, 
Pet via mi chiede Isacco, (2) 
L'ostia dov* è? Provvederalla Iddio, 
Senita miralo in fronte. 
Mesto io rispondo, e vo salendo il monte. 
Giunto , 1' ara compongo , (3) 1 secchi carni 
Sopri^ v'adatto, annodo il figlio .. • 

Sar. Ah tutto 
AUor comprese ! E come offiiva a Dio 
La sua vita in tributo? 
Abr. Come agnello innocente , umile , e muto; 

Sar, 

(l) Gen. e, 2 2. ». 4, (2) Ihid. «• 1. t. 
(3J ►^«' *• »• 
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Sar, Sento gelarmi , Abramo , 
Il tao stato in qucrl punto 
Figurandomi sol . Abr, No , Sara ; allo^ 
Un' incognita forza , 

Dono del Ciel, gìk mi reggca. Né il padre. 
Né l'uomo era più in me; la grafia avea 
Vinto già la natura . Un lume , ignoto 
All' umana ragion , nei miei pensieri 
Con la morte del fTglio 
Le divine promesse univa insieme. 
D* amor, di fé, di spende. 
Tutto ardeva il cor mio, 
£ mi parea di ragionar con^Oio, 
£ già sul capo impòsta 
Del genuflesso Isacco 
La sinistra io tenea ; già Asse in Cielo 
£ran le mie pupille ; alzata in atto 
Stava già di ferir I^ destra armata; (|) 
Il colpo già cadeà. Sar. Mi tren^s^ il core. 

Abr. Quando un vivo splendore 
L' a.tia accende impro vviso , e voce udianio , 
Che mi sgrida dal Cicl : Fermati y Àbramo'^ (2) 
Il figlio non ferir , Quanto lo temiy 
Già Dio conobbe . Ad immolar per lui 
Tom. VI. P « V unp- 

(1) Gnn. e. 22. V. ip. 

(2) Ibid V. lU 19. 
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U unigenita prole 

Tu sei pronto y\ei lo vedo ^ altro non vuole ^ 
Sar. Rcspitò. (te, 

Abr. Il stton di queste ... Ecco, o consor- 
I teneri momenti *, e V uomo , e il padre 
Ecco in Abram • • . D i queste voci il soonc 
U alma mia disarmò / gli argini ìn&ansc 
Che avea d' intorno , e il violento fiume 
Dei trattenuti affetti ^ 
Tutto a'Uòr m' inondò . Stupor , contento , 
Gratitudine , amor , tema , desio* , 
Tenerezza ), pietà quasi in quel punto. 
Quasi oppressero il cor . Dar grazie a Die 
Volea del don , ma non poteva il labbro 
Parole articolar ; disciorre il figlio 
Frettoloso volea , ma i nodi istessi , 
Che intrepida formò , la man tremante 
Rallentar non sapea. Voci interrotte 
Dal soverchio piacer, teneri amplessi. 
Baci misti di pianto . . . Ali che narrando 
Si confbndon di nuovo i sensi miei f 
Figlio, siegùi in mia vece; io non potrei 
Jsac. La vittima mancava 
Al sacrifizio ancor: Dio la provvide. 
Come Abram presagì. Rivolti al suono fi 

D'uno 
(1) Gen. e, 23. V. 13, 
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]>*nno scosso cespuglio 
Veggiam bianco monton , che fra gì* impacci 
Dei flessuosi dumi 
Rimasto prìgionier , T armata &onte 
Liberar non po^ea . Questo ( oh felice I ) 
Ottenne i lacci niiei : questo trafitto 
Servì d' esca innocente al sacro foco ; 
Né senza invidia mia prese il mio loco f 
A me le sue ritorte. 

Quei colpi a questo seno'^ 
L'onor di quella morte 
Era promésso a me. 
Ma tu , Signor , se ancora 
Per te non vuoi ch'io morap 
Fa che vivendo almeno 
Io viva sol per te. 
Gam. Felice Abram, che s) gran prove hai date 
A Dio della tua fé I San No , non i questa 
La sua felicità . Già noto a Dio {i) 
Senza prove era Abrain ; noto « se stesso 
Absam non era, Ei non sapibn di <)uant|i 
Virtft fosse capace , f Dio lo volle 
Di sue fòrze istniir . Volle che il Mondo 

P 2 Di 

(l) Aug. d0 Civ. Dei l l6. cap. 32. & 
qu£H. il. 6t, in Gen. & ih Psml. (55 
adv» Prim, 
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Di fede avesse, e di costanza in Ini 
Memorabili «sempj. Ah gian fecondi 
Almen gli esenìpj suoi/ 
Ab rinnoviam <}iiel sacrifizio in noi I 
Sian are i . nostri petti , 

Sia ;fiamina un santo amor; 
Vittime sian gli affetti , 
JFiglj del nostro cor / 
Svenate a Dìo . 
IVferto Qpn v' ha maggior 
Un figlio ad, immolar, . 
Che. un fi)Ue a soggiogar 
Nostro desìo.. 
Abr, Tacete • Aprcsi il .Cielo . : 

Ang. Àbramo, lo torno (i) 
Atenuncio di. Dio.. Tanto a lui piacque (aj 
. Palla tua fé. la generosa ppova, 
Ch^ Ip prpmesse sue ; tutte rinnova. 
Tc.>engdipe, ^e i^n giorno (3) 
: N^Ua progenie. tua. tut^. le genti 
r S^.iMf4i«ffi f., nella progenie , a cui ^ 
Tanti rgermi da^a» qua^nta f ootiene 
oi /I^ P^^idl Pjellip il cielo,, il mai; d'arene. 
■■\ r. Nei 

(3) y^rs, 12* 18, 
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' Nei 'di felici 

Quel germe altero 
Pei suoi nemici (i) 
Terrà, l' impero , 
£ a tutti in faccia 
Trit^ftrk . • 
Dìo l'Ha promesso. 
Dio l' assicura •, 
É per se stesso 
<Ìtìcl'Dio'lo giura , (i) 
Che tutti abbraccia 
L* eterni tk. 
ar. Udisti , Abram . • . 

Jsac. Padre.... Ei non o^c! 

Sar, Oh come 
Efàv^Illa in volto ! 

Abr. Onnipotente Dio , (3) 
Con quai ciftc oggi parli! Il padre i stesso 
Offre r unico loglio ! Il figlio accetta 
V^olontarìo dna pena 5 
Che mai non meritò ! Della sua morte 
Perchè porta sul dorso (4) 

p 3 or i- 

y Gen. e. 23. l>. 17. (2) Ibid, V. 16. 
Heb: a. 6. .•^. 13. 11, i^) Amh. l i, 
da Abrah, l. i, e. 8. (4) Tei'tvl, vont* 
Jud. Ci 13.' Aiig.ds Civ, Dei ?. 'lé. e. 33» 
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cr ifltranienti funesti ? A che fra tanti 

(to (I) 
Scelto è quel monte f A che di spine avvol- 
Ha la vittima il capo? Ahi nel faturo 
Rapito io 8on. Gik d'altro sangue asperso 
'Veggo quel monte; un altro figlio miro 
itnclinando la fronte in man del padre 
Ila grand' alma esalar. Treipano i colli, 
S^apron le tombe , e di profonda notte 
Tvtto il ciel si ricopre. Intendo, intendo: 

(no, (2) 
Grafie, grazie, o mia Dio . Questo è quel gior^ 
Che bh^mai di veder ; questo è quel sangue ^ 
Che infihito compenso 
Fia di coì^ infinita; il sacrifizio i 

Questo sark, iche soddisfaccia insieme 
£ r eterna Giustizia , 
E r eterna Pietà y la morte è questa , 
Che aprirk della vita alf liom le porte].* 
Oh giorno I Oh sangue ! Oh .sagrifizio ! Oh 

( morte I 
CORO 

(1) Aug. ibid. & €ont. Max. Z, s. e. 26\ 
§, 9. Amb> uti sup, ^ qlii passim . 

(2) CyrilL sup, illud exulta vìt, ut vidcrcl 
diem meum, Jounn. e. 8. ^. 56. 
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-* CORO,* 
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Tanti secoli innalzi 
Dunque in Ciel si prepara 
La nostra liberek? Costa dell'uomo 
La salute jtn mortai cura si grande 
Dunque' all' Autor del tutto ? 
Ah non perdiam 4i sì gran cura il frutto l 
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SOPRA IL SANTISSIMO 

NATALE 



\ 



ODE, 



Gik potta il Sol dall' Oceano (bore 
Il suo splendore , e va spargendo intorno 
Novello giorno di letizia ornato 

Più dell* usato. 
Scuotono i pini dall* antica chioma 
L'orrida soma , che li -tiene oppressi» 
£ i monti anch' essi 1' agghiacciate fronti 

Sciolgono in fonti* 
La valle , e *1 prato in quelle parti , e in quest» 
L'erbe riveste, e di fiorita spoglia 
Lieta germoglia, che da sciolta neve 

Vita riceve. 
£ pure il verno er or del pigro gelo 
Il bianco velo avea per tutto steso , 
£ d ira acceso Borea , ove correa , \ 

Nembi move* . 
Ahi 
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Ah! ben conosco ornai 1 alca cagione» 
Che BÌ dispone gli elementi tutti • * 
Non p^ù di lutti , e doglie il nestto petto 

Sarà ricetto. 
Nato sei tu, che con eterne leggi 
Il moto reggi alle celesti sfere , 
E alle nere tempeste il freno, e ai venti « 

Stringi y ed allenti • 
Nato dei tu , dalla cui mente immensa 
Pende l* essenza , e '1 corso delle cose , 
Che sono ombrose agli occhi de* mortali 

Deboli , e frali . 
Quello tu sei ^ che agli elementi diede 
Naturai e sede , e gli compose in pace ; 
Talché del Sol la face /un tempo oscura. 

Sorgesse -pura ^ 
Tu alla terra, ed all' acqua il basso loco, 
E desti al' fuoco pi& sublime sfera, 
£ la sincera, e pura aria d'ilppresso ' 

Ponesti ad esso. 
Quello sei tu , che creò l' ùom primiero , 
Che'l grand' impero dispfez^ando, niorsf 
Il pomo , e corse in braccio al suo periglio 

Senza consiglio. 



lu 
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« 

Tu per corregger l'amati germe immondo^ 

Fesci. del Mondo oti elemento solo, 
^i ch'alcun suolo non rimase asciutto 

Dair ampio* flutto. 
Quando salì di Proteo il gregge fido 
Sul caro nido degli eterei augelli , . 
E i daini snelli , non trovando sponda , 

Notar suir onda • 
Or che d^alta pietà per noi ei muove. 
In forme nuove ad emendar ci viene. 
Non con le pene gik dovute a noi 

Dai sdegni suoi/ 
Ma pigliando in se stesso i proprj affanni , 
Per torci a' danni delle colpe gravi, 
E acciò si lavi un infinito male 

., Con pena eguale • 

Ei mirò noi, come sdruscito legno 
' Fra r aspro sdegno d' Aquilone , e Noto 
Che per T ignoto pelago ficemendo , 

Fan suono orrendo* 
E come dopo un' orrida procella 
Amica stella a* naviganti appare , 
Che quieta il mare^ e col suo lume fido 

Gli adduce al lido/ 

Tale 
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Tale il mó ajato, e'I cbiato esempio aoiget 
Che 1* alme scorge a godimeiito ctetiio ^ 
Che mai per verno , • per estivo wtàott ^ 

Languisce» o auMue» 
Or gli alti colli: abba^seimn le etnie» ^ 

E l'ime valli sorgeran fastose» 
E diverran 1^ vie scabcdse» e strine ^ 

Fedii , e piane ^ 
Il superbo, che vii se stesso tende» 
Perchè dipende dall'ossequio altrai» 
I fasti sai lasciando» at Nome^veto 

Vo^ il pensiero^ 
E allor gli fia quella virtà concessa » 
Che da se stessa trae sommo piacete » 
Non dall'altere pompe, e dagli onori 

Di gemme» e d*ori/ 
Qr che l'Autore della pace è nato» 
In ogni flato si diiFonde lieu» 
E tutte accheta le fenici genti » 

Di sdegni ardenti • 
Tal che il furor dell' aquile Latine» 
Ch' aspre mine ragunava intorno» 
E sempre adorno di novello acquisto 

Scorrer fu visto. 

4 

Traen- 
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Traendo dietro de' Roman! segni 
Provirtcie , e regni debellati , e vinti » 
E 1 Regi avvinti agli trionfi suoi . 

Da' lidi Ed: 
L*armi depone, ed in aratri duri 
Cangia le - scniì sanguinose , e iiere , 
E le ^guerriere spafde, e i fasci ostili 

In falci umili. 
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TRADUZIONE DELI,' INNO 

TE DEUM LAUDAMUS 

fXtta nella sua gioventù^ 



DAL CHIARISSIMO 

PIETRO METASTASIO 

Bitrovata né*' suoi "Manoscritti éàistànti in 

Vienna presso il.Sig. Martines 

di Lui 'Erede ^ 
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JL'G. gran Nume onnipotente 

Di lodar giammai cessiamo, 
T .% che «ei sol confessiamo '' '"'^ 
Nostro unico Signdr, 

Te 
Te Deum laudamus: te .JJominum cotlfi'' 
trnnufn 

Te 
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» ..Te tìqpcita il Mondo incero 
'* Come eternò eccelso Padre $ 

Ed a te l'Eteree Squadre 
iS fiui pregio di obbedir» . 

C , Chcnibini , e Scj^fini 

Con r annonico lor canto , 
n te5 Nome Angustp , e Santo 
S^odon tempre replicar • 



< I 



. Pieni eon per ogni dove 
^\ : L'erbe^ il sik>1, f aere, le sftte » 
DeU' immenso tuo potere , 
t^\ \ IX tua gloria ^ e maestà . 

De- 
7e MiemMtm Patron.; omnis terra veneratur • 
7ÌM ùmnes Angeli: tibi C9li y ^ universe 

fOiOSUOMS* 

\ 
f 

Tiftt Chertihim ^ Seraphlm: incessàbili ve- 

ce proclamant . 
SanSuSf SanSus « SanSus ; Dominus Deus 

fZem sunt Q9li ^ terrt^ ; majestatis gloria 

tU0. ' • 
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Degli Apostoli, e Profeti, 
E de' Martiri lo stuolo 
Fin dall' pno all' altro Fola 
Fan tue lodi risuonar. 

Te la Chiesa Universale, 
Ove estende il Sol la luce , 
Per suo Padre, e per suo Duce 
Ti confèssa , e ti sostien . 

Nell'istesso tempo umile 
Il Divino Figlio adora , 
Ed al Santo Spirto ancora 
. ^Pronta porge omaggio, e fé. 

Cri- 
Te gloriosus Apostolorum Chorus • 
Te Prophetarum laudabilis numerus . 
Te Martyrum candidatus laudmt cxercitiis. 

Te per orbem terrarum sanSa confitetur 

Ecclesia • 
Patrem immensa majestatis • 

; 

Veneràndum tuum verum y Ò* unicum Filium% 
Sanffum quoque Paraclitum Spiritum • 

Tu 
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Cristo Re d' elerna gloria' 

Invocare ognun ti suole/ 

Tu sei vera unica prole 

Dell^'Eterno Genitor. * 

To per render de' mortali 
Il nemico ognor confu9o , 
Non sdegnasti star' rinchiuso 
D' una Vergine nel Sen. 

Ta sol Golgota vincesti 

Strazj y Croee , orrore , • morte $ 
Per aprir del Ciel le porte 
Al tuo popolo fedel « 

Alla 

Tu ^ex glorie Ckriste ^ 

Tu Patris sempiternus es Filiust 



Tu ad liberandum suscepturus hominem i 
non horruisti Virginis uterum% 



t «- 



Tu deviffo mortis aculeo: ùperuisti creden^ 
tihus regna ctxlorum^ 
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Alla destra del gran Padre 
Hai nel Ciel la Sede eletta , 
Ed in te la Terra aspetta 
Il suo giudice mirar. 

Deh! rammentati Signore 
Questo popolo che langue , 
Che col tuo prezioso Sangut 
Non sdegnasti ricomprar. 

Co* tuoi Santi a parte anch' egli 
Fa che sia di tua vittoria 
Da vicin T eterna- gloria 
Fa che possa un dì goder. 
Tonu VI. Q Tu 

Tu ad dexteram Dei sedes : in gloria 

Patris . . / 

Judest crederis esse venturus • 



Te ergo quasumus ^ tuis famulis subveniì 
quos preti oso Sanguine redemisti • 



JEserna fac cum S^nSii tuis; in ^orifi 
numerari. Sai* 



Tu l' esalta , e benedici 
E lo guida 1^ salvamento , 
Onde poi giisct contento 
La Ideata eredità . 

Te ogni giorno a noi si porge 
L'occasion di benedire. 
Fino a! secoli avvenire 
Il tuo Nome esalterem. 

Pella somma tua clemenza 
Apri a noi pietoso il cuore ) 
Del peccato dall'orrore 
Peh! ci salvia in questo d). 



L'ai- 



Salvurn fac populum tiiura Domine ; C^ te- 

ncdic hareditqti tii^ . 
JSt rege eos ; • ^ cxtolle ÌII09 usque in <f ter- 

» 

Per ungulos dies benedicimus te ^ 
£c laudamus nomen tuum in S4fculum ; ^ 
in s^culun^ siculi ^ 

m J 

Hignar^ Domine die isto ; $ine peccato nos 

custodire . 
f4i^erer4ì nosttì Domine; fni$erùre nostri • 

piai 
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V alca tua misericordia 

Non sàrem giammai confusi» 
Fin che apeme avremo in« tt • 



Q 9 PA-^ 

«> '.Sfa ' : w 

i?ae misericordia tua Domine super nosi 
quemadmodum spetavimus xn ti. * 

In te Domine speravi : non eonfundar in 
4ternum: ' ; 



I L F I N BJ ( 
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P Ali A FRA Sì 



OEt SALMO 



« * W I « » « 



M I S E R E R E 



^JÈ. ,/. 
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OPERA POSTUMA 
DELL' ABATE 

PIETRO -Mte^TA^TASIO. 

Xjl Te , che Padre sei , 
Volgo dolente il ciglio, 
Fietk d* un mesto figlio , 
Che chiede libertà- 

Vguale a' falli miei 
La tua clemenza lia/ 
Grand' è la colpa mia , 
Grand' è la tua pietà . 



fi 



Hi 



Fa che da' Ifl^i sciolto ^: 
TornU-)9..9pir(0^ mip ' j 
Nel tu^ beI->8eno ^ ^, Oio;^ 
Al tuo;^ri;(ftier<^.Ài»ait^, ,1 
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Gli ti9^ti,-npìw$'^\n9co\tQi ,• •> 
Di. cjB/ffv ^*>)p€ e *^€i^a, ^ , 
jpià jlawaft^mi, «enro, ! Ta 
Da mille penp il cu».,- ". if 

Con pena , -.e xoo- martiro .^ {.^q 
ConQ/|co ornai T, errore.* ,tr 
Il volto 'dal rossore 'i 

Ovunque^ if gaa^do gira,^ ^ ,.^^.| 
Vedami, i , falli appc^j;9p «, j 
Ghie, contro di, «ne ftffia{./f 
Tentalo dV infierir ^^ ;^,, , j 

Innanzi agli iicchj tuoi^r r> r^fj 
Chi '1/ cederla mie Ifeii*},?,; 
Foffpai ,lc ,jni^ catei^f., j.;;^ 
A te mfpfai di fé- , i ir 

Q 3 Trep. 
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Ttoppo ne' falli ttioi 
L' alfii%, ft rese avdice. 
Ahi ! di '^4etk capace 
La colpa mia non è/ 

SI che il mio fallo eccede 
Ogni clemenza, e oftnde/ 
Ahi ! che più Éreò mi Tende 
n favellat così* . ^ 

Del tao poter là S?de 
Troppo è di gik palese , 
H perdonar 1* offese 
Sempre al tuo còr gradi . 

Errai » Signor , è vero , 
Lq ^ce il cor , che geme, 
MA'^ì rammenta insieme 
La rea cagioh quàrfà ; 

Del Crenitòr ^rlmieto 

da' sài ta colpa antica , 
Che «sèmpre a ie nemica 
Noi trasse in Verniù .^ ^ 



So 
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So quant è al tuo bel cote 
La verità diletta , 
So che desia vendetta 
L'o&aa Maestà . 

Ma non temer , 1* errore 
Io punirò , tuia Vita , 
Acc ò 8i serbi unita 
Clemenza e verità . 

Spargi il mìo core altero* 
Tu coli' issòpo umile, 
Ch* io reso a te simile 
Teco Crion&rò. ; 

Benché deforme e nero 

Or sia neU* alma oppresm , 
Più della neve stessa •> 
Candido diverrò . '^ 

Sempre bo l'error presente, 

Tel disai già , Ben mio ; ' 
. Ma tu , pietoso Dio , . 
Scaccbtlo ornai da te« . ^ 
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Togli dalla tua .mente 
Un sì funesto oggetto « 
Ma serba sempre in petto 
Lo stesso amor per mt. 

Cerco qpel cor, che tanto 
A te fu grato un giorno , 
Ma 9 oh Dio! con pena e scorno 
Più non lo so trovar. 

Ah ! lo' perdei . . • . ma intanto 
A te ricorro oppresso. 
Tu puoi quel core stesso 
Nel petto mio ibrmar . 

Lungi da te pertanto 

Non mi cacciar dal seno , 
Dopo la colpa almeiko 
Resti la speme al cor * 

Se t falli miei rammenfo^ 
Io temo il tuo sembrante : 
Rammento il Padre amante , 
Termina il mio timor* 



Da 
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Da ch« perdei 

II cuo. ai dolce amore» 
Sempre fu meflto il core, i 
Fiù non tn6vò piacer. . l 

Ma giacché a te Io rendo 
, De' falli 8IIOÌ pentito , > 
Tu rendi a lui. gradito 
Il gaudio suo primier. 

Con tanti doni e tanti 

Reao al tuo amor .primiero ^ 
II dqlce tuo sentiero 
Agli empì insegnerò. 



Quanti di loro e guanti ;i 

Colla tua bella aka 
N«I tuo bel sen , mia Vita» 
Lieti tornar vedrò 1 



■r ' « 



Sciolto^ il mia ifiirto intanto J 
Da' laec}*^ on4*era /ttrctio. 
Ti vide , o I mio piletto » 
U più tacer jnon aa« -.. i 



Deh 
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Deh! ta l'^tnipita il canto. 

Spirali ^tQ gli iccenti, 
E in iit'i 'tuoi' portenti 
D labbxV'O^ilterìi ; 

Diranno' i labbri ^miei , t 

Che ciò; cb* io posso e sono. 
Tutto fu gìh :jtuo dono , 
Tutto fu vsp &V0X . 

Che ttt piteo» ^fet', * ^ 
( Che sempre a me fedele, ' 
Benché ti fui crudele, . 
Mi seguitasti anqar. 

Esulteranno appieno ' ^ 
Quel sì felice istante , 
< Quando sciogliesti amante 
•La dura servitù» i 

Dirafrr;. .« \^ ma Ai te>'nieile^ ' 
Son sempre ledetti loco: : 
Tacendo^ o mio^ Tesoro,»* 
Forse dican- ^ ^à» -^ 



•* -^ 
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Taccian, chMo gtk iralfttt * ^ 
Corro a destar favUle; ; 
Ed ivi n mille, a iii!ll« 
Vittime svenerò % ' * 



,^ * 



C)n pompa a te rf'cara ' *' 
Argt saran gli anóentS, 

Ed io con grati aecentil ' 
Tue lodi espiimeròv 

Ma no> le forme antkht -^ 

Più non ti sono accette » ' 

Vìttime pia dilette ] 

Brami, Signor, da me* ' 



iZ 



Le voglie mie nemiche , 
I folli sdegni miei , 
Tutti gli affitti rèi 
Farò cadcttr t^-pii. 



Quando contrito e amile ''^' 
Ti vedi tnnaioizi mi Core,' 
Deponi ogni rigOr^ 
Più non *tt sai «degnar • 
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E beocj^è abietto ^ vU« 
Sia pjer li falli suoi , 
Dim^f», a' pieii tuoi 
Più non lo ^ai §picczzar . 

Ma de' t)}o^ tfggj al lampo » 
Sciolto, qgni vnìo oscuro^ 
Fra )'. ombre del foturo ^ 
Sentonv .tras&rir . 

Gik del tuo. ardore,, avvampo , 
Già mi si accende il petto; 
Ob qual . j^ocondo oggetto 
Gik veggo;, comparir ! 

S) y caro Ben , ti miro 
Scender dal. patrio Cielo , 
Cinto d* un fragtl velo , 
Ebro per noi d' amor . 

Stupido ^ik. 4* ammiro 
Vagire in cuna infante, 
E offrirti in Crpce amante 
Vittima al. Cenitor. 






Del 



Veggio di g!k dispersa 
Genisalemitie. antica , 
Fatta di ie nemica' 
Al nascer ttto cadirà* 
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Del tao bel Sangue aspersa -^ 
Sorger vegg' io la bella 
Gerusalem novella , 
Che Sposa tua sarà • 



i 



I Sacerdoti, e' 1 Are ' 

Più tion saranno in lei , '' 
Pia non avranno i rèi * 
Vittime per offrir. " ' 

L'acque si belle e cfiiate ^ 

S'arresteran ne* fonti, 
Piant vedransi i monti f . 

I fiumi inaridir. 

La sprezzerai tu stesso , 
Volgendo i lumi tuoi 
A chi ne' sguardi suoi 

II tuo bel cor feri . 



Sw 
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Seifipte «ttal df «ppcessor 
Alla novella amante. 
Seco farai costante 
Sino al finir dei di • 

Di ardire il cor ripieno 

Non temerà gli affanni , 
De' barbati tiranni 
L'ira disp^^zerà» 



A lacerarle ti «eao 

Vercanno. i figlj ftessi , 
Ma debellati e oppressi , 
Ella trionferà. 

I muri. suoi, saranno 
De' suoi seguaci insieme 
La fédelcà ,, la speme , 

E l'infiammato amor • 

• 

Su lei più non avranno 
* Poter le ferree porte » 
Né i regni delli^ inort9 
Lt rcchnanno oiror. 



9iè 

Vittime elette allora j 

/ Apcecterai d'amore 

Che grate* al. tuo bel cote' 

Si sveneranno a ,te « 

Anzi tu steflso ancora / 

Sarai ... Ma a taoto, oh Dio! 
Non giunge iì peiisier mio. 
Troppo sarai. pef me. 

Taccia Davidde intanto. 
Ch'io più felice appieno 
D^l tuo paterno seno t 

Cerco, Signor, piet^. 

K già disciolto in pianto 
T' offro quel core altero, 
Che' vinto e prigioniero 
• Sospira libeftk: 

é 

Pur troppo è ver che reo 
Di mille colpe io sono. 
Ma meco serbo un dono 
Di quéste assai maggior • 



La 
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La taa bont'k mi fiso 
Degno di tmnto , ed io 
Seguendo il tuo desìo. 
Te l'offro, o Genitxir . 

T* ofixo lo ÉVemo Figlio , . 
Che gik d' amore in pegno, 
ftigtrecto in piceni segno 
Si volte a me donar • 

A lui rivolgi il ciglio. 
Mira chi t'offro, e poi, 
O gran Signor, se puoi. 
Lascia di perdonar. 



IL FINE. 
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VIA CRUCIS 

Composta dal Sig Abate 

PIETRO METASTASIO. 

Tcco vorrei , Signore , 
Oggi portar la Croce , 
Nella tua «doglia atroce 
Io ti vorrei seguir. 
Ma troppo inférmo^ e lasso 
Donami tu coraggio , 
Acciò nel mio viaggio 
Non m'abbia da smarrir. 
Col tuo prezioso Sangue 
Vammi segnando t passi, , 
Ch'ia laverò quei sassi 
. Con il* mio lacrimar. 
Né temerò smarrirmi 
Pel monte del dolore, 
Quando il tuo santo amore 
M'insegni a cammirvar. 
GESÙ' , GbSyU' mio Bene 

Stampatemi nel cor le vostre ptncr 
T^m. VL Vi STA- 
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STAZIONE PRIMA. 

Gesù condannato a morte • 

Se il mio Signor diletto 

A morte hai condannato. 

Spiegami almen Pilato 

Qual fu il suo fallir. 
Che ae poi 1* innocenza 

Error da te 5i appella. 

Per colpa cosi bella 

Potessi anciC io morir . 

Gesù, Gesù ec 

STAZIONE SECONDA. 

Gesù è caricato della Croce ^ 

So che del suo supplizio 
Reo appar ch'il porta. 
So che la pena è scorta 
Pel già commesso error. 

Ma se Gesù. si vede 
Di Croce caricato. 
Paga r altrui peccato 
h immenso suo Amor. 

• Gesù ,* Gesù ce. 

STA- 
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STAZIONE TERZA. 

Gesù cade la prima volta «otto la Croce, 

Chi porta in pugno il Mondo 
A terra è già caduco» 
Né se gli porge ajuto , 
O Ciel / che crudeltà ! 

Se cade T uomo ingrato 
Tosto Gesù il conforta , 
£ per Gesù è morta 
Al Mondo ogni pietà. 

Gesù, Gesù e& 

STAZIONE QUARTA. 

Gesù incontra la sua^ afflittissima Madre » 

Sento l'amaro pianto 
Della dolente Madre, 
Che gira tra le squadre 
In traccia del suo Ben. 

Sento damato Figlio, 
Che dice.* Madre, addio. 
Più fiet del dolor mio 
}l tao mi passa il sen. 

Gesù, Gesùec- 

R 2 STA- 
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STAZIONE QUINTA. 

Gesù ajutato dal Cirenei . 

Se di tue crude pene 

Son io. Signore, il reo^ 

Non deve il Cireneo 

La Croce tua portar. 
S' io aol potei per tutti 

Di Croce caricarti , 

Non potrò io ajutarti , 

Ver un solo bastar ! 

Gesù, Gesù ec« 

STAZIONE SESTA. 

Gesù è asciugato dalla Veronica. 

Sì vago è il vostro affanno 
Bel volto del mio Bene, 
Che quasi in Voi diviene 
Amabile il dolor. 

In Cielo, che sarete 

Se in roizo velo impresso 
Da tante pene oppresso 
Innamorate ancor? 

Gesù , Gesù ec. 

STA- 
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STAZIONE SETTIMA. 

I 

Gesù cade la seconda volta . 

Sotto 1 pesanti colpi 

Della ribalda scorta 

Un nuovo, inciampo porta 

A terra il mio Signor. 
Più teneri de' cuori 

Siat^ voi duri sassi , ^^ 

Né più ingombrate impassi 

Al vostro Creator . \ 

Gesù , Gesù ec. 

STAZIONE OTTAVA. 

Gesù parla alle Donne 

• 
Figlie, non più su queste r 

Piaghe , che porto impresse , 

Ma sopra di voi stesse 

Vi prego a lagrimar. 
Serbate il vostro pianto, ^ 

O sconsolate Donne, 

Quando l' empia Sionne 

Vedrete rovinar. 

Gesù 9 Gesù ec. 

R 3 STA- 



STAZIONE NONA. 
Gesù cade la terza volta . 

Jj ispido monte mira 

Il Redentor languente, 

E sa che inutilmente 

Per molti ha da salir . 
Quest' orrido pensiero 

Sì al vivo il cor gli tocca 

Che languido trabocca, 

E sentesi morir . 

Gesùy Gesù ce 

STAZIONE DECIMA. 

Gesù è spogliato delle sue vesti. 

' Mai 1' Arca del Signore 
Del Vei si vide scarca , 
E ignudo il Dio dell'Arca 
Vcdrassi, e senza Vel? 
Se nuditk sì bella 

Or ricoprir non sanno. 
Dite, mio Dio, che fanno 
Li Serafini in Ciel? 

Gesù, Gesù ec. 

4 

STA- 
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STAZIONE UNDECIMA. 

Gesti e disteso^ e inchiodato sulla Croee m 

Vedo sul duro tronco 
Disteso il mio Diletto 
E il primo colpo aspetto 
Dell'empia crudeltà. 
• Quelle 'Vezzose mani , 

Che al torno sembran fette , 
Ahi! che il martel le batte 
Senz' ombra di pietà . 

Gesù, Gesù ce- 

STAZIONE DUODECIMA, 

« 

Gesù muore in Croce 9 

Veder 1* orrenda morte 

Del suo Signor non puole. 
Onde si copre il Sole, 
E mostra il suo dolor . 

Trema commosso il mondo , 
Il Sagro Vel sì spezza, 
Piangon per tenerezza 
I duri marmi ancor. 

Gesù, Gesù ec 

R 4 STA. 



STAZIONE DECIMATERZA. 

Ct'òù e deposto dalla Croce , e dato 
$ in grembo alla Madre . 

Tolto dì Croce il Figlio, 
L* avide braccia stende 
L'afflitta Madre, e prende 
Nel grembo il morto Ben, 
Versa per gli occhi il Core , 
In lagrime disciolto 
Bacia quel freddo Volto , 
E se lo stringe al sen . 

Gesù, Gesù ec. 

STAZIONE ULTIMA. 

Gesù è posto nel Sepolcro. 

Tomba , che chiudi in seno 
Jl mio Signor già motto , 
Slnch' £i non sia risorto , 
Non partirò da Te , 

Alla spietata morte 

Allor dirò con gloria : 
Dov è la tua vittoria, 
Dov'è, dimmi, dov' è? 

Gesù , Gesù ec. 
FI- 
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Teco , diletta Madte , • 
Mi fermo a pie del Lq;Qo, 
Acciò mi facci degno 
Di teco lagrimar. 

Vinto da tante pene 

Mi trema in petto il core 
Dal duolo, dall' amore 
Mi sento lacerar* 

E se di più potessi , 

Di più penar vorrei , \ 
Che maggior merto avrei 
Nel mio maggior dolor t 

Ma col fermarmi teco. 
Spero che il tuo dolore 
Insegnerà al mio core 
Di più patir ancora 



IL FINE. 
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INNO 

A S. G I U L I O. O 

VXiULio, splendor de'martin. 
Di morte sprezzator. 
Speme , sostegno , amor 
De* tuoi divoti .• 

Propizio ah! tu dal Cicl 
/ D' un popolo fedel 
Seconda i voti» 



\ 



Tu che in *etk sì tenera 
£Iecto a guerreggiar , 
Non abile a pugnar 
Vincer sapesti .• 

Nel nostro imbelle cor 
Parte del tuo valor 
Fa che si desti. 

Tu 

( ) Metastasio scrisse quest* inno nel I 7 5© 
circa per la cappella Italiana di Vienna , 
dove si cantò . Fu stampato nel Saggio di 
poesìe seelte di diversi illustri autori. Fi- 
renze 1Z63> Plesso Gio. Paolo Giovannelli. 
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Tu che pelr mafi del barbato 
Che teco incrudelì. 
Sull'alba de' tuoi di 
Giungesti a sera • 

Ne afiretta a dar di (à 
Suiroritie del tuo pie 
Prova sincera • 

Tu che seguace ed emolo 
De' prodi Maccabei 
Conti fra tuoi trofri 
L' ira d* un empio • 

Insegnane a soffirir^ 
Accendine a seguir 
Sì grande esempio* 

Tu che d'offrirti in vittima 
A] sommo eterno Bea 
D' Isacco avesti in sen 
Tutto il desio : 

Fa che ciascun di noi 
Olita gli affetti suoi 
Vittime a Dio 



Tu 
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Tu che d; Abele il merito 
Potesti conseguir , 
E vivere e morir 
Sempre innocente . 

Fa che de' tuoi candòr 
In noi siFavilli ognor 
La brama ardente • 

Tu che nel ciel t' illumini 
Ai rai del primo Ver, 
E puoi per lui veder 
D*ogni alma i moti: 

Propizio ah ! tu dal Ciel 
D'un popolo fedel 
Seconda i voti. ^ 



IL FINE. 
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Sf O N E T T O 

Per la Festività dell* Esaltazione della 
CROCE. 
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iiesto è r eccelso , jtf fortunato Legno , 
Ministro a noi della celeste alta , 
Su cui morendo il vero Sole, in vita 
Ridusse Tuo mo e franse il giogo indegno* 

Questo è r invitto, e bellicoso Segno, 
Che contro al suo nemico ogni alma invita ^ 
Acciò di lui trionfatrice ardita 
Passi all'acquisto del promesso regno • 

L Arbore è questa , ond' ogni spirto imbelle 
Raccoglie ardire , e appresso al primo Duct 
V«la sicuro ad abitar le sTèllc. 

Questa è la chiara inestinguibil Luce, 
Che al porto^in faccia ai nembi e alle procelle. 
La Combattuta umanità riduce. 



ATTO 
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ATTO DI CONTRIZIONE . 
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ignor, peccai; degli empj falli miei 
Profondo id petto sento aspro dolore ^ 
E il sentier, dove corsi infra più rèi, 
Volge a mirar fra' sui rimorsi il core . 



Non già mi pento del mio lungo errore 
Perchè schiavo d' Inferno il Ctel perdei , 
Mi pento perchè sei degno d'amore, 
Mio Sommo Ben , perchè cu sei , chi sei 

Mai più t'offenderò; del gran Consiglio 
Eccomi umile innanzi al >Divin Trono 
Pieno di pianto il sen , di morte il ciglia 

Non riguardar qual fui , mira i^ual sono, 
E per il Sangue del tuo dolce Figlio , 
Rendi a un pentito cor grazia , e perdono. 

PRE^ 



PREGHIERA 

Fatta daVH Autore in occasione che per 

grave Malattia gli fa portato il 

Viatico in Febbrajo I^^O. 

Xli terno GcnitQr, 

Io t'offiro il proprio figlio. 
Che in pegno del suo amoc 
Si vuole a me donar • 

A Itti rivolgi il ciglio , 
Mira chi t'offro; e poi 
Niega, Signor, se puoi^ 
Niega di perdonar. 
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TESTAMENTO 

Da > me scritto ^ # sottoscritto di piropria 
mano il dì 29 LugltQ 17^5» e sotto- 
scritto, ssieriormente kdi nuovo . alla pre- 
senza del Pubblico Notajo , e dei Te» 
stimonj il dì 5 Agosto dell Anno mede» 
simo • 



♦ • 



ìn nomine domini amen. 



B 



itrovandomi Ì€ Piètra, Trapassi Meta» 
stasio romano , per la misericordia divina , 
sano di /corpo » e di m#nce , in considera- 
zione dell* incerto x^stpìfie ; di nostra vita , 
ho disteso di propria mano il presente mio 
testamento y il quale non potendo per av- 
ventura valere, come testamento solenne- 
mente scritto , voglio ad ogni modo che va- 
glia y ed abbia vigore , come nuncupativo 
Codicillo y Legato , Donazione per causa di 
morte, come qualunque altra men solenne 
ultima volontà, e cosi (Ippo matura medi- 
tazione risolutamente detcrminato testo, le« 
{0 , dispongo, ed ordino come segue. 

; \ Pri^ 
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frimo : VpglÌQ che il mio corpo divenu» 
lo cadavere ,' sia sepolto nella chiesa par** 
Inocchiale di San , Michele con la minor 
pompa, e nella più iiiodesca forma che sia 
possibile « 

Secondo.: Qrdino che si facciano cele- 
brare nella chiesa medesima due cento mes- 
te in suffragio dell'anima mia. 

Terzo: Lascio per elemosina ajla cassa 
comune de' poveri di questa citck , all'ospe- 
dale di san l\^§rco , al Klugbaujn^ alla gran 
cassa de'povei;! fuori 4^^^ porta del , S<?fto#- 
ten^ all'ospedale civico y a quello degli, or* 
fani vicino a s^n Marco » ed a quello ^ 
dett;9 degli -^pagnuc^ , dicci fioriiii vienne- 
ii per ciascheduno dei suddetti luoghi pit 
dja piagarsi.. Iqro una «volta sola dal mio in* 
fràscritltp erede . 

Quarto^. Lascio ai; due servitori , alle due 
jcerve,, ed-fil j^occhiere, che, si troveranno 
in .attuai fi^ryizio appresso di me nel tem« 
pò della mri^ mqrte , cento fiorini viennesi 
per ciascheduno ( dico fiorini loo ) da pa« 
(arsi loro «una i^l v-c4ta , . come sopra , dal 
mio inj&ascritto .^er^d^ é 

... T«B. VL 9 Cui»- 
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Quinto: LaìsciQ, e lego all' arvocaco Leo- 
poldo Trapassi Metastasio mio amabilissi- 
mo fratello 1* annuo assegnamento di scadi 
cinquecento romani , da paoli dieci per sca- 
do ( dico scudi 500 ) da pagarsegli ogn* an- 
no, finch' egli viva , per mezzo di pubbli- 
co banchiere » tre mesi per tre mesi anti^ 
cipatamente , cioè scudi cento e ventìcinque 
(dico scudi 1^5) ogni primo giorno £ eia- 
schedun trimestre, o sia quartale da decor* 
rete. Vaglio che dette somme stano fatte pa* 
gar in Roma dal mio erede libere e franche 
da ogni spesa di camb;', provvisioni d\ ban- 
chiere, da qiraluique vecchia ; o nuova im- 
posizione / e per sicurezzraì , -e ^ontualitk di 
detti pagamenti, voglio che dei capitaU di 
mia ragione , che si trovane in questo pub* 
blico banco della cittk di Vienna', rimanga 
^obbligata àei banco medesimo li domma.*; 
sia capitale di fiorini trenta -ftiiìa ( dico 
fior, 30000 ) di modo che il mio erede non 
possa disporre di detto capitale, duranti 
tutto il co|so- della vita deir avvocato L^o-i 
pcldo p\io fratello^ ma dopó'Jà morte di 
questo, siccome resterà liberò^^H mtò erede 
dall'annuo suddetto pagamento di scudi cin- 

-Z .VI ^ae* 
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queeento , ' còtfì ti capitale di fi)riiit trenta 
mila obbligato per sicure ì&z.a del pagamene 
to medesimo, riiAarià sciolto da qualunque; 
legame . 

Sesto : Nel Caso che T av^^ato Leopol^ 
do VrctftasBi. M>'tUsiasio mio fiatéllo' premo- 
risse a Burbara Tr'ùpassi SM^ ^ e mra ^sorella 
consanguinea ,<*nh' U quale égli* convive, 
per supplir all'assistenza ^ -che* la mcdein^ 
ma in lui perderebbe, vng]|o , ed ciarlo ^ 
che dal min» ^erede «ria fatta pagHr in '^Uoma 
per mezzo di pubblico .banclf-tcfe alla sad*> 
detta Barbara Trapassi per tutto il corso 
della di lei vita r annuo pagamento di 
scudi trecento t'otnani da paoli dii^ci^ pet 
scudo ( dico scudi 300 ) e questi franchi 
da ogai spècie di spesa , e 'Come sopra an-» 
ticipati, cioè* scudi settantacinque (dico^cu- 
di 25) ogn*'|>rimo giorno di cia^hedun tri- 
mestre, o sia quartale da decorrere; e per 
la stcurez^^a di tal assegnamento , -"rJmarrk 
obbligato nel banco della città (di Vienna dei 
capitali che ivi io possiedo , il capitale di fio- 
rini venti inila' ( dico fiorini 20000 ) del 
qua] capitale non potrk disporre il mio ere- 
4e t durante tutcà !a vita di Burlar a Tn^ 

$ ^ pass 
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passi atxiàett^ , Ma siccome dopo la morte di 
èssa sai^.egU libero dal peso, dell* annuo sud- 
detto pagAine^to di sciid] trecento ^ coai il 
tapitalé di fiorirli venti mila per sicurezza 
di tal pagaolento obbligato, si trpvera aciol* 
to allora da .^ualunqae legame , ed a libera 
dUpoStzioqé del mio eredfH » \ ;, 

SettlniK' Lascio, e lego i^U signora /l/a* 
fiànna- JVfirtint^z , figliuola del* quondam si- 
gnor SlcoIh Mj-rtine.t , gik, maestro di ca- 
mera delU nùfiziatura apostolica ii Vienna 
fiorini viennesi dodici. miU (• dico fiorini 
.tt2ooò i diir^pagjajcsi a Lei dal .piio^ . etede con 
|:drte del pubblico bàncof df|l^ c«ctà di Vien- 
ila ^ è pre(5L^amente cfi^n qi|ell^. àéi cinque 
Jier cento ^ se. si troverà nilo neUa mia. ere- 
dità i ed in:,4asò dhe lion vi >si -trovino, in 
tontanti ; e' questo non 90(9^ i^ .considera- 
Àìone d^Ha .Aunga , fedele edt, utile- asaisten- 
%i prestatane, dall onoralo; suo padre ; ma 
^er 4^^ ancora quel picciolo pteiilid ch'io 
|>oss^^ al .'siit»jjllij>a);i costimi ,;c^d. «Uè in- 
i}ó£éntf e.]|oderoji isue applica^ziof^i • . 
t Oetcfvoi Laipp ;pari mente, «.^^f lego «ila 
ligòbH !\Mf'ì<mnà MjirtiMe;^- i\ cembali», ed 
1 «9tdihji. uC&eiii (covano nel}a mia casa coi 
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ràvolini , o'^icdi che ad essi spettano; e tut- 
te le mie cart^, e libri 4^ musica con gU 
arlnar} che le con tengono . 
• Nono t Per una tenue memòria della lun* 
fa 6amig)Tarttk , che ho seco avuta , lascio 
ài signor Gitts<ppe Ercolirii ijna delle mie 
tabacchiere* d*oto , e nominatamente quella 
molto grave, di- figura quasi -rotonda , dise- 
gnata già dal si^ Bertoli , ed eseguitia dal^' 
orefice monsicur à*/lqf'il. 

Decimo: Nel resto in tuffi t miei beni , 
e ragioni di qualunque specie, nulla eccet* 
tuato, istituisco , nomino; e dichiaro mio e- 
rede universale il signor Giti seppe Marti ne is^ 
uno dei custodi delia cesarea rea! biblioteca , 
giovane commendabile egualmente per i suoi 
costumi che per la sua dottrina, ed -a me 
non meno per ciò carissimo, che per il fi- 
liale afl[èrto, col quale quotidianamente mi 
assiste, e iìon ha mai cessato d'assistermi 
fin dai primi istanti dell'età sua tagidnevb- 
le- Non gli raccomando la sua madre, e 
la sua famiglia, per non far torto alle cri- 
sti anp , ed' onorate disposizioni del «uo cuo« 
re che non ha bisogno di sprone^, avendone 
date spontanee ed esemplari prove sin d; 

$3 quan- 
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quando ha in{H>ininciato a raccogliere t pri«* 

mi fiucci ile* suoi letterari sudori . 

Undecima: Non vogUo che vi aia altro 
esecutore testamentario di. questa mia alci- 
ma volontà-, che il mio erede medesimo , 
adendo egli- tutta la probità, e la prudenza 

Tjche 8; «lich^dono per eseguirla y ma consi- 
glio bcjibi il suddetto mio etede di ricorre- 
re nei dubbj suoi ali* oracolo deir*eccellea- 
rissimo dignor barone di Hogen vicepresi- 
dente dell' auKco imperiai consiglio , a cui 
caldamente lo raccomando, sicuro che que- 
sto degnissimo cavaliere seconderà benigna- 
mente le mie intenzioni dopo la mia mor- 
te , come ha benignamente onorata tanta 
parte della mia vita , 

Duodecimo: Se mai \Ì^ suddetto signor 
Giuseppe Martinez cessasse di vivere prima 
d' aver mlita la mia eredità , cioè prima d' 
essersi legalmente dichiarato mio erede , gli 
sostituisco la signora Marianna Martinez 
sua «morella con tutti i medesimi pesi di 
sopra apposti nell* istituzione diluì. 

Ed essendo questa 1* ultima mia risolata 
volontà.» 1' ho espressa nel presente testa^ 
m^nto scritto intieramente , e sottoscritto di 

mia 
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mia propria mano, e munito del solito mio 
sigillo.. 

Vienna d' Austria questo dì 29 Luglio 
1166. 

Io Pietro Trapassi Metastasio 
•Romano testo, lego, e di- 
spongo come sopra • 

Nel testamento contenuto in questi foglj 
è espressa T ultima mia determinata Volon- 
tà / r ho tutto intieramente scritto, e sot* 
coscritto di propria mano, e vi ho apposto 
11 mio solito^ sigillo ; e tutto ciò affermo 
sottoscrivendomi presentemente di bel nuo* 
vo alla presenza del Pubblico Notaro, e 
dei due Testimonj da me per quest' atto.e- 
opressamenté pregati. 

Vienna d'Austria 5 Agosto 1765. 

Pietro Trapassi Metastasio Romano* 
. Gioanni Ugone Barone di Hagen . 
M. Antonio Conte d' Althann . 
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CODICILLO. 

IN NOMINE DOMINI AMEN, 

■ ^npoaver fatto sin dall'anno 1765 il mio 
JL.7 ultimo testamento, che appresso di me 
SI conferva , scrìtto , e sottoscritto di mi^ 
propria mano , è piaciuto all' Ahissinu) di 
privarmi di due allor dintoranti in Roma 
miei car.issimi fratello , e sorella , Leopol" 
do ^ e B(.ìbara i onde avendo essi cessato 
di vivere , si trova la mia eteditk scaricata 
del peso degli, assegnamenti da me destina- 
ti nel testamento suddeto a fav4>re dì loro , 
e. posso ora con minor parsimonia soddisfare 
8gU altri obblighi che mi suggerisce la mia 
presentemente meno limitata gratitudine; ed 
a tal oggetto aggiungo alla già detta dis- 
posizione mia testamentaria il presente co* 
dicilloy intendendo, che si suppongano in 
esso espresse tutte le possìbili legali clau* 
sole , che hanno forza d' assicurarne la va- 
lidità . 

Alle persone della famiglia, Martine^ , cor 
le quali convivo, incominciando dagli ono- 

• rati 
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Ititi loro gteriitorr, io tono dehkore per* il 
torto di ben àn()iiantE anni di lafinite, at^ 
àrdue, aiR*ttaose , iiciH , e »ece#èarie ami* 
sttfize , cosi nelle moire vieenée deliat tmé 
seftipre cagionevolcn salute; come m tutte 
le inniimèrtifaffli ciir# donresciehe ; e perlef* 
gè di dovuta e<}rrisponden2à ini son ^ cvedia» 
co , e iifi credo «ubbli^ato a renAemé > loto 
tétto U contraccambio , che {ler me ai poasa; 
Dei sei , BÌ maschf , che femmine , ÌfgK«o<> 
lì Martine^ a me dai %encfnenti padit U^ 
ro, in (muta di morte ^ tefitAl^Mfnie'raefc 
comdifdat» , 'il t>i^mogeifitò ,- a^gwór conai» 
glier Oiuseppe Mariifie% inio erede y amico ^ 
e!' iigHtioìo 'é'diezione», bet ìioh> di sangue'^ 
ha gik ìfÉtritato tb^auoi? distinti ^ien impie^ 
fini ieiilèffti \ ed incorrotti costumi Hiail'illu* 
minata ^ e beheiiéa- giustizia dtf' nostii^ ai» 
gostiannii fovrttii iN^ètmpi mento delle mi# 
premute^ e de'iiiteiVotf per lui ; e'<^i al- 
tri aùoi fratelli minori Dionisio , Gi^cTnìtt « 
e [Carlo itmo già tutti e tre da hingo téiB^ 
pò impiegati \ e icoo #pptovazione che au*- 
torizra le speranze da' loro progressi ; ma. 
alle dtte loro sorelle , più biaognose degli 
«Ufi di sussieffefaaa , e men degli altri , ' pee 

« S. {• • ' cak : 
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tàgxam del ic^io, «bili ad oiaestamencc •pr#? 
itotacwU,.iunn iit sanimi niscraco la fortanf^ 
HminifiLO dc'*iioi fiivoà*. onde non riman*. 
fon loro akri espi turi , che gl'irr^pt^nai^ 
fciK' loift coitttmi ,.e la mia dovnc» p«emii- 
ra*di aiiicurarle, per j^u^nto è a me poav 
«ibila da una doloroMi indigenza . 

Laicio patciò^ • ifgd $ÌW magfiore 4cIIc 
màéuxt fignocc morelle, cioè alija.signorf 
Hàmrxmnnjj Martine'^ y fìioàni retiti mila (di- 
co' fiorini looo«(*) f ienne^i , «ila . pagtirsi % 
lei ana volta i#la dal mio ored«rprantame!> 
ar^'* o incerte del banc« della Cjttkdi Vien- 
pm^ «e coi) f»iaoevÌL alla legfitaria, .a ìj al- 
tra momra corrente , ^«f .C08) .^Dsse a lei più 
opportuna 4 • noa if oe ;fro^8sero alìnra. 
nella futa jeredità; ma* voglia che -col page- 
«leni» di questi. v.enti mila fiocini, .che La- 
%etn,^e lego alla auddetra «ignora Mariana 
'Tifi Mi^rtirsc» nel prettente codicillo, a!inren- 
/ìb. cofD4>re8o rincara . 'etfiagat^x T ekro lega.- 
«etdìftnrini dodici.milai dico fiorini isauo) 
HelìC'^a' lei ^neJ antecedente in io teatameiito 
jenra gikfattov e^<ebe in questo codicillo ho 
Iellato, accreacere fino alla fonimi di fiori- 
•ili:] venxx .niiU(dico fiorini/i.ooPt-),ed.,egA^'^ 
gliacjcof) i legati «(elle ^ue aorelle . 
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Lm€?o perciò pArimcncey e lego alU tir 
Mlìort Antonia Martine^ minore di lei sot 
lelk fiorini, veatifn'kln ( dico fioxitn itopoo ) 
da pagarci prontamente a lei dai jD)ìp;eredi| 
una volta aola in carte del banco della citi 
Ik di yiennti.t fé a lei altri pentii , pia? 
cesae» o non sa ne t.reyaffero jillorf/: nella 
nua ^r#ditj| , ia altra moneta courenie • i 

ilcnchè io CKeda superfloo il fieguen^e mi 9 
jtiggeriflien^o ^ non •traicuro ,d>>''raccQnv^iii 
dure alle auddetra due signore togctlle di AMkf 
cioistr a c(>aj)iuxe, e co,nviy.cr.^ co^PiigiVM) 
Giuseppe Aéarttnez mìo erede ^ e loro, usa gf^ 
gior ftatcll() . prestando a luì qu^H' ^i&ttoLO- 
aa compagnia ^ ed .a«3iftenz2i , che gii jiAiir 
naiìnora pr^sttta ,^d ajpprgfìctaiiidofi dc'fa» 
vj di lui consigli , e contribucncìo con.. di? 
aerata 'Pxoportóone-.aU'aonue, e diurne co- 
munì f peie dell' ajj^^gio , e d^l vitto coi 
f«dtti d^i imo re»pettiyi capitali : e .M^ptnr 
gasserò, esiae a cajmbiar di: nato>: 1' c^óct^ 
co» tuicta la.prejnu.ra ipivggioi:e a•^Qn.flrY<'9^ 
tunirai con jtn ital .papso, da. cui può dipenp 
dere ìm felicita , o. }' infelici r» di tutto.il xxp 
munente della lor vka.; ^nza la gujdfi , # 
J*«a^ens«. .del at.YÌ9. lpto.>. ed. jamcuoao 4nagr 
gioc fratello. La* 



i«4 C O t C t L L Ò 

Lascio parimente, e Ifgo agK altri ire 
fracelli Dtomsio , Gioannt , Carlo lUartinei 
lue fnila fiorini per ciascheduno ( dico fio- 
ftnf 2000 ) da pagarsi loro una volta so* 
la in moneta corrente di Vienna dal mio 
crede/ o questi sci mila fiorini, cioè duo 
mila per ciascheduno , eh' io laacio , e lego 
ài suddetti tre fratelli Dionino , Giooniu, o 
Carla f «on un pégno dol contraccambio d^ 
amota eh* io ho scaìpre reto , e rendo m' 
fnedcsimi , hanchè obbligati i due primi dai 
loro impieghi a iriver sempre da me Ionia* 
ni, e non lasciando al terzo alcun oziorasn- 
duOy é faticoso esercitio del suo, non ab-^ 
biano potuto dimostrarmi in i^tti al pai 
degli altri la loto da me non ignorata ri- 
cenoscensa; 

Laaaio parimente, e lego al Signor Gtu» 
jeppe Ercolini , abile , fedele , ed antico §9t* 
Ti tote della corte cesarea , è mio cordiale 
amico, iSorinl mille ( dico fiorini icoo) 
da pagarsi a lui prontamente una volta so» 
la dal mio erede in moneta errante ; è 
quesci non glk per le molte copie da lui 
ésattaiÀénte fiitte degli scritti miei, toiì 
)ft Beivizio dell* augoatiastma corte, daitt 

iìua- 



filale' mi era egli" itatd a - tale oggetto tf^ 
MtgMto , come per le alcre » delle quali pe» 
mìo prfvEt(> uso , ha voluto amorevolmeittv 
incaricarai , e delte' quali , benché non mal 
rkhieftto da 4uL \ non ha. trascurato di ren-i 
dergU le ben meritate ricompense s ma pet 
las<:iargU una prova d^l mio gradimentca, • 
corrispondenza dell' aiFeeto da lui dimostrat 
tomi nella costante, e spontanea sfia con« 
•uetudine di frequentar la mia casa. . r 

Lascio parimente, e lego ai due antichi^ 
fedeli , affezionati miei servitori Pmolo e 
Mania , che si trovano attualmente appre^ 
§o di me fiorini cinquecento ( dico fiorini 
500 ) per ciascheduno da pagarsi pronta- 
mente loro per una volta sola da) mio e» 
tede in moneta corrente. 

Nel resto (incominciando dall* instituzio- 
ne dell'erede ) confermo tutto ciò eh' è già sta* 
bilìto , ed ordinato nell' antecedente mio te* 
atamento, al qual aggiungo ora il presen- 
te codicillo/ avvertendo per altro « che se 
si trovasse in mia casa maggioc numaro di 
aerve di quelle da me iiel suddetto cesta- 
nxento supposte y intendo, che .sian tutte e- 
Ktialmente trattate, e che 11 cocchiere an- 

Cora , 
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Cora , cbc si trovem nll' attuai servìzio io 
tiempo della mia. motte i, aia, paritiiience trat- 
tato come era da me ordinato » che si trat- 
tasse quello che si trovai appresso di me, 
^sfido . io scrissi il- suddetto miq testamea- 
to* 

■ 

: .E fesche per il corso ,di oltre quarant' anni , 
ho io. sofferto , e sof&o .tuttavìa, strani^ e 
tormentosi sconcerti di salute, che mi han- 
no reso, talvolta quasi insopportabile la vi- 
;ta ,' senza che veruno de' tanti e tanti me- 
'did domitissimi , ed amici miei abbia potuto 
farmene mai neppur immaginar la cagione , 
desidero , e voglio che il mio erede , che 
mi ha tanto perciò con filial tenetezza e 
•compatito , e compianto , voglio , dico , 
che quando avrà piaciuto all'Onnipotente 
che il mio corpo sia divenuto cadavere , 
faccia che sia aperto , ed internamente esa- 
-minato da un abile chirurgo • 

Sarebbe assai grande il frutto dell'ope- 
ra, se i lumi che se ne potranno per av- 
ventura ritrarre , procurassero alcun sollie- 
vo a qualche infelice mio simile. Così è 
non altrimente testo , lego , ordino e dis- 
pongo . 

Vicn- 
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Vienna it aprile i;8o. 

Io Pii'tro Trapassi alias Metastano di* 

chiaro d' avere scrìtto e sottoscrìtto il 

presente Codicillo tatto di propria mano. 

Itcm : lascio per le scuole normali fiori* 

ni dieci moneta corrente, 

Pietro Trapassi alias Metastasio. 
Gioanni Ugo ne Barone di Hagen , Presi- 
dente del Supr. Cons. Imp. Aul. come 
testimonio pregato . 

Carlo Huubt come testimonio pregato » 

Ed io Michele Costlunger d* Apostolica 
ed Imperiai Autorità Notaro Pubbl. 
giurato sono stato presente , ed ho ve» 
duto i9otto.*ctivcre , e sigillare il pre- 
sente Codicillo dall* Illustrissimo Signor 
Q)dicillante Pietro Metastasio ecc. 



IL FINE. 



INDI- 






.^^ 



«Si 




^ > k-M é m «. 



I K D I CE 



- ■? 

■•1 



DELLE OPERE SAGHE 



,j • ^' •. 






l'i 






a. / 



Co/i<«/iat# zn questo S§sto Tom^é 






• » 



V nr 






¥. 



» ^ » • • • » I • • 

..il. .» v: ^' .i - 



ITA DI METASTASIO ^V\ A t 



QJ^OM RE DI GIUDA 
ygTULIA LIBERATA 






;. rv»i 



* » < 



$ ANT" ELEGIA .^LiCALVAllilO j v |,| 

■ I. :i 






WUSEPPS RICONOSCIUTO :_g.:3J'^ 



|,A, MORTE D'.ABfiLE^ , :, 1' 0T¥« 



LA. PASSIONE DL GfitlTrCaiST^ ; itS^ 



i 

RI LÀ FESli^^^iKr^S. 



TALB 183 

» 

ISACCO TIGURA DEL REDÉN- 

TORJ^ ^ aoo 



■ ^ ♦ . * 



SOPRA IL SS. NATALE ODE 333 

TRADUZIONE DELL'INNO TE . 
DbUM LAUOA;»US »3J 

PARAFRASI DEL SALMO MISE- 

Via CRUCIS a. .r ; io .: 2/'a5-j 

WnO a S. GIULIO ' ' ■ ' ' à66 

«éVETTO Ì»riR lLA-FÈ^^ftÀ»i ~ 

DELL' ESALTAZIONE DELLA 
^'^CROCE ''--■■■' - ' •■" ^''■•' '2<Jj> 

À¥T0 DI CONTrfKfONE ' '' ' ' atiò 



^ f 



PRÉGIttÈR A OBLL' AtìfJÒRE- --^ ali 

'• - ' . TE- 



«91 
TESTAMENTO DELL' AUTORE 9 z 9 
CODiaLLO DEL MEDESIMO 98o 



IL FINE, 



« •• 






:• i, : ll//jajO 



C'I.i! 



» * . rf I «, 1 -v ! -li 



.;\ 7. ^ 'i .^ •< 



■/0715990 




V 



J 



